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AVANT — PROPOS

Voilà 15 ans que je m'occupe à recueillir des Manuscrits
Orientaux. Quelques Revues en ont déjà parlé ; mais leurs notices
ne manquent pas de lacunes , ni d'erreurs.

C'est pourquoi je fus porté à en publier un Catalogue qui
fût plus complet et eût plus de précisions. Aujourd'hui je puis
livrer au public la première partie de ce Catalogue comprenant, en
deux tomes, la notice de 1125 volumes de ma Bibliothèque.

Je me suis étendu particulièrement dans la description des
ouvrages chrétiens et scientifiques . Par contre , je me suis contenté
de faire une simple allusion aux livres traitant de la religion isla¬
mique et des règles grammaticales. Je fus, aussi , bref pour les
livres traduits de langues européennes .

Je dois déclarer que tout ce que j'ai rapporté au sujet des
titres des manuscrits et de leurs auteurs , ainsi que de leurs textes,
je l'ai rapporté tel que je l'ai trouvé. J'ai dressé mon Catalogue
d'après l'ordre numérique des manuscrits adopté dans la consti¬
tution de ma Bibliothèque.

J'ai recueilli la plus grande partie de ces livres chez des
familles à Alep, ma ville natale. J'ai acquis le reste en Egypte ,
Syrie et Palestine .

Une moitié de mes manuscrits a été transcrite entre le XI 8 et
le XVII" siècle , l'autre moitié date des deux derniers siècles. Un
manuscrit sur parchemin , remontant au VIII e siècle , contient les
fragments d'un Evangéliaire syriaque . Tous sont conservés en
bon état et transcrits en très beaux caractères . Ils traitent de
divers sujets littéraires et scientifiques et surtout de sujets chrétiens,
médicaux et astronomiques. Ils sont écrits tous en arabe, à l'ex¬
clusion d'une petite partie écrite en syriaque et autres langues .



A la fin du second tome une table groupera les manuscrits
d'après leurs matières . Une autre table alphabétique indiquera
les noms des auteurs et des copistes .

Dieu seul connaît les difficultés que j'ai vaincues et les
peines que j'ai endurées pour former ma Bibliothèque,n'yant
en cela d'autre but que celui de servir la religion et la science.

Le Caire, le Iw Mars 1928 PAUL SBATH
Prêtre Syrien
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1
<p>«N ù) (t 1286) Ce fut le plus grand savant de l'Orient Chrétien.

1. P. 1. Abrégé sur l'âme <JLM jjJuJI y j ^CJ- débutant l^*L»l

Y^j-**- Ij^JfcU .Oli-Ulj C^^JfJj dbïJUIJijJI l%iJj>i
oU^ljj-iJI 11 comprend 26 chapitres, qui sont répartis comme suit:
1. Démonstration de l'existence de l'âme. —2. Définition de l'âme —
3. L'âme n'est ni un corps ni un accident. — 4. Fausseté de l'opi¬
nion qui dit que l'âme est l'union des éléments. — 5. Individualité
des âmes humaines. — 6. Manifestation des âmes humaines par les
tempéraments.— 7. Les trois facultés qui distinguent les personnes :
l'intelligence, la colère et le désir. — 8. Causes de la diversité des
facultés intellectuelles dans le genre humain. — 9. De la colère.—
10. Du désir. —11. Unité d'âme dans chaque personne.—12 L'organe
principal de l'âme, ç'est le cœur. —13. Facultés de l'âme en dehors
des trois puissances susdites, et les connaissances qu'elle peut
acquérir.— 14 Propriétés de l'âme.—15. La nécessité des termes
usités pour exprimer la pensée.— 16. Preuves données par
les philosophes de l'union de l'âme avec le corps et ses mem -
bres.— 17. Création de l'âme. —18. Les opinions des partisans de la
métempsycose. —19. Fausseté de cette théorie.—20. De l'âme dans
l'animal. — 21. L'action de l'âme séparée du corps.—22. Le séjour
de l'âme après sa séparation du corps.— 23. La supériorité des
plaisirs spirituels qu'éprouve l'âme après sa séparation du corps.—
24. Des révélations, visions et songes auxquels l'âme est sujette. —
25. Nature de ces révélations et visions.—26. Diversité des opi¬
nions sur ces révélations et visions.

2. P.87—Traité sur la création de l'âme^Jù!! *ïU j ÂJU- débutant

U- SJj^l j> d\U ^Ju)l Ju. »y»J\ £Ju1 ^ &
Il est divisé en 65 chapitres: 1. Définition nominale ou étymo¬
logique de l'âme .—2. Preuves de l'existence de l'âme humaine.



—3. Diverses opinions sur l'essence de l'âme. — 4. Réfutation des
opinions susdites.—5. L'âme est une substance.—6. L'âme n'est
pas un corps.—7. L'âme est simple.—8. Définition de l'âme et
ses qualités.—9. Signification du nom de l'âme et son origine.
—10. Facultés de l'âme. — 11. Facultés de l'âme d'après les
opinions des docteurs de la loi sainte. —12. Facultés diverses de
l'âme. — 13. Facultés naturelles et accidentelles.—14 Facultés
de l'âme envisagée toute seule, puis celles du corps envisagé
seul, enfin facultés de l'homme ayant une âme et un corps unis
ensemble. —15. L'âme est raisonnable.—16. L'âme se meut d'elle-
même.—17. Divers mouvements et le mouvement propre à l'âme.—
18. L'âme pense. — 19. Faculté élective de l'âme. — 20. L'âme
est immortelle.— 21. Véracité des facultés susdites. — 22. Si un
membre du corps vient à être coupé ou subit quelque accident,
cela n'atteint pas l'âme. — 23. L'âme est la même chose que l'in¬
telligence.— 24. Comment l'âme est créée.—25. L'union de l'âme
et du corps. — 26. Causes de l'union de l'âme et du corps. — 27.
Causes de la nécessité de la séparation de l'âme et du corps.—
28. Partie du corps où réside l'âme. — 29. Propriétés de l'âme
et celles du corps.—30. Propriétés par lesquelles l'âme se dis¬
tingue des autres êtres. — 31. Origine de l'âme. — 32. Lieu de la
création de l'âme, est-ce dans le corps ou en dehors du corps?
—33. Le moment où l'âme est créée, est-ce avant le corps, en
même temps, ou après? — 34. L'âme est-elle dans le corps, hors
du corps, ou dedans et dehors à la fois?—35. Y a-t-il de la vie
dans la semence virile? — 36. L'âme de sa nature est invariable et
ne subit pas de changement. — 37. L'âme guide le corps et le
dirige. — 38. 11 est impossible qu'un homme soit irraisonnable.—
39. Manière dont l'âme exerce son action dans le corps. — 40.
Différence des tempéraments des hommes malgré l'unité de leur
espèce. —41. Causes pour lesquelles l'âme n'exerce pas ses actions
ordinaires dans les corps des petits enfants. — 42. Réfu -
tation de l'opinion qui dit que l'âme n'est pas raisonnable en
acte. —43. Le petit enfant sait-il le langage des hommes? —44.
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L'âmc est limitée dans son essence et son action. — 45. Diffé¬
rence entre les âmes.— 46. L'essence de l'avorton est comme celle
de l'âme qui a habité longtemps un corps. — 47. L'âme, séparée
du corps, n'est point sujette à la corruption et au péril.—48. L'âme,
séparée du corps, garde ses propriétés à elle tant qu'elle existe.—
49. L'âme , séparée du corps, continue à agir et à se mouvoir. —
50. L'âme , séparée du corps, se rend compte davantage de sa
grandeur et de sa noblesse. — 51. L'âme, séparée du corps, voit
par elle-même , entend et comprend.—52. Facultés de l'âme après
sa séparation du corps. — 53. L'âme se connaît et sait qu'elle a
été créée.— 54. Réfutation de l'opinion qui dit que l'âme, après
la décomposition du corps, s'en va une partie dans l'homme, une
autre dans l'animal et une autre dans les insectes . — 55. Réfu¬
tation de l'opinion qui dit que l'âme a été créée dans le monde des
anges , mais, par sa mauvaise conduite et le mépris d'elle-même,
s'est précipitée dans les corps humains , de ces corps dans les ani¬
maux , des animaux dans les végétaux , des végétaux dans les corps
inanimés. —56. Où se trouve le lieu de l'âme depuis sa séparation
du corps jusqu'au jugement dernier. — 57. L'homme a été créé
à l'image de Dieu , comme dit l'Écriture Sainte.— 58. Résurrection
des corps d'après les opinions des anciens. — 59. Réfutation du
polythéisme . — 60. Le corps décomposé ressuscitera lui-même et
non un autre. — 61. Le corps ressuscité sera entier. — 62. Les
hommes et les femmes ne seront plus distingués , ils auront des
figures humaines semblables. — 63. Le corps ressuscité verrai
entendra , connaîtra et touchera par tout lui-même. — 64. Le monde
futur sera ce même univers. —65. Le lieu où se réuniront les
hommes au jour du jugement.

3. P. 136—Livre de l'entretien de la sagesse JU^^^^ll-^

débutant ^V^ 1* <i QJJ ifh ^fo* ^"^i ^-^j 1 J ^ Z*^»
11 se compose de quatre parties : logique, physique, théodicée et
morale ; ces parties se divisent en chapitres.

Entre les deux premiers N os sont intercalées 13 pages contenant
des calculs magiques et quelques prières d'un auteur anonyme.
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Une note à la page 86 nous indique la date de sa transcription et le
i

nom du copiste ^Laj Jip-I^U-I JjlXi)Ui>- i£jj>- t>l<û)l-Xtc... •k^—f

(1773) ÂJlyj t-At *L» <-»! W J . -^-^^".y jU^Jû)! jO

Belle écriture carchounl, 205 pages à 21 lignes , relié 23yj7
2

(J*1̂ (J^. à. tjt^f Jr" <J^ s£ «7^"^*
Notre ms. contient la dernière partie de cette encyclopédie

médicale divisée en cent monographies; son auteur, chrétien décédé

en l'an 1000, fut le professeur d'Avicenne . Il débute ^j^,-» ^1 J\ jj.il

Çb5^^?^j o\c Je j ^JJI ÂcL* J j^-J.' ^tS^et comprend
les trente huit monographies suivantes:

Traitementsdes maladies: 1. Du cerveau.—2. Des circon¬
volutions du cerveau. — 3. Des organes de la sensibilité et du
mouvement. — 4. De la tête. — 5. Des yeux. — 6. Des oreilles —
7. Du nez.— 8. Des dents et du palais. —9. De la bouche — 10. De
la gorge. —11. Des rhumes et des fluxions de poitrine— 12. De
la phtisie. — 13. Des asthmes et suffocations. — 14. De la poitrine —
15. Du cœur. — 16. De l'estomac. —17. Des vomissements.—
18. Du foie . — 19. De la rate. —20. De l'hydropisie. — 21. De
la jaunisse. — 22. De la colique —23. Des vers, des ascarides,
oxyures, ténias. — 24. De la dysenterie. —25 De l'anus. — 26. Des
enflures et des abcès dans les reins et les vessies. — 27. Des
pierres dans les reins et les vessies — 28. De l'urine. — 29. Du
sein. —30. Des pertes rouges. - 31. De la conception et de l'en¬
fantement . — 32. Des maladies propres aux hommes. — 33. De la
goutte, de l'ankylose, de l'arthrite, des crampes, des craquements,
des maladies des reins et des articulations. -- 34. Des cheveux. —
35. De la couleur. -- 36. De la peau . — 37. Des entorses, des
foulures et des fractures. —38. Des poisons des animaux venimeux.

Le ms. remonte au XIIIe siècle. Très belle écriture, 368 pages à
15 lignes, relié sur bois 25\I7



JLJI cr) (XIII* siècle.)

1. P.l Unité dans la Trinité, en 13 chapitres <j S^a^é- Jj-a»

#N ô^JI <jÛ*j ^ j^Ij) J s^lill aWfyl wii>
JL*!I En voici le début j>f>~ JU \£jUl Vv*^ Â*aJI

Oliual O^-^» y y>-\j
2. P. 9 — Commentaire sur la Passion de N. S. Jésus - Christ

Jr?2^ J ^JJ ^ J oV*J'y 1 v^r*

*UJI cJI».5_>«-9 ù}»-<J' V. l**^' 03*" -^y^ -A~J' ^/l ,^»Le commentaire
est précédé d'un aperçu général de 29 pages sur l'exégèse. Voici

le début de cet aperçu <*j1» ^Jm jl U ljJo_ jruJcîl J j.1 JJj

Âliiol o-u Jjj I^U *:~*~*>- y jjuJdl _ja U l^j (j^j «JUu

Ut 3JU1 ùi*y <_>* ^ «J»^j »ilàû< w-x- Uj jâft '^5
t

Ol Col» ïjj^ (^Ij Voici maintenant le début du commentaire

JÀ\ 4 ^Jl jUI w; ^ $ OjJto ùû^l # #

ij^T(L.\ u/^ïj (-Vil .l^r c*^ aUl <j
•-flr^lj'j* «-AU-I ^jfc'ji :>»jfj! jlJI jl IfU

f r 1 h
II ^ ~à%£ù\ ij** (J

3. P. 229 — Commentaire sur les différentes opérations de

N. S. Jésus-Christ Ji-I <j*>- p çuJll jlJI jJjJ ^J* qUjI j 5ÏVi«

»UM Jl ^^-11 ^ *J| -0 n débute (il ^JLI jlJI âJjt &i

ù^j o^* At&\ 5^Si* U>ÇÇ C>o»-j UJl ^/i* v^A-^"

y»j ^Lityl J.-*ir. jl» Jl "VI l^î^îj U *UJ! (>-> j^"
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^Xic\\j jiiij ^*L«.!l_j (_^*t^^j t^jt-J^s^l
Transcrit au XVII e siècle. Très belle écriture, 234 pages à 25

lignes , relié 32y(20 .
4

"J^i jàdl ^JA) {j^é- Tj> Jj-xsl ^j-saïf-• • •*

La doctrine chrétienne d'après l'Eglise Jacobite par C)\»J\

iJk\\ Jlilj auteur jacobite du XIV* siècle. l'Ouvrage

débute ainsi U- *J ^ Jâ^ y *JttM -U> g&l ^jft <u) jd-l
«1 Il est divisé en deux parties: la première partie comprend :

U Preuve de l'existence de Dieu. — 2. Démonstration de la
véracité de la preuve citée dessus . -- 3. Que Dieu existe de tout
temps. — 4. Que Dieu est éternel et infiniment puissant. — 5 Que
Dieu est incompréhensible à ses créatures, et personne que lui
ne connaît le fond de sa vérité. — 6. Que Dieu est un et qu'il
n'est pas un corps. — 7. Que Dieu a une seule essence et trois
personnes. — 8. Réfutation des juifs et de tous ceux qui préten¬
dent que : si vous dites que chacune des trois personnes est Dieu,
vous devez dire qu'il y a trois Dieu. — 9. Démonstration de la
vérité de la foi et de la croyance en Jésus-Christ.-- 10. Démonstra¬
tion du motif pour lequel la personne du Fils s'est incarnée et non
pas les deux autres personnes. — 11. Que ce n'est pas le choix
de Dieu qui est tombé sur la Vierge Marie, mais son Verbe ancien,
éternel et essentiel. —12. Réfutation de ceux qui prétendent que
le Messie est une pure créature. — 13. Démonstration de la cause
pour laquelle le Verbe de Dieu s'est incarné. — 14. Démonstration
de la cause pour laquelle il a sauvé le monde par sa mort cor¬
porelle et non par un autre moyen.— 15. Que le corps de Notre-
Seigneur est créé.

La deuxième partie traite les sujets suivants: l. De la virginité
de Marie. —- 2. La Vierge est la Mère du Christ incarné. — 3. Le
Seigneur Sauveur Jésus-Christ est un seul composé, une seule
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personne, une seule volonté ; il n'est point sujet à division, ni
séparation. — 4. Réfutation des enseignements de ceux qui
disent que Jésus n'a pas été crucifié , ni mort, ni enseveli, mais
que dans ces circonstances il a pris un corps imaginaire. —5.Dé-
monstration que la religion chrétienne est la seule vraie, que la foi
chrétienne est la seule vraie. — 6. Solution des difficultés contre
la doctrine chrétienne. Voici le texte du premier chapitre

o^^>\ Jj£ . <ju ^yi ^ ùM ys\ j ~ jyyi j-ai
ïjt-y y â>j>| j ùji. ù 1 p 1:» ^r^ 1 é* J

Objs-jil j) ^jûll Ji^ô!y • J*" f-*^ 6^

_j* (jV «c£^ j^û" gjî V "de-j oJk>-y "^C Jl j&i (jdjlj

Jl <j W| " jSu? tX"(J^'^ ,J OJJ^ ujid* BjrjiS

jî ji 4»lâ (îlf jl ^ jryJl ojji Jl J<Jli >j£

. JU ^jU! yb_> <rU U-lj J£3l 3J*
A la fin du ms. on trouve une dizaine de pages contenant

les conditions de la prière et les commandements de N. S. Jésus-
Christ cités dans les Evangiles.

Transcrit en 1871, le copiste est ^1 ^-Ul
Belle écriture carchounl, 96 pages à 30 lignes , relié 22yC17.

5
aMI «u-U * J> L> îJAsil_j jJLI J^l J Âi£UI

Livre d'algèbre. Son auteur est Je ^i-J y) ^\ -^-j 1

^LJI ^il^.Jc-j; probablement du X e siècle. En voici l'introduction
#■ «. 1 '

41 ^ jl j^ilj oj^^i j*y a*- . £*n# ^ ^

Jl#- aÎLaJI ^=>-jJ<1 <U)' ^>3 • »^JJ (j'^y* 0-^3» »
yU^I "jjl ^i-j . a-U) ^ (^JuU «tf 1 AjUc^lj J*l J^J «-V^



-10-

ij k—j^XaSà» <J f-fV^ ôj*j pti)'A*J *û\

û^lj dDi Jt 5^ 5* 4Jjj * J>/â VjU» tyUllj jji-l J^l

«U 5_,*aîll ^UV V Je- j <> jjâ Jl
4-^* ^U-Vl "Uj II comprend quatre parties divisées en chapitres
et paragraphes .

Une note finale nous indique la date de sa transcription et le nom du

copiste Jjf- ,j; (Je- £j jlpft ^Jc ••• J* t>* A j*

jbuDI (jl^ ^ # Cï Jr**1* ÙJ .z^ ùl-^ù 13*<j\ &,

(1211)Â)_ j>^*^.j gUÂL* !^N^-sU^ ï^ J ••• (^XÏ^JI
7r& fe/tes écriture, 192 pages à 15 lignes, broché 17^12

6
cjl^ ^Jc ^LaS*^I >Uwl t_jlijT^

Livre de médecine ayant pour auteur Ju»^, ^ y\

^.Jadl^-At^) 1^.^11 [f 1225] Cet ouvrage est le choix d'un recueil

plus complet ^UdW qu'il avait composé. Il procède par demandes
et par réponses sur toutes les questions de médecine .

XVI* siècle. 110 pages à 20 lignes, relié 20^15

7
aSLJI ^ Ukdl a*lyll ^J-

C'est un commentaire de l'ouvrage de logique de ^.fjft
(f 1276) Le commentateur n'est pas nommé
Notre ms. date du X V» siècle, à l'exception de quelques feuilles
du début transcrites à une date plus récente. Une page manque au
début. Très belle écriture, 229 pages d 22 lignes, relié 23X14

8
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C'est un ouvrage de morale composé de sentences, de maxi¬

mes et d'exemples, empruntés à des savants, à des philosophes, à
des médecins, à des saints, etc. 11 débute U» JU^jUl j\

Â«sUl Ol Vlj ÂilUl ^i-lj ksUl L'auteur n'est pas nommé"
XVII* siècle. 89 pages à 13 lignes, relié 15)^119
Recueil contenant :

1. p.i[ti393] ^K&>ùiï te^s y&\^fr-^cv£
2. P. 72— auteur anonyme
3. P. 76 — Quelques poésies d'amour, avec une prière extraite

de y£j oUliu

4. p. 84 - ji^aij js\jà\ èk" u débute j^sCji jji i> jJ-»
^*aJI (̂ *«JI ^.xiil ^yJI u est composé de sentences morales et com¬
prend une préface et huit chapitres dont le dernier est incomplet.
L'auteur n'est pas nommé.
XVIh siècle. Très belle écriture, 148pages à 17 lignes, relié 20y(l4

10
L'jJ £*7

C'est un Ouvrage de médecine ayant pour auteur

j**oJ! ^jJoll ijb dont nous ignorons la date de mort. Il est

extrait de^yll J; fr^<j: ut^^ «tar £7"^ ^ ^->j^
qui la composé en 1311. 11 débute jUJl <ï> -vP

£»b_j çcLi. ^tfrl %U! jrjfr »ta JSÛ J*>- ^Ji\ et comprend deux
parties , chacune de 20 chapitres. La V e traite des maladies qui
affectent chacun des membres du corps en particulier ; la 2 e
des maladies qui attaquent tout l'organisme,avec l'indication des
remèdes pour chaque maladie.

XIX , siècle. 215 pages à 14 lignes, relié 19)^12
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II
UJ îeLJI yXJcï'tf JUI .^.1 ^ ItM îlUll

Le i5^ ,-*Jj*^' J^fe'est un grand ouvrage de médecine

ayant pour auteur [ f 994 ] ^-^dl I' est divisé
en deux parties : théorique et pratique. Notre ms. ne contient que
la 9e section de la partie pratique. Cette section est composée de

111 chapitres; le l' r chap. manque ainsi qu'une partie du 2 e chap.
A la fin du ms. 11 pages de différentes recettes.

Transcrit en 832 H. [1428]. 247 pages à 15 lignes, réliélS^lS

12
CjL^-I *àj>* <j oU^I ÂAé

Traité sur les fièvres, débutant *J& V c£-jH ^Ju)l <u -xi-\
Q}jïsf> U H est divisé en deux parties : théorique de 8 chapitres
et pratique de 13. Il est emprunté à plusieurs auteurs anciens
dont la liste est au commencement. L'auteur n'est pas nommé ;
il est très probablement chrétien.

XVIII* siècle. 102 pages à 16 lignes, relié 22X16

13
o^i ^<y.J^f

Ophtalmologie ayant pour auteur j \ ^jll jU j ^Jl^^jII i_r tff- • ' -
[ + 1348 ] ijW"^ ùS -£t~N iSCf. l'ouvrage commence

i

y>li<lc >[3\j Àjs\ et comprend trois O^li. la première
sur l'état général de l'œil ; la deuxième sur les maladies des yeux,
leurs causes, leurs indices et leurs remèdes en général ; la troisième
sur les remèdes simples et composés en particulier

Transcrit en 920 H. [1514] 98 pages à 30 lignes, relié 18X13.
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14
er-*11

Grammaire ayant pour auteur i?*^ & & ^}
[f 1398 ] Beaucoup d'annotationsdans les marges

XVI* siècle. Très belle écriture, 602 pages à 14 lignes, relié
23X14

15
Recueil contenant :

1. P. 1 Massacre des religieux du Sinaï par Nilus l'Ancien

(t 430) débutant û»jlijl £^-'0$ J^l^,À^-ju»;.W J^tt

\a>- çjuh g^ui ày-'^i S*-^ <s j-y

2. P. 39 — ^s^Ji Ji ^jJto jtjUjfJI «JdT 11 est

divisé en neuf assemblées et débute J»y* o^j J jf&^f 1

J^» 7y> Jli >j ^Jidtt* ^

agg-jr? 0^3 Jj <^Ju Je (jju) «l^j IjJS»

^ dUll vj-^* oJ :i jfJ^JI J ù^j fj*. ç>(—

^yi |>1 Lu*- dj^l Uju"«o ji *iLu <£J*
dlSi J Oû^b

3. P. 103 — Leçons du vénérable Stomathalassa ou bouche de
mer et les douze préceptes qu'il a donnés à son élève Taoun,

débutant l>> ^.Ul J\>^1 Jli Ufeïj s"J.t lil UWU,k*1 W

il j»> J 1
4. P. 115 —Discours de St. Jean Damascène (f 760) sur

l'Annonciation, débutant ^ ô ( #H \ ■*

si«ui ^ u jîiai ^ui j-ai



5. P. 119 — Discours du patriarche c£>^ ^J^u*-*:*r'' P our
consoler les fidèles d'Alep, éprouvés , l'an 1636 , par la peste .* \ *
Il débute I^J6o Âi^Cîl 1^1 ^1 ^_2>fLl; J j* -ûil ayjc- ^*z>

Uj>_j J-ijjl sJÂ j
6. P. 134—Admonitions qui se lisent à l'élection des patriarches, des

évêques, des prêtres et des diacres, débutant V^^iJelyT *JLi~»jj>

i&% VJ UI <J U J fr ^lkll jU^I Oli- ^ w=^l i J^l. 4>)
7. P. 145 — Livre d'apologétique chrétienne en 8 traités :

1. sur l'Unité et la Trinité de Dieu — 2. sur les causes de l'Incar¬
nation — 3. Exégèse de certains livres de l'Ancien Testament pour
prouver la divinité de la religion chrétienne — 4. Commentaire
sur la Pâque, l'agneau et la transformation du pain et du vin au
corps et au sang de N.S.Jésus-Christ — 5. Le combat que le démon
jivre aux chrétiens et comment ils doivent triompher. — 6. Sur
le précepte du jour dominical — 7. Sur le jeûne du mercredi, du
vendredi et ses motifs — 8. Qu'est ce que le jeûne et comment on
l'observe. Quoique ce livre soit anonyme, nous connaissons par

d'autres manuscrits qne c'est ^l^iu^l^h^de à$ >Jû.J çul\

copte du X e siècle. Il débute S ^51 £-U>l j J fj\ V LJI

\£A> ^J-\ ^ Cr) j**»»*' vJ^ k-^i-l £^ ^ '^fr jîjl

<>ybi pjjd i£'j*^ çyj jjfa cUJjtf- ^j-ft
8. P. 245 — Réponses à certaines demandes d'un élève à son

maître concernant la religion chrétienne . En voici le début

j s »lii>- ç\^ùl'o^-** çj^ùi: 9*?»-^ \ ^ JuJtl! Jlï

^j\S^\ IjLSjLij ^jj*£L~>j£jJ\t)\ Â)Ul(jj.>««-«il (jJ-;5*, JÙ'^'J* t*t'-*'\
9. P. 287 — Discours de St. Isaac le Grand ( f 460 ) sur la

mort et le détachement du monde périssable . Il débute^ji-l l

jî>U~! c*>\jj «M V5*" p-^ |i* ^*r^ V1 »^V^l>
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ij} ^ J^*" \^
10 . P. 291 — Discours de St. Isaac sur la pénitence . 11 débute

«Uj> yàc. ^ij |jrti^, \y\ <Ju) jj&j_j Âjblill qI/^ ^ <Uji" jJ5 (ji
Honnis les numéros 5, 6, et 7, tous les autres sont traduits

du grec et du syriaque. Le traducteur nous est inconnu.
XVII" siècle. 293 pages à 29 lignes, relié sur bois 23>< /7

16
^ J\ *_jj£T^jÂ ,j\JI «iUji

Commentaire du livre JU5"Sll ^ 'j^S\ Jl_j>-1 ^ iJui^Joj£

(voir ms. 13). Il me semble que le commentateur est jy &31

4r-J^ J c ùA^ du XVe siècle. Il dit dans la préface ... )JJ» -à-til

suai ^i» ...^ JQvJji^ £ii yb*
jUl H débute J»l jû ^ ^JIoUU *û ai» 1

J*l Jfr ^JÎI jL. y\ JtkiUj JO^JI
// es* transcrit au XVII* siècle sur l'original. Belle écriture ,

395 pages à 17 lignes , relié sur bois 22YJ5

', 17 5 i . •..
Recueil médical contenant :

1. P. 1^1 J ^ U J ( f 1288 )
» } **• * ~7 H "

Ophtalmologie divisée en une préface et deux parties : théorique et

pratique . En voici le début Jj^\ J*aiîl . J^**» 7S$ Je J*li>

l^Uj Â3t*aB ^.l* ^ le (j^frl l^&j^ ÂfrL«9 ei* . J?<5LJI J

Il est Incomplet et finit vers la moitié du 22 e chapitre de la 2 e
partie .

2. P. 193 — çjSjyJS jfift Je £j juJl OlOUIj v L.Vi [f 1222 ]
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Ôuvrage de médecine qui traite des différentes maladies, indique
leurs causes, donne leur diagnostic et prescrit leurs remèdes •

il est incomplet et finit par } $ *y l»l . ►U-.û.'ihj «Li«JI *y

»Ju*aJi L-f-le r)> ->__«» U.a:c dllij ^UJu.'^l

3. P. 315 — ijU Â>->Vt Jj Juîj o^*^ 1 i^^" j *>i±\

^ULï^l [fl599]. 11 est composé d'une préface, huit chapitres•
et une conclusion . Dans la préface l'auteur parle de toutes les

sciences et leurs divisions . 11 est incomplet et finit par J*^» ÂcU-

Jà$ ^X*^ i_ijL. CjI j}j^> Âc-tu<aJI «i* C>\fL» Je-

^*J1 J JjVl <JU* i_>>-j51 ^*l_jitl:^> jîlib ju_,»^l ^i*>
Iju*

4. P. 395 — ^ vV* 1̂ ^ V^Jb'

Il débute jj-- JfcU ObilsCJI :>!^« tf-kW— ^1 est composé de

... wt£J!U* j Siljuî J I4JÛII . <cUj s_J^

al>^ ùa»»y J JtJlj • «Jl Ji-jAlj ^Jl li* oLJTj J^i v Ulj

W* uJc>l/^ <i CVA • '"^f^j ^ J • • •
wîl Z$Z><3 <ï\L\j ... £<• Incomplet et finit par lj>J^Ji .

Jft^jil ^!AÎ^ J^L)^ JvJJaij jlSI J V* U"j*i â»^'<i

f ^ jiU^Jt
*V7//« siècle. 533 pages à 29 lignes, relié 17X13

18
^j»yJ&'Jl (S\c^-^ k_*iajl

Médecine chimique par l'allemand Paracelse (f 1511] Le
traducteur arabe n'est pas nommé.

XVir siècle. 92 pages à 30 lignes, relié 21X16.
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19
UlJ\j>\yi U^J â)Uji

Epitre sur l'hypocondrie par Jaj>\ du XVII e siècle. Elle
comprend neuf chapitres, où l'auteur cite les causes, les signes
et les remèdes de la maladie . L'auteur dit dans la préface qu'il
s'est aidé pour son travail des écrits anciens et des auteurs latins

XVIII' siècle. Belle écriture , 53 pages à 17 lignes , relié 2IYJ4

20
Recueil médical contenant :

1. xJâ\ # à\ U ^jJ~\ J fyjjl c#ti juïl J 31*.
Traité sur la saignée en dix chapitres. L'auteur, décédé en 1164.
était prêtre nestorien à Bagdad. Notre manuscrit est incomplet.

2. - yjl feUll J^tS^y JWI *>U -^J* wtîl 5Ml

çS*.^ 0"V*^ t>. <5^ï [ voir ms . 11] Les 7 premiers
chapitres manquent.

Une note finale nous indique la date de sa transcription et

le nom du copiste j jtt £L. jV* *****

i>J ùA\ J*" tfj -*i (1557) Me O. J^l

<J^ ÇpS^ £î~N
202 pages à /7 %«es , ô/w/té 20X/6

21
Grammaire syriaque par Bar-Hebraeus ( f 1286 ) Le texte

est accompagné de gloses et de commentaires et suivi du traité
Des voix équivoques

A la fin du ms. on trouve un poème très original fait par le
moine Behnam Siloub qui est aussi le copiste de notre ms.

Transcrit én 1958 d'Alexandre [1647] Très belle écriture, 155
pages à 19 lignes, rèlié 24YJ8
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22
Jâ*îl jÀll oli5^

Livre du paradis intellectuel ou explication des arbres des
vertus que Dieu a plantés dans la. nature humaine, par St. Grégoire
évêque de Nysse (f 394 ) Il contient 24 chapitres et débute J*ai!l

il tjî jL^I ^ ^ j^I j^VI ù! o-i-J-Ji • JjVI
i-jj'yi oLik-Vl^ <«—>■ £*>_j Jjl («il jU- ejb* Le traducteur
arabe n'est pas nommé

XVII' siècle. Belle écriture, 355 pages à 17 lignes , relié 20y^l4
23

Ol^Lail ^JcS^
C'est le Bréviaire selon l'Eglise grecque , traduit par le

patriarche ^^-\ Jr*?~$) ( f 1637 )

On lit au début la note suivante «L- jjk^a*- IVo-C* £p^> o& ^ ^

ijj^M J[^j ^UaiVl J,}^, (_r,j^-J u» J^^S^ ^^L}>\^\^>-
XVII* siècle. 472 pages à 17 lignes, relié 20yQ6

24

r?
Ëu!| JIaJI

Discours pour le Samedi-Saint par St. Epiphane évêque de
Chypre (f403) sur la sépulture du Sauveur, sur Joseph d'Arimathie
et sur la descente du Sauveur aux enfers. Il débute ^\ U»U

L/'J^li
XVIIe siècle. 62 pagés à 12 lignes, relié lôyj 1.

25
Recueil contenant :

1. P. 1 Histoire du sage et de ce qui lui est arrivé
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s

avec obi e t le roi d'Egypte, débutant t^jUii-^ o^J^f ^

OA» ^.L
*^'* ■?£'' n i ' '

2. P. 98 — Histoire de ^ aVjià débutant jU-J <jH ^*

-uki ^U, ^ Jw»j* % "jA H $M Ji-JÏ dw! 5jb o:
3. P. 181 — Histoire de S*e Marine déguisée en homme, débutant

^_JÎI U^J L.U ;ybll, J^ ^ l iLiJâlI e à*

l*_j*fl jJI ^«s 4~JJki!| Ù2»y* «>0 J

4. P. 213 — g} ^JdTOn attribue ce livre à Elie évêque de
Nisibe ( -j-1049 ) quoique cet auteur ne soit pas nommé dans notre
ms . dont la transcription remonte au XII e siècle

5. P. 325 — Histoire d'Isaac fils d'Abraham . Elle manque au
début et commence par 0 LÎ IJû. <U, c ^J£>\

^ J vJ 1 J£ t^v^iîj JH;., ^ Sjoj-ij i^i; ^
6. P. 347 — Extrait de la vie de <j-^L jU* débutant v_^l

u^i û 4 f-*- <i • • J^jJ 1 ^"Ji (j-lc^l <-*>-Ij y* S. oy*"

J^a;^ y là ^Ul ùy&,^ là* 1>4JS...^
J-&> c^" 1

7. P. 367 — Livre du Cantique des Cantiques et la sagesse
de Salomon , contenant des allusions à Jésus - Christ, à la
Vierge Marie, au saint - Chrême, à l'Eglise, aux prêtres de

Jésus-Christ et aux juifs. Il débute ^L» J\,j\ jjjiï çf-^
sJL ^yo dVl ^tU» d\,_, zl JL\ # Jiil de** $ <i

8. P . 390 — Histoire des sept enfants d'Ephêse débutant

s>M Â^Jl \/.ISrû^ o-^ 5 è>3 J ^> ^ ^ l-
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4iîiji- J^Jfr j»f^'j ç-tfj «A* ù^J dU^I -ilS n 'y 3 ' C ' ("Ue
quatre pages de cette histoire

9. P. 395 — Histoire de Suzanne et des deux vieillards. Le

début manque et notre ms . commence par j\ S^s- ^U- ISI

\lt> J^Lr-' c£ f çè^l 01 1y*2>*£ ç^y>
•ii-lTj lj~+iS\ J^3 (—ij* 3^ ç\) (J L^h*~> (Jl J*"-^ û^j*" (J^J^

û*-> W ^jrT
10. P. 431 —Extraits de notre bienheureux Père Nilus (f430)

sur les souffrances de l'âme et sur ses passions ; ce traité se com¬
pose de huit chapitres : 1. Des désirs — 2. Des passions de la
luxure — 3. De l'amour de l'argent — 4. De la colère — 5. De
la tristesse — 6. De l'ennui — 7. De la vaine gloire — 8. De
l'orgueil. Voici le début du 1er chap . . <J.J\ <y. . J/^\ J*"M

dU)1 ;Ui)l -LVJitj U )\ ^V! ÎJu-j y^l ^ J*. ÎJu,

ùM
11. P. 480 — Miracles attribués à la Sainte Vierge.

12. P. 524 — Complément de la viede^^L jUr" citée plus haut.
Hormis les numéros 1,2,4, qui sont composés en arabe , les

autres sont traduits probablementdu syriaque. Pas de nom de
traducteur

La Transcriptiondu ms. remonte au XII e siècle. Le copiste est

iy^^A^ j>\ ^ àj***» ^ <y. "S;*** <y.
533pages à 13 lignes, relié sur bois ITYJ2.26
Recueil contenant :
l.P. 1 Histoire de l'Icône de Notre — Dame qui se trouve

au monastère de bourgade près de Damas. En voici le

début lil U-^j jljA.li oLijVI^ -à jLM ù 1 •>»•) ^ jslij^• ^ «

OljUjJl j il^l ^ j! UjLLj^VI; CJ u^jcJb La renommée
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de cette Icône miraculeuse et de ce monastère ancien est très
répandue en Syrie.

2. P. 28 — Histoire de la Dormition de Notre Dame, la mère
de la lumière, par le théologien St. Jean l'Evangéliste.En voici
le début -^J! ZjÛa J\ »j ' j ^*Jj SJu«JI cJ6 jUjl dISi J

^"ijfJI ^la») jlj e-^Cj l3bbj*a)" Ifjj ^t;«Il

dUi (^it^j Âljdll -Ljj Jl jUj jlk-Ui ^Ijj Ifc»
3. P. 60 — Panégyriquede St. Jean-Baptiste pour le jour de sa

naissance, par St. Jacques, frère du Seigneur. Il débute \>\

wilt ^-jCJ! ^ ol ^Jûl ùj^UI Jft Jy! jl

o-* 3 ' ^ </ ^
4. P. 98 — Histoire de l'homme de Dieu St. Alexis, débutant

* ô^j ct^Wj 1 ^ J 1* ^ J?J V*> Vf ù^l J
^j^ji^kc] \X Jli Â>-j3

5. P. 128 — Récit ascétique utile emprunté aux écrits d'un des
saints Pères.

6. P. 139 — Mort du prophète Moïse, débutant lîjL" <u>! li <G\

<1Jlji JlO^1 ibL Ol o*^! ^-jj ^kJL JUj
<Lfr o

7 . P. 153 — Homélie de St. Basile sur le dimanche, le mercredi,
le vendredi et sur la séparation de l'âme et du corps, débutant

f^.yj eA>^l> J ^ q\ l |£L«u; jl>

8. P. 172 — Histoire de la sage et logicienne S te Catherine qui
parcourait les villes et les villages, débutant OyJ-j ÂjIc^j* «C- J

blfk^l g, J{fJ&\ ^JUS* j» JliM j )\ i£fti) -V J
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dlHI \l-t> jlj î.JïiJil â;U^1 juJI» Â)UVlJp-V ,j jUJI Je CUe.

Â) jJu5wv^l Âl) A4 (j oj-u» ^jS>- (3'^^

9. P.220— Récit du martyr St. Jacques l'Intercis, débutant j jfc"

À ijÇ**i -Aî <-5 ij3^" ^.Afi V jkK (/«Hjfrj

l^ô jjiidi); J iîjlii^-> jl^ ^yJI dtti si?! vi.;^ ^>

£tp.Jkl) jyfyj <U>' yl/** Û^J
10. P. 296 — Un des miracles de St. Thomas l'Apôtre.

Tout le volume est traduit du syriaque et du grec . Aucun
traducteur n'est nommé

// est transcrit en 7052 d'Adam ( 1544 ) date que l'on trouve
à la page 136 ; 303 pages à 15 lignes , relié sur bois 16\10.

27

<uaâII J->AîNI
Ils sont divisés comme suit: St. Mathieu en 101 chapitres ; St.

Marc en 54 ; St Luc en 86 ; St. Jean en 46. Voici un spécimen

de la traduction ^J) dUi jlS^U* •ôj^U^J ç))^ J-*"" - ^y

o^(S^ £f3^ tî ^y^j «i^JI^Î _»* t^ùll

Jlî. ^Jl jJL Jl>j ^L-j j ^33 Çjr* ijfcHc^ J>-l jj*

Uwl £^~> pi» Jlîj ^jll Ijîj Xa^Ù\ ^yà A;_ : o-_5 *J) ^Ijlj lift

j*J. Jtëj ^ £iy ^ p^jl lîl dl)Jtf"V^1 (^Lj! IT^J f^UI
.cS^—-* ^Jlc- l*^♦1^—L»\ CjjAC- ollL>- a! £j*3 ^»Jw)l IjLîl

juV^dl 4! JU> *U il ^«jCTjl ^lyJl^-j ^jSlj^lftj^Nl J»-l Uj?j

J*>-lj ^j 4»Jj J |l j[ pi> JU» jl bjj j5 ^i-VI
V J ^—jruLil (J Le traducteur n'est pas■ - r -

mentionné
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La reliure du ms. est bizarre ; les feuilles, dabord éparses ,
ont été réunies à tort et à travers et puis elles ont été reliées .
X^ll* siècle. Très belle écriture, 319 pages d 19 lignes 22X16.

28
Liste des patriarches d'Antioche ÂifUL»! iijU«i <j\~\ depuis

St. Pierre jusqu'à Georges d'Edesse qui fut nommé patriarche
l'an 2057 de l'ère grecque (1746) Les noms des patriarches
célèbres sont accompagnés de leurs actes les plus importants.

La liste est contenue dans trois feuilles détachées d'un manus¬
crit, bile est écrite en syriaque 32X23.

29
Recueil contenant :

1 . P. 1 Onze miracles de la Sainte Vierge

2. P. 32 — jUliH ^ y^J] par j e jésuite Antoine
Ventura (f 1780 ) 11 est divisé en deux parties : la 1" sur le péché
du schisme et ses conséquences, en 8 chapitres ; la 2 IM sur l'his -
torre du schisme, en 10 chapitres. Notre ms. n'ent contient que
les deux premiers chap . de la 1" partie

3. P. 53 — De la connaissance et de la distinction des péchés »
nécessaires aux prêtres pour donner l'absolution.

4. P. 102 — Quelques questions théologiques .
5. P. 134 — Quinze méditations spirituelles. Aucune mention

n'est faite des auteurs de ces trois écrits.
XVIII* siècle . 159 pages à 24 lignes, relié 2iyj6

30
Trente-huit sermons débutant ainsi <jb^ *L>^ j-J/^*^

*i <j\ ùî*J&* iS^ <_rL'auteur n'est pas nommé.
AVIIIe siècle . 570 pages à 20 lignes , rélié 21X15

31
Recueil médical contenant :

1. P. 1 JA/i\ yjj>\fV\ J^* v t£="* débutant j
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Livre sur la patience de Job . Voici de quoi il se compose :
1. De quatre chapitres sur les malheurs survenus à Job.— 2. De

quatre longs discours de St. Jean Chrysostome . — 3. De douze
discours en abrégé de St. Chrysostome où il parle aussi des
calamités de Job. L'auteur est le Jésuite Antoine Ventura (f 1780)
Il l'a composé pour porter les chrétiens de l'Orient à supporter
avec patience et résignation les souffrances et les misères de
ce monde .

XVIIIe siècle. Belle écriture, 222 pages à 16 lignes, relié tf£tl

Il est composé d'une préface et deux parties; la 1" des trois
façons de servir Dieu : naturelle, ordonnée et complète, en 3
chapitres ; la 2 m* du but de la véritable piété, en 9 chapitres .
Ensuite vient la conclusion . Pas de nom d'auteur.

XIX* siècle. Belle écriture, 122 pages à 18 lignes, relié 21'YJ5

33
ijJT^ ;aUI W Jl ijj^i o!jUMl

34
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II est composé d'une préface, cinq parties divisées en chapitres
i t»^

et une conclusion et traduit du grec par le patriarche u »^ cr'^r- w,
( + 1724 ) comme il est mentionné dans une autre copie No. 642 .
Quant à l'auteur , il n'est pas nommé

H est transcrit en 1369 par jUJ ^Ul Cf) *-*r^

ifa*
Très belle écriture, 235pages de 19 lignes, relié 20X14

35

jUMi ;>~ Jcf
C'est un ouvrage d'apologétique religieuse contre les Protestants .

L'auteur est l'archevêque Yavidiski de Rtazan , en Russie ( XVIII.
siècle ) Il l'a écrit en slave en trois volumes. Le traducteur est
Macaire évêque grec orthodoxe de Diarbékir et de Mésopotamie
qui a résumé l'ouvrage en un petit livre et l'a traduit en arabe
en 1852. Du premier volume, il a pris deux préfaces, l'une pour
les lecteurs, l'autre pour les chrétiens orthodoxes. Il a pris aussi
deux parties : la première, de la vénération des images ; la deuxième,
de l'adoration de la sainte croix. Du deuxième volume, il a pris
quatre parties : la première sur l'Eucharistie ; la deuxième, sur le
recours aux anges et aux saints ; la troisième , sur les âmes des
saints ; la quatrième , sur la distribution des aumônes pour les
âmes des morts . Du troisième volume , il a pris quatre parties :
la première, sur la tradition ; la deuxième , sur la sainte Messe ;
la troisième, sur les jeûnes ; la quatrième , sur les bonnes œuvres.
Le livre se termine par une conclusion . Il débute

jxC\ ^\ y^Qt tA-> $
XIX* siècle. Très belle écriture, 88pages à 23 lignes,relié 26^15

36
Ce recueil contient :

h P.l oUy JJ^OlJudULJJôSÎ^ ( t!732 ) débutant
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ÔA/*** bo-te çyj *>V j Voici les objets de ces règlements:
l'obéissance. — La chasteté . — La pauvreté volontaire. — Les
vêtements. — L'habitation. — La table. — Le travail et le silence.
— La prière mentale et la présence de Dieu. — La prière vocale.
— L'examen de conscience et la contrition parfaite. — La confession
et la manifestation des pensées. — La communion et la sainte
Eucharistie . — La charité . — La politesse et la modestie . — La
patience. — La vie érémitique. — Le renoncement à soi-même. —
L'humilité et la douceur. — Les maladies . — La pratique de
ces règlements.

2. P. 28 — j^-il J\£JI Abrégé de la perfection chrétienne
du même auteur qui commente les règlements précédents . 11 débute

ùjy^ ^—^• j-^i^- ^!L*j o.if* ju> j
XVII/' siècle . 116 pages à 17 lignes , relié 16)^11

37
$ jJ>\ o> â y*

11 est composé :
1. P. 1 D'un livre d'éloges adressés à o 1.^ <J" ^ -V"^

gouverneur de il^^bourgade près de Mossoul , en Mésopotamie .
On y trouve, outre la préface et la péroraison , trente chapitres >
nombre des lettres de l'alphabet dont chacune sert de rime aux
vers de tout un chapitre ; chaque chapitre est écrit moitié en prose

et moitié en vers . En voici le début «•lJ «iJ! <L.J! »Jûj y \ iî.x*^
L'auteur était de Mossoul .

2. P. 67 — De cinq éloges adressés au susdit auteur pour son
i

livre par ^j^-L-JI _ (y^>- _ U»;^ - j& —1£ <ï>' ^-f-

3. P. 191 — D'un livre d'éloges composés par le même Xt\

C>'j- d'après la même méthode du I er livre , et adressés au

premier vézir du sultan du nom de zty . En voici le début
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»\JâuJI «cLL >__)«J JUib <y Aa^
4. P. 158 — De trois éloges adressés à l'auteur pour son second

livre par wJu>- <û)l Jlc _ J^e-JI Ici JiSU- - jtjsH
AXY' stéc/é? . 770 pages à 13 lignes, relié 23y(J6

38
$iè&%&£Mb [- a^^h^ ^a^s

Recueil de discours tirés des saints Pères qui se lisent dans
les fêtes de l'Eglise maronite . Ils débutent ainsi :

1. P. 1 —Annonciation de la sainte Vierge , par saint Chrysostome

Ùï&ïçpiï ^ j>J! ►Uy^J! <y çsrà\ '^ly^JI (iV 1l.
2. P. 9 — Annonciation , par le même SoH, fjJI l»

■ . . i

s^jtij ^ai Sjii» <î)i

3. P. 15 — Annonciation , par le même (Jû^ ob 1 J>»-^.

js3i VJ i» diM u jîiai ^ui j^iii di4. v
4. P. 18—Nativité de saint Jean-Baptiste, par saint Ephrem

Cf. ôW- <J ^J*J «/*"î Û^j <J->
5. P. 22 — Nativité de N . S . Jésus-Christ , par saint Jean Chry¬

sostome ^tJI^JI U» J ^»U-I li Jy\ (^J4\ jk; 1 U

6. P. 26 — Nativité de N . S . Jésus-Christ, par saint Basile

évèque de Césarée Oy>^! ^\ ^%^^ U ^

■Jl***a)l) ^
7. P. 32 — Circoncision de Notre-Seigneur, par saint Cyrille ,

patriarche d'Alexandrie CLuii çAJIj Ij*- Ijjlé»» ^-1 ^ aJ ^ U
S^lf JuJIj
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8. P. 37 — Baptême de N. S. Jésus-Christ au Jourdain, par saint

Jean Chrysostome v^^iA» jliLc-jlS^ij^r -'W ^k^ûS* •jM" ù'

9. P. 41 — Mort de saint Jean-Baptiste , par le même j^C Ui*

j^Ja)l <JÙ \j£L> UjU^I J^AU ijSj J ^gAJ- J
10. P. 43— Présentation de N. S . Jésus - Christ au Temple par

les mains du vieillard saint Siméon , par Jacques de Sarug J

JIM jlU lî>Vi >^ i^j ^ 6±A
11. P. 48 — Jonas le prophète, pénitence des Ninivites et leur

retour à Dieu , par le même j le^^ J>\ *^"v.À <J v 1*

^JaS^L^i ^ ç£
12. P. 64 — 1er dimanche du Carême , par saint Cyrille , patriarche

d'Alexandrie Jb-*yl p <j*-^ fj^' J 6, f^"' ^

13. P. 71 —Carême , par saint Jean Chrysostome Cjj*ai

C>y* <y Jfl
14. P. 75 — Fuite du péché , pour le premier Jeudi du Carême,

par Jacques de Sarug ^ÂJnj l^ÂT $ ^ v^"^

fcjil ^
15. P. 79— 5 e dimanche du Carême, par saint Jean Chrysos¬

tome ^ol -A» t»L>lj U"_j>-I l
16. P. 89 — Pénitence , par saint Ephrem o*^ b'J^ ^ t/t*»

*j y j (j^LT tïU-
17. P. 94 — Résurrection et séparation de l'âme du corps, par

saint Ephrem j} dl!i> <y J>-/> Â*L2I j! \ <^*c"

jd\

18. P. 97— Pénitence et jugement dernier, par saint Ephrem
y _ I I

IflT^L^ SJu <êi\ ^ij>- lj_^>sli> <Ï>1 SiLfr ûj-^.Jl
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19. P. 100 —Mort et séparation de l'âme du corps, par saint

Ephrem ^£uil^ <£JÎI r^fi J^Ji &tt O1^.1 *ib J>__^
^ V ^-Àll(/

20. P. 105 —Abraham et Sara et leur entrée en Egypte et ce
qu'ils eurent avec Pharaon et comment Dieu les en a sauvés, par

saint Ephrem ^UJI jl J>j _)t çjjl SjU ^

21 . P . 112— Pénitence , par saint Ephrem »U- ^1 ô^i-l l ^OpI

% sJtl >iU J jl a-al JU> ^oiM jU Jut Jl jLit
22 . P. 116 — Pénitence et explication de la parabole du riche

et du pauvre Lazare, par saint Basile le grand

£JJ ù* i/ ^ -r*^ ^û"^ pp-sl» jl ùî«UI
23. P. 125 — Carême , par saint Chrysostome 0ct^l cP

Jj.i tfjjS J
24. P. 137 —Fin dernière, par le même \fj ,jù!l ûj»^!».

âvuui uui_, oiiii lui ^
25. P . 142 — Carême , mardi de la quatrième semaine , par le

même jL\ *U, <Jt v _^SL. jL^I o 1 Ujfj* Jfa
26. P. 145 — Carême , mercredi de la quatrième semaine , par

saint Ephrem *N J>- <n\ ç**» |l\JI "w>- jl \yk\ ^»L»t l

^^J^u^i
( ».

27. P. 149 — Vanité du monde , par saint Basile le Grand
\

<ii\ ÏJL»> |Jaftl J»»l ^»
28. P. 156 — Pénitence, par saint Chrysostome U*>të^»ljLJjl ^

»UJI J -tw £~Jlj ^jVI J ^r-ll Jj>*
29. P. 160 —Parabole du Samaritain, par saint Théodose j\
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ÂifJ\ jçSJ\ ^\ ^il M y>% *\J\ U
30 . P . 163 — Mort, aumône , charité , séparation de l'âme du

corps, par saint Grégoire <j ^j^Hj *UJI îty* Ijl (>̂ »L>I l
*

Ju-i-1 <y Ui^U Lrjù\ *_JA>

31 . P . 171 — Pénitence , par saint Ephrem \^At> jL»l l I^W

jj^^Jll £C~-.ll X> l <J«2lll ^ <J^l> ^

32 . P . 183 — Même sujet, par le même^^k»-^ <^>)\

U jU, V VI

33 . P . 190 — Même sujet, par le même j^d.^ W y. Jjî

oUil Âi£ J>lij

34 . P . 195 — Même sujet, par le même<j ^Wl (_^»> <j

tfjil UJl fcju Ji ô^j W y ^
35. P . 199 — Fin dernière , par Jacques de Sarug ^ ^«-L»-! \>

<Cli_j Xe- oi)ljÛ >jÂm »U-j
36 . P .212 — Comment une âme attristée par les tentations du

démon doit recourir avec instance à Dieu , par saint Ephrem

vl>\^wdUl Îc-^oZa <>Jj^- yl~*SÎ JS (j*J S2>\ Ju-JI
37 . P . 218 — Pénitence , par saint Ephrem , qui en le pronon¬

çant versa de chaudes larmes pour ses péchés £l^>. ^ '«Lilj
l - l - •

(J<M> A (J^^J W^***

38. P. 221—Vieillesse et jeunesse , par saint Ephrem «p-^l^i

\j ôyf-s* \>^\ y <iï iVjl

39. P. 226 — Fête des Rameaux , par saint Théodose ^ q\

^t~i> ^fciA jji
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40. P. 231 — Parabole des dix vierges , par saint Jean Chry-

sostome ^UaSIj^JMo* <j Ojol lil ,jb>-lj
41. P. 237 — Parabole dn figuier désséché , par saint Jean

M

Chrysostome j^* *^ ^ ûï 6 ^ H»* »/T*^ ÙU«M bl

yi ^tjt wiai
42. P. 244 — Mercredi-Saint, par saint Éphrem "k^SAS^m ÇÎl

^Jjl j^JLJj Sl^l Afefe Jl&W
43. P. 247—Joseph , fils de Jacob , et comment ses frères le

jetèrent dans le puits , par Jacques de Sarug £jbl Ai\ A>\ iL.

ù^-i^lr** ^ ^ aîLj J^y 0i_j Jj^. J ujiw

44. P. 255 — Trahison de Judas , par saint Éphrem l

LA ^Jtl J J^îjl bJ
45. P. 258 — Mort de N. S. Jésus-Christ et les prodiges qui accom¬

pagnèrent sa mort et sa résurrection glorieuse , par saint Cyrille

d'Alexandrie L-ii\ «ÇÎ ^ jJJ (fAjt) l» ^Jl JQ*)I ^i* -uJi-l y»
46. P. 277 — Cène divine , par saint Théophile , patriarche d'Alex¬

andrie <ûl ^ ul îkiM û\ ^ xc 3 U, j^l U
47. P. 284 — Marie la pécheresse, par saint Jean Chrysostome

»_>J\ bj*"J '^'^^ cS*^-lj ^
48. P. 291—Triple reniement de saint Pierre, par le même

SjJUJIj ij&ffâ J-JI Jy âjm ^rS3\
49. P. 296 — Abraham immolant son fils Isaac en holocauste ,

par Jacques de Sarug <£ -V*^ ^t) 'W**^ ^>l/~"^

50. P. 307 — Vendredi-Saint,par le mêm e Sj5 y *W \
J~ ] <j

51. P. 314 — Le bon larron et l'ange gardien du paradis terrestre,
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par le même sj^"j>Jt$ù$ ^ jOlt-*Vt ^ -VV^

lî^J ^ >
52. P. 322 — Le bon larron , par saint Éphrem J çC>\ ^J>\j j jl

dUU«£._j di>c^L jks [Si JUS iafrlj J!

53. P. 329 — Mort d'Aaron , frère de Moïse , par Jacques de Sarug

OJùL 1>K 4 ojry^ol <ôi\ ,jU- It Jjl
54. P. 338 — Résurrection de N. S. Jésus-Christ, par saint Jean

Chrysostome Ub ^\ <~x£~* ^_^>^ ùi**'^ ^i.

L^^« ^*J2«*j

55 P. 342 — Imitation de N. S. Jésus-Christ, par Jacques de Sarug

^juV ^Jûll ^JU^JIO'Vij $Sfl *3 |H
56 P. 348 — Pâques , par saint Jean Chrysostome û^"^

i 1 •*

^Jl Jiii U» <î> L*} loUîl
57 P . 349 — Vendredi-Saint, par saint Bernard ji

c^u, ji &\ à) ifi ^.Îjîi ; uji j ji
58 P. 363 — Sépulture de N.S.Jésus-Christ, Joseph d'Arima-

thie , et la descente du Sauveur aux enfers , par saint Épiphane t
évêque de Chypre [ Voir ms. 24 ]

59. P. 377 — Descente de N. S.Jésus-Christaux limbes et déli -
vrance des âmes y détenues , par saint Jean Chrysostome ,J*>-\•* *

ÛUjj tù) : Jîj (3^ ^ tf*Sf*\}
60 P. 385 — Jugement dernier, peines des pécheurs et retour à

Dieu, par saint Éphrem ô}\/„ ù 1.^ £r~^ ùk^ <£*V"'-> \
\ -, t

<&! J» Ji IjJ^iJj ^û!l j ijlilj 4»! îiU
i • *

61 P. 389 — Même sujet, par le même jLLH j^l £r-C~i*i ^
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oul ;sai jrj vjl j> jw.
62 P. 393 — Vision de saint Jean Chrysostome,racontée par

lui-même, sur le jugement dernier jj&> jj* M

J^U>^ VJ)lj^
63 P. 400 — Parabole de la vigne, par Kir Yasoun , évêque de

Ghazzeh JH.I Qjiïto <-ioïl! <-^5Ûl ^3 bj

•kjk f^-JJ »-S^
64 P. 407 — Discours de consolation aux habitants d'Alep, à la

suite d'une peste violente survenue en cette ville, dans laquelle
périt un grand nombre de chrétiens , par Euthymius, patriarche
grec d'Antioche ( Voir ms. 15 :5 )

65 P. 423 — Séparation de l'âme du corps et jugement dernier ,

par saint Cyrille d'AlexandrieJ <C\i ^UÎ l £,J\ j.

*U*I 4 V <jl» ^»>1jjl;l *y "j»

66 P. 438 — Vanité du monde, anonyme j^iiCT^jû)! J£

'jUl y—Âll. f Wl

67 P. 442 — Annonciation, anonyme l^J ^J! ëjltj

t^^ilj 5\*JI jJLr-Mj »M ùa**>N
11 est transcrit en 1707, date placée à la page 438 . Le copiste

est »Jùj J^U«~* iy <J)IjCE
Belle écriture carchouni , 453 pages à 31 lignes , relié 32^(22.

39
Recueil syriaque contenant :

1 . P. 1 Traité sur la théologie et la perfection dont les savants
se préccupent , par Bar-Hébraeus (fl286) interprété: 1. par
Khamis , bar-Qardahé , écrivain nestorien du XIII e siècle. -- 2. par
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Jésuyab évêque d'Arbèle en l'an 1761 de l'ère grecque ( 1450) —
3. par Joseph II patriarche des Chaldéens.

2. P. 137 — Eloge delà solitude et la manière de se conduire
avec le prochain , par Joseph II, patriarche des Chaldéens en 1698.

3. P. 169 — Discours sur la sagesse divine , par Bar-Hébraeus.
4. P. 188 — Discours sur la grandeur et l'origine de l'âme et

sa décadence par la désobéissance , par Bar-Hébraeus .
5. P. 191 — Discours sur la voie des vertueux et ses trois degrés,

son auteur n'est pas nommé.
Tout le ms . est composé en vers syriaques, il est transcrit

au début du XVIIIe siècle. Très belle écriture, 206 pages à 19 lignes,
relié sur bois 23y(17

C'est une sorte de manuel ou code de discipline écclésias -
tique , attribué à Clément de Rome, et débutant ainsi

1. P. 1 Constitutions apostoliques au nombre de 30, précédées
d'un abrégé sur la vie des saints apôtres après l'Ascension de
N . S . Jésus-Christ.

2. P. 16 — Constitutions apostoliques au nombre de 28 ,

Il contient:
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3. P. 43 — Constitutions sur la hiérarchie ecclésiastique au nom¬
bre de 7, suivies de deux canons sur les dîmes et les prémices
des récoltes, par Saint Mathieu et saint Siméon — Canons apos¬
toliques : du repos des esclaves pendant les jours chômés, par
les apôtres Pierre et Paul — De l'ablution et de la prière avant
chaque action , par Saint Paul — Des heures de la prière, par les
saints apôtres—De la commémoraisondes morts.par les apôtres Paul
et Jacques . — De l'invitation à prendre part à la commémoraison
des morts, par les mêmes . — De la persécution endurée pour la
foi, par les mêmes . — De la hiérarchie à observer dans l'Eglise ,
par Sts. Pierre et Paul . — Canons au nombre de 12 pour les
catéchumènes et les néophytes , par St. Paul.

4. P. 67 — Constitutions apostoliques au nombre de 71 .
5. P. 123 — Constitutions apostoliques au nombre de 56.
A la fin du ms. il y a un poème en syriaque sur la foi ortho¬

doxe, par Dioscore
XVh siècle . Très belle écriture carchouni, 141 pages à 24 lignes,

relié 27X18

C'est un ms. richement enluminé . Au commencementet à la
fin plusieurs pages sont ornées avec grand soin d'arabesques en
or. Toutes les pages sont peintes dans les marges de fleurs et
ornements dorés, qui varient à chaque page . Le milieu des pages
est destiné aux prières, qui sont encadrées de lignes dorées . Chaque
verset commence par une majuscule dorée , et finit par un bou¬
ton en or.

// est transcrit en 992 H. (1584) date placée à la page 2. Très
belle écriture, 184 pages à 12 lignes , relié 16y(ll .

C'est un livre richement orné en arabesques dorées . Chaque

41
cJ I ^JcS*

42
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verset est séparé de l'autre par un point ou bouton doré . Toutes
les pages sont encadrées aussi de lignes dorées .

// est Transcrit en 1201 H. ( 1786 ) Très belle écriture, 131
pages à 11 lignes, relié 17YJ2

43
Recueil contenant :

1. P. 1 Traité sur la Providencedivine <Uilî jL» Je J*liï «M»*

HÏlIjLfr IfJ <Lijl»il j l^JI^JI^y jSy jy,\ Il f>-\^

jjUW JiiJI 0; ( t 1052 ) Il débute ^Ob^yil U^ili £JL. ^1

I (>Lj>-^_j Ciojûj \iy>- ■Ljjil» ôiU jjë
2. P. 37 — Discours de St. Basile le Grand sur la Très Sainte

Trinité , débutant ^JtJI <z y- çjt U ^JÛ\ jkll j) ^
3. P. 38 — Discours sur la Très Sainte Trinité adressé par St-

Grégoire le Théologien à Evagrius . Il débute ^LJI^kJI JU Jli*

cr^ JrfuL. jjê. 4»>
4. P. 42 — Discours sur la Très Sainte Trinité et l'Incarnation,

par Théodoret de Cyr ( f 458 ) Il commence v t£Jl

jOl fjb-lj .IjùJ J£JÎ! jl jU, jjjki-lj

5. P. 54 — Abrégé sur l'Unité dans la Trinité de Dieu par ^J?»

•|JU# oûJ ( XIII» Siècle).

// est transcrit en 1766. Bèlle écriture, 57 pages à 12 lignes,
relié 23X16.

44
Recueil contenant :

1. P. 1 Jîyk jUj J v>K Vj*-^ 1 s^h^
dtti! ( voir ms. 15 : 2 )

2. P. 159 — jlçVI C~aS j jUjjJI <*Jd±' Livre des preuves sur



la foi chrétieme d'après les six premiers conciles œcuméniques ,
composé par St. Sophrone Christologue ( f 637) et envoyé par lut

i

à Rome . Il est Traduit du grec par J*ai)l # <J^ ^/Ic^

ù 1 ( 11052 ) et divisé en 27 chapitres : I. Sur
les canons portés par les saints conciles. — 2 . L'Incarnation du
Fils de Dieu. — 3. Le nombre des saints conciles , le lieu , le
temps et les causes qui les déterminèrent. — 4. Sur la Trinité en
général et les trois personnes divines prises séparément. — 5-
Comment il faut adorer Dieu. — 6. Définition de la foi. — 7. Dé¬
finition du nom chrétien.— 8. Définition de la substance. — {^Si¬
gnification du nom de Dieu. — 10. Raison pour laquelle Dieu
s'appelle Seigneur. — 11. Pourquoi Dieu s'appelle Maître. — 12.
Pourquoi Jésus-Christ se nomme Lumière, Voie , Vie et Porte — 13.
Conception de l'idée de Dieu et comment nous pouvons le décrire.
— 14. Pourquoi Jésus-Christ s'appelle Verbe, Sagesse et Force .
15. — Pourquoi Jésus-Christ est l'image de son Père —16. Pourquoi
Jésus-Christ est le rayon de la gloire de son Père — 17. Pourquoi
Jésus-Christ est Dieu et homme. —18. Signification des appel-
lations : Filius est in principio, cum principio et principium . —
19. Signification de ces appellations : Éternel, Perpétuel, Tout-
Puissant; si ces mots sont applicables à Jésus-Christ. — 20.Pour-
quoi Jésus-Christ s'appelle Roi. —21 . Ce que doit faire et ob¬
server un chrétien pour gagner la vie éternelle. — 22 Enseigne¬
ment conforme aux décrets des saints Pères, par Léonce de
Byzance , d'après saint Théodore. — 23 . Croyances contraires aux
décrets des sains Pères. — 24. Histoire ou date des différentes
croyances. — 25. Prétextes de ces croyances. — 26. Réfutation de
ces prétextes et de ces preuves . — 27. Des Gaïanites .

XVII* siècle. 313 pages à 17 lignes , relié sur bois 22YJ5

45
Les cent questions posées par Constantius, Théocharistus,

André , Grégoire, Demnos, Isidore et Lavantius à St. Césaire ,
frère de St. Grégoire le Théologien, lorsqu'il était professeur
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Constantinople.Elles sont traduites du grec en 6565 ( 1052 ) par

£ÎSaÏÏ\ J^i)! à 1. Elles débutent ainsi__^ le\^ '£*\j 11 J!

tjjJUall où\jà\ CÀ—pfi Je J* ijj-s^Jll Ces questions
roulent sur la philosophie , théologie et Ecriture Sainte.

A la fin du ms. on lit <j; ^i—* -^j • • • 4—g ^

ç£ jA' ^Jl ^* ~ V \ Y \ Ci 4»1g£ ç-U JfUc.*

jj^filj*jLJI ^ jyj £*JI ^ v^l^'* ù ft*^ ù*
Y \YA C* ojy- . . • <jo>_ j^* ( 1663 ) .

Très écriture , 133 pages à 17 lignes , relié 21)^15.
46

jUJl <U1 ç% j ju^JI ^JJI
C'est un recueil de canons ecclésiastiques extraits des con¬

stitutions apostoliques et des écrits des saints Pères , en 47 chapitres

subdivisés. Il débute aJU^ Sj^aîl JL^^ldl ô^'i ^iil <U) ail

CAfjlil JU* Auteur et traducteur ne sont pas mentionnés .
Une note finale nous fait connaître la date de sa transcription et le

nom du copiste <j» jU ^\çfâ-\ ^ JA\ $

. . . i£J*~ • - • ÂJi^ll <o Jic ijj{fiJ*^ • • • • . . ( 1161 )

g\ el^ oac jfeC ^T^^il! ^JDI 4> J^* c^0:^

ùjjijf- ^Jjr^ f >^
242 />ages à /9 %/?es , r<?//<? sur bois 2iyj5

Al
Recueil contenant :

1. P. 1 Jj^Ml W J Jjâ*ll J^iJ-5 ayant pour auteur^^l ^
prêtre jacobite du XI e siècle. C'est un livre d'apologétiquechré-



-39-

tienne , débutant 0jCi Je ;"y!L-j^ JsJJ\ iy'"j U •xsAltjjj* Il est

divisé en deux parties ù<i?- La première partie contient 22 cha -
pitres : 1. Dieu —2. L'humanité de Jésus-Christ.—3. Jésus-Christ
Dieu et homme. — 4. Trinité sainte. — 5. Preuves de la divinité
et de l'humanité de Jésus-Christ. Ces quatre derniers chapitres
sont subdivisés. — 6. L'union hypostatique du Verbe avec la na¬
ture humaine. — 7. Connaissance du Créateur par les créatures .
— 8. Nécessité du christianisme pour la formation des peuples .
Ce chapitre est aussi subdivisé . — 9. Signification du Verbum caro
factum est. —10. L'union entre Dieu, Jésus-Christ et les fidèles.
— 11. Comment nous devons interpréter les attributs appliqués à
Dieu dans l'Écriture Sainte. — 12. Il n'y a pas de contradiction
dans la sainte Écriture. — 13. Les sept significations du mot
« Dieu » . — 14. Du « Fils ». — 15. Division de la science en ima¬
ginaire et réelle. — 16. Préceptes affirmatifs et négatifs. — 17.
La résurrection générale . — 18. Le culte des images dans les
églises . — 19. L'adoration de la sainte croix. — 20. Le Baptême.
— 21. La sainte Eucharistie.—22. Vérités chrétiennes qui parais¬
sent contradictoires à la raison humaine.

La deuxième partie contient six chapitres : 1. La prière . — 2.
Le jeûne. — 3.L'aumône. — 4. L'excellence de la loi chrétienne sur
les autres lois. — 5. Les commandements évangéliques , qui sont
au nombre de cent. — 6. Réponse à des difficultés adressées
par les musulmans. ■— Conclusion.

2. P. 163 — Foi orthodoxe des 318 pères de Nicée ijUVl jj—*

interprétée par <j»Jm^\ UJ>\ prêtre melkite mort en

992 . En voici le début ^p ^ ^ 53* VJ ^
Nous trouvons la date de sa transcriptionet le nom du copiste

dans une note finale <-* jyi \ Y «-jt^Jl li* "U-L> jUJI

jU,5 ^jji X y& &\ #Vjfr *hJ***M ( 1863 ) jX.C^ Y \ Yi
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ykj ^Iki^l ^ fl\ Ja|U ^^UUI jU . . . ^11 J dlli O^J lil^J^

... ô^*Vl <<J* <—>^*«i ^./ ^>
écriture carchouni, 308 pages à 21 lignes, relié 22YJ6

48
Un recueil de dix traités astronomiques et astrologiques d'au -

leurs différents:

1. ÂJW-jJ 1 ^1^1 fj LjdA-l ÂSLJI a pour auteur y)

j^xXJ! J»*J £ (f 860) 11 débute «CclW il j o'^ 1 VJ L^'

IfTj^j IjLaU *jf\j£j\ <- La J »Ujû)l wl^d^wi^a) Il ^\

Ub- 17 p.

2 . kjfloLîUjy J Â!Lj du même auteur, débutant

Â^JIwTl^CJI oUUjj 3Ljl«jL_» J /"jo M»jl_»> U

UUil^Iji-j ULpI 13 p.

3. £-\jjVI jU*>«1-1 <J 3ÎLj du même auteur, dont le début est

or, u j\ *uj» j>> ji 41.x*, *uji ii du»j £ui y ^1
i/J uy^a^-l l^li»! ji ^«J! li* J *Ujû!I 4 p.

4. j^lj jU>-Vl «—•tS""' de Ptolemée, aucune mention n'estfaite

du traducteur de ce traité . 11 commence ainsi ^^Jiiu Jtë

dlîi j* w_^JI J ïiO-l (L* v^tS^J^i a»

du» ^ O^«Çj <> JJf*"* ^* 9 p.

5. «HliJ! ^ (JI J>--^ Son auteur n'est pas nommé . Il débute
ainsi jjidlj jA-l • t^-Li-l J t~AJl 47 P-

6. •^î)l wl^a aussi pour auteur Ptolemée. Son traducteur et
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commentateur est <j^i*îl wJ^JIoi^^J Xt~\ qui vivait en 1016.

Il débute ainsi iJu«j> & X*-\ J» lfl*j fjt*3>\ ^j*^*

ÔCl j» çX*yX\ <*jiÙ jl \fJ>j dL. J ejl^ ^Ul wJféÛI 54 p.

7. C»Wd\ J wjJ&ù £&\} Je- a pour auteur ^ JL\ On

ignore la date de sa composition. Ce traité commence ainsi iJjLT

<Jirt oiy£l ^1 £*>j ^"jjû; £U>t ^\ 23 p.

8. fyUUj vJ^/JI ^JJDI j wb^par jU Ù. j)%

( f 776 ). Il commence ainsi <J jU- jjW ^^* ^jJ ^U^l ^JïJl

OUUI J Jyî!. J.i)l Jl Syfll ^ U Jtfs p.

9. J^JI *^_>>vj "^i- J>«I~ll t^l^qui est de # <îi\ Xe- y)

V^*»" t>A^' (ijU 1 ( f 1209) Son début est J*. jU^

jjTVI iUi^J jUV< 12 p.

10. <*fcU ^h^dont l'original a été trouvé au monastère de
Ninive, comme il est mentionné près du titre. Il a pour auteur
Nassib le moine. La date de sa composition nous est inconnue.

il débute ainsi <Jû^^jf^<y. J'Jr* **** ^ : iÀ?L^ J^*

tfjÀ jj> j 68 p.
Tous ces traités ont été transcrits au XIII' siècle sur l'original.

Une note à la l r« page dit # Je. # xf- o

4L. ^ ^ll J, jj (1538)
Très belle écriture, 264 pages à 23 lignes, relié 26YJ9

49
Recueil contenant :

l.P.l, Preuves de la foi chrétienne jUjjJI v-.bT'par St. Athanase
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d'Alexandrie ( f 373 ) débutant ainsi J^.llj -ujl vj^^Jj* ^ a«> W

&\ <J dli) ^jl» ^>ai-lj A la fin de l'ouvrage on Ht ce qui

suit hJÛ» ^-juS^^U- (jA^jj^*y» . .. Ju ... j-Ujjll i^JcS^^j^

^ol>- aSsj J^zJI b>-^-L-t . . . wl5^A9j v_Jl>- <L*_}^,>c£ «J.*JI

oy J^-i' j^*' kr^ :>" iWjWJ o*-"^

ha^ âi^ ji^Bj j»iVv\u ^J^^p^y jyyi J... Aîjl^il L&^M
2. P. 212 — Textes tirés de l'ancien Testament touchant N. S.

Jésus-Christ par Athanase d'Alexandrie. Cet ouvrage commence

ainsi ^^.11 (j tat.<fij li^^ L-Co»

ÂxjûJI w.i.'CJI j obl«i4ÎU»!j

3. P. 304 — jL* j ' JlSCJI ^AiS^. C'est un livre d'apolo¬

gétique chrétienne divisé en cinq parties, par 1^3*^ j>-

^^♦«Jl jUc" jl» q«i vivait au XIII e siècle . Il débute ainsi

\,J!i\3 Jaji\ ^>J3 »k% jJ-l J*i <uui-l
4. P. 500 — Questions et réponses entre St. Basile le grand, St.

.Grégoire le théologien et St. Jean Chrysostome . Cet opuscule

débute ainsi %À) jil £U)I <u>l U^"^ "1*; . "d'¬
il est transcrit en 1686 . Très belle écriture, 518 pages à 19

lignes, relié 22^16

50
iSs^^y s^^j^-

Histoire abrégée des dynasties , par Bar-Hébraeus ( f 1286 )
Notre ms. est incomplet et finit là où il parle des o}L.^|l JjyM

Il est transcrit en carchouni au XVII e siècle par JU^I JfUr
94 pages à 32 lignes , relié 22^17
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51
; ^pe^ -w l l rtSI•• •

La Justice chrétienne par Louis Jacques de Chapt de Rasti-
gnac , archevêque français de Tours en 1723 . Ce livre a été

traduit en 1798 par jyb j^Lil prêtre melkite d'Alep

11 est transcrit en 1803 par Ojjj; OJk ^U»JU o^^JltJ^.
Très belle écriture , 187 pages à 21 ligues, relié 19y^l5

52
1 . P. 1 — Traité de physiognomonie tjL~J'^ <j débutant** *•

Uil ^^ÎM j\}\o\^\.^\j\Ji^
2. P. 18 —Traité d'astrologie ^z, ^U^J débutant pJI

<àfc"^. LU y> <C Jj^l Pas de nom d'auteur
// est transcrit en 1860 , date mise à la page 17 ; 54 pages

à 15 lignes , relié 24YJ7
53

Comput ecclésiastique qui fait connaître les ères diverses ,
les jours de Pâques , les premiers jours des mois , les jours de
Noël , le Carême , les Evangiles qu'on lit chaque jour etc. 11 débute

ainsi J>^\ 4L*#| a>^L\ ^ j> . Jj^vV

11 est transcrit en 1847 par Wj£ Jà'U?*" Cf. ïji*
87 pages à 24 lignes , relié 2Ty(l7

54
Livre de logique débutant jL+ : >- u^~^ ïîUÏ* "**Jj

jjL\j Jt 49y r jUy> 11 est divisé en trois parties : la
V e sur les idées; la 2 e sur les jugements ; la 3 e sur les raisonne-
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ments. La 1" compte quatre chapitres ; la 2» douze ; la 3 e vingt et un .
L'auteur est un chrétien qui nous est inconnu .
XVIII* siècle. Très belle écriture, 140 pages à 15 lignes , relié 16)^10

55
j\ Cf.^Ù. £»U^ J** 11 V* V^t> ( t 1548 )

Il est transcrit en 1129 H. ( 1716) Belle écriture , 470 pages à
17 lignes, relié 2Vy(15

56
^•L£jl JjI jlp £ Ju*l o j£Jdl wTUt

XVIII * siècle , 558 pages à 19 lignes , relié 21YJ6

57
jii Jcf

Livre de divination d'après k_JU» J,J ^ Jft ( f 661 )
// est transcrit en 1165 H .(1751) Belle écriture, 96 pages

à 24 lignes , relié 22)^16

58
Recueil Contenant:

1. P. 1 J^JI <>rfVl j*M ( f 1240 ) débutaut À

^y^il uiJ-\ "(J9 J fj^J^ lr-Ji <£"&\ Une note finale dit qu'il

a été transcrit sur l'originall^Jj^l »->t£j J**^ V^ù 6, <J^**

...c, Âîi^. ^ Aj\ fJ& jlâlfc^U jU a» <ujâ y»j kxc
2. P. 169 — Prières récitées par les devins.
3. P. 181 — Livre de divination en langue persane , débutant

^-L. <j JU-j (j*L> J, fl> Son auteur n'est pas nommé .

4. P. 205 — jCJ-I jjt^il ^ ^hS^Traité de divination
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attribué à Platon. Il débute jUcJi jU &~ ^

5. P. 225 — J wk^ Livre de Géomancie en langue

persane . Il débute ÂILj ^1 Son auteur n'est pas nommé .

// est transcrit en 1061 H. (1650) date placée à la page 168 .
Très belle écriture , 260pages à 23 lignes , relié 20yj3

59
y?r<*

Discussion du moine Georges avec l'émir et trois savants
musulmans à Tripoli de Syrie . C'est une discussion sur la religion
chrétienne . Le moine vivait an XII e siècle.

XVIII * siècle. 161 pages à 14 lignes, relié 16YJ2

60
Livre de logique jkil J par un chrétien qui nous est inconnu.

II débute LUI ^ JU| JUl ç*» yb jkil 11 est divisé en 3
chapitres : le 1er sur les idées , en huit paragraphes ; le 2 e sur les
jugements , en huit paragraphes ; le 3 e sur les raisonnements , en
trois paragraphes ; les paragraphes sont aussi subdivisés.

XVI* siècle . 155 pages à 20 lignes , relié 24X16

61
%>ÙI &l <Jj UMI ^ju Jcf'* • •

Missel maronite , en carchouni contenant : 1° La Messe
ordinaire ; 2° Messe de saint Pierre l'apôtre ; 3° Messe des apôtres ;
4° Messe Romaine ; 5° La bénédiction du calice , le Vendredi Saint.

XVII* siècle . 198 pages à 23 lignes , relié 30X20

62
JÎUI £ JujM J\ \ y Ji\ SJu-ûJI q£ An-Nassafi mourut en
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1142, son livre JulUI a eu un grand nombre de commentateurs.
XVI1P siècle . 41 pages à 23 lignes , relié 20X15

63

jU^I j^y" £>S j J&l) -joli
1

Le jUJI jW^ de ù ^ ùi ùl-^ cr^

c£\i)lt> a eu plusieurs commentateurs, entre autres <yM »}le. y£-

Ji^Ju Jiiit -ç*' <i* £^ f ^ J c Notre ms. forme le pre¬
mier volume de cet ouvrage bien connu .

Transcrit en 811 ? H. ( 1408 ) Très Belle écriture , 318 pages
à 27 lignes , relié 20yjl

64
y>|jl ^Ull^UJ J^ty

Les saints Evangiles . Pour la traduction et la division des
chapitres voir ms. 27 .

XVII e siècle . 295 pages à 20 lignes , relié 22XJ6

65
Recueil contenant :

1. L'Hymne Acathiste. — 2. Les 159 Psaumes de David.— 3.
Des Cantiques tirés de la St. Ecriture . Le ms. est orné avec des
enluminures . Chacun des chapitres des Psaumes et des cantiques
commence par une ligne dorée ; de même chaque verset, à toutes
les pages , finit par un bouton en or.

XVI e siècle . Très belle écriture , 505 pages à 9 lignes , relié à
plats d'or 14X11

66
Recueil contenant :

1.P.1 — Histoire des religions et des philosophes . Voici un spé¬
cimen de cet ouvrage qui manque au début et à la fin . Page 13
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^jjl y»j a!./uLI ♦UcJJail q^SCj^^ ^ V^**^ ^./^ •J-*1*

p-Ulj dfc JU JîyJV» ^J>»2^1

^ j.» # ^ i^kV^j
2. P. 114 — Eloge des vertus et mépris des vices. Cet ouvrage

manque aussi au début et à la fin . Nous en citons ici deux lignes

prises de la page 129 ^-j Uc <û)i J^àj J\» . j J*«*
*l>.j£jlj <Jû)l ^^LJI ^ j JU <Ô)I Jl>

(_rJ 3jiH ô#îi>- J~J0 ^ ^ J| Aie Jlïj Olj Ci*» Lf< I -b- \j
Transcrit en 709 H. [1309] date placée à la page 102 . 202

oages à 15 lignes , relié /7></5

67
*ii *

<«i-r-J' jx* £ £ 4ÛI ju! ( f 1344 ) C'est un livre
sur les ablutions.

XVII 9 siècle . Très belle écrilare, 130 pages à 17 lignes, relié22^16

68
Recueil contenant :

1. P. 1 Histoire de St. Alexis , l'homme de Dieu [voir ms . 26: 4)

2. P. 30 — Histoire de St. Archélides > débutant J>j V->J ào^

XAy* "^L. i\j>\ 4 cJ6j ^y.
3. P. 46 — Martyre de St. Jacques l'intercis ( v. ms. 26 : 9 )
4. P. 77 — Histoire de l'évêque tombé dans le vice de l'impureté

et qui s'est repenti .

5. P. 80 — Suzanne et les deux vieillards , débutant ;y-\ \ |£» y>f

JÂj JolyJI IfL. LrÇM çy\>** L)JÎ1 jwl^JI çj>j Si <>\ JU *û\ ^*»j>-

sA* ^ïT*jjliyî oi* jLi-l <£j ^yJLi ^. ù^" ^r?*"

rf&'^i JrJ^û^^V ; ^S>H» îf/tf (v.ms.25:9)



« 48 -

g p jo5 ~ Martyre de Kirikos et de Joulitia sa mère , débutant

V>i > jtf'*^ ^ ^ j-^^ 1 >

t->lJuJI c-S^l». ^.-^«iJ a '-k>-\ <jl^C* lit *J5*^* U^^'
7. P. 136 — Martyre de Ste. Catherine . Incomplet (v. ms. 26 : 8)
8. P. 149 — Histoire de St. Dournit. Le début manque et le ms.

commence par ^* ij€^»ji ,y \J>Xi \!>y>- ôj*-d}$.\ o^aA li iiL>-

ôji^-lj ÂpL (J <Oi iyi> ^j^iljô/tJlj «-'^O-lj ►LU^I £ix*-l iiL>- <^>u
9. P. 166— Histoire de Sainte Marie la Moniale, débutant

Â> a! vidy U-U Si4Î c^^j "Uiil à* ^ ^ ^A* J=r j o^"

1^*1 cJU U j! _y» jùc- j U

10. P. 183 — Martyre de Sergios et Bakhos , débutant vittSJ <j&

li> l^iUU ^*» ù£u\ u^W^i u-yU^a V^ù^

t>.jîU »^JÎ iUll ^'Sj 1jJu*.
11. P. 203 — Histoire de Ste. Eudoxie la Samaritaine , débutant

ztéj Â^Ui) jJ-^yJ-IJ Â)-*- Âj_jU dlU ^ jJI cr *^.!| oJuJ

UoUt; ^ jr\i<T'c;Jul J*« ;
12. P. 226 — Histoire des douze apôtres et des soixante-dix dis¬

ciples, attribuée à St. Jacques premier évêque de Jérusalem. En

voici le début ^\>l -L*}bl Jjl J^~Jt w J*3. p-f^*? J—J^ ùfcj

mj\ cJi jj j- ji j wt£Ji /\ if^ A Juafe» w
Lîfiy ojk 03^Jl jJu^

13 P. 247 —- Histoire de St. Adrien et de Ste. Natalie . Le début

manque et le ms. commence par j^j dUll^-U- Jl

lj£J\j oll \& -û^^ f-\ <d t^lï» U> ruXmj -d>V r/î»

^yil >u L ûa-i^ fj ^
P. 278 — Miracles de St. Julien l'égyptien . On y trouve 19
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miracles, débutant y&T-ll ^j>'LJS>.> 4$di? JU 4ji>( Jlj* li

Â^lkil ÂjJU wjWl Û^J ij^k

15. P. 313 — Récits empruntés au livre 0^*^ 0^~>
16. P. 423 —Livre de Salomon ou le Cantique des Cantiques

( voir ms. 25 : 7 )
17. P. 430 — Récits empruntés au livre jL*^! jl:~>

18. P. 545 - Vie de St. Prokopius, débutant m jUjl diii J

V J* 0 iS-^ ^ J-\ êJui à* à ^k ...»

wo_ji\ Jt. jU» a5js-_j (jlkJi,)!
19. P. 581 — Martyre des médecins Cosme et Damien, débutant

$® j^j'bj iJjU \SSZ ^ ^toi j e j* ^riO^»

ù^/^ ?oU lolîilj tu-^i- ju*î o-j iJSo
20. P. 584 — Martyre de Galaktion et Epistémé , débutant

L-^iJ Lil; y, ^jji Ç,^ Cu j, i \J ^ M \ ^»U-!j jy-l l

Jj JaÂ» ail L*L Jk>-I "t>»^J_ l-b-

21. P. 617 — Martyre de St. Aghathangélos , débutant V J 6"

jîL Jl wI.'T^lOl 11» j J-o Ô Ji« Je Ua)l dbil ^r^-

lîxw ùs^ll (^jLi:!! J cSLLf_j £»JÔI "<S^\jû\

<jl*J^ t_^_yu)lj ^oljll Jt fj*j^ù\
22. P. 636 — Martyre de St. Ménas d'Egypte , débutant J

ù&j \ jx£l>}\ L_i>_.x. J ù^o-Aj^ ^ J^. ^ Oy^u^.

ôlia-DI j^j ÇwljJl l_i> £»i»J Â^sJI ^L**^ -V. Ù^J C-V0
Aie- i^lJ -V»

23. P. 661 — Cinq miracles de St. Ménas .
24. P. 669 — Vie et miracles de l'apôtre Philippe , débutant



-50-

^jljj^ OJn ^ ♦ j* J>) J^l-X* . t}y>>)\ jj»),-^! J>"S

ÂJjJI Jii»- j JjS \>H\ ^J! ^jr^i jl^ ù$y*)\ (j*
J_jl» Incomplet.
Toutes ces vies des saints sont traduites du syriaque . Nous

n'en connaissonspas le traducteur.
// est Transcrit en 7061 d'Adam (1453) date que l'on trouve à la

page 182 et dans d'autres pages . 684 pages à 16 lignes, relié
sur bois 15)^10

69
<iuil-l çLJ <1« j\„«a>

Commentaire sur les six jours de la création , par St. Jean
Chrysostome [f 407] Il comprend une préface, 66 Âîliu e t 66 *&cy

C'est une traduction de S J*"" à 1) ( t 1052 ) quoiqu'il ne
soit pas nommé dans notre ms.

Une note à la fin de l'ouvrage nous indique la date de sa

transcription et le nom du copiste Jj'U»** # J^J?>- •••

W \ • ktmfa.Jfydife itrjij J»12I aL) #1 jjfiM gj^i
Très belle écriture, 740 pages à 25 lignes , relié 39y(26

70
Commentaire de la Messe d'après la liturgie Syrienne ,

par Denys d'Améda (fl711) sur la demande d'Ignace, évêque

de Jérusalem . Il débute <»1 ^\ fH\ \S Ul J>-l y*

.^Ijdl A; i^l^d dl£*J (j-JûM O Jw tjidie- Lr- ;̂ Uli.\ jU

J t)
XVIII' siècle . Carchouni, 142 pages à 17 lignes , relié 2TyQi6

71
Ce recueil contient :
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I.P. 1 ^CXlJUU dJUull v tS^Il débute j^fc J>^> ù\>.

i^jj & ^Cll JU>JS. fJJl ÂUy-îj y>j >^
J ►t-Ul_J (j^J ti U'^J^ Ùj^T

2. P. 77 — Quelques calculs astronomiques .
3. P.81 —Indication de quelques remèdes pour certaines maladies.

// est transcrit en 1683 date que l'on trouve à la page 104. En
carchouni, 110 pages à 22 lignes , relié 2(?X7 5

72
Livre de liturgie selon le rite grec écrit en syriaque . Il débute

jïx- f—i- j^Jj C>UL <m~S ojlf.' CA&L*^ y_ ùî>'$>j ) *^ \ J/^ Ctji'^

ijr^ Çf*^ u~î.-^ C J/^l .
Une note finale indique le nom du copiste et fait remonter

sa transcription à l'an 1162^ J/^l jj^j^ iijlilwtSDi

••• •*». <y ^ ^Ljf^> "Vvv • «-U jVl

t^A+>- JJ^Jl <_it*«l jU<«

3/6 /?flg<?s à 22 lignes , relié sur bois couvert de cuir 23yQ7

. 73
jjQ

L'ordre à suivre dans les prières et cérémonies de l'Eglise
grecque . Il est écrit en arabe et en syriaque . Il débute ainsi

<j* jjXJI lui*^ a.» jujùj çu~X\ ^ j î»bfï <U J_jl jliH
A'///* s/èc/e. 482 pages à 15 lignes, rélié sur bois couvert de

cuir 20X14

74
Recueil contenant :

t
1. P. 1 — Comput écclésiastique j»\ J
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2. P. 20 — Oj^l v^Par jûûll ^-Ll Jjadî * j-L ^ ( f 857 )

Il débute CJI ^J\j xX\j ^Ji "IV'j ÂiJiîlj J*l fi

<-\lïj ui/j ^j 4^l <_»; jl t^c-L'auteur traite de
chaque mois de l'année en particulier, de l'influence que les corps
célestes peuvent exercer sur l'homme et du régime que celui-ci
doit suivre chaque mois dans sa nourriture et toutes ses autres
habitudes conformément aux règles de l'hygiène.

XVI* siècle . Carchouni, 65pages à 19 lignes, relié 21X15
75 1

Commentaire de l'Evangile tiré de Bar-Hébraeus [f 1286] et de

Bar - Salibi ( f 1171 ) jUjI v b5^^ %> y>M J^J j*-* ^fi-

^^UaJI £>J jyJû j*j i£jyù\ ^ iSjjj Incomplet. Aucune mention
du traducteur

XVI* siècle. Carchouni, 399 pages à 19 lignes , relié I6yj0

76 1
Bréviaire d'après l'Eglise chaldéenne.

// est transcrit en 1671 de l'ère grecque ( 1360 ) Belle écriture
chaldaïque, 252 pages de 15 lignes , relié 16X11

11
Grammaire g£\ ±£ ^ &\ j^j ^ jy| son

auteur mourut en 1374

Transcrite en 801 H. ( 1398 ) par jjdlilju, £ xf- çeJU!
Très belle écriture , 398 pages à 19 lignés , relié 21X16 .

78 1
^Ml ^yr JcS~ 1

Il renferme des récits sur Mahomet et autres personnages de
l'Islam. L'auteur n'est pas mentionné

Transcrit en 1208 H. (1793) 166p. à 13 l., relié21X16
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79
1. P. 1 J 3Lj commentée par l'auteur

lui-même (f 1203)

2. P. 30 — j Xf- # ^UJ (^Jui^JI ÂSUj Je. çy*
3. P. 69 — Un autre commentaire sur la susdite 5JU j par le même

J^l (f 1537)
Transcrit en 1261 H . (1844) 169 p. à 15 l., relié 20X15

80
U Vie de N. S. Jésus-Christ, de la Sainte Vierge, débutant .,J|

\ Jm

& ^>âj> sytt JJ-i J. j/>n ûX*i lt* #9»
LU^I &kl\ ,Ji en 427 p.

2. — Vie de Ste. Lucie , en 11p.
Transcrit en 1700 ; 15 lignes, relié 15)(J1

81
Recueil de Sermons l pa r le P. Xavier Duriniani,

sur lequel nous n'avons pas pu trouver de renseignements.On y

trouve 150 sermons débutant iJuîÉ yjl ^fc^j* Jj*^" Jj^l p
j\J^i Q** iSy^J ëUa>«U

Transcrit en 1893 ; 756 pages à 25 lignes , relié 23X18
82

Bréviaire Chaldéen.
// est transcrit en 1769 date que l'on trouve à la page 355.

Belle écriture chaldaïque , 362 pages de 20 lignes, relié I7yjl

83
Recueil contient :

i.P.i j-0U>y 5, i\ x* Ji jfôâl ^ ( f 1310 )
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2 p. 407 — Livre de jurisprudence . Manque au début.
Transcrit en 1060 H. (1650) date placée à la page 406 ; 568

pages annotées dans les marges , relié 21X15
84

Livre sur l'hypocondrie en langue turque ( v. ms. 19 )
// est transcrit en 1055 H. (1742) Très Belle écriture , 132

pages à 21 lignes , relié 18X12
85

^xXl ^j>} i^JcS^
Par le jésuite Jean Etisèbe Nieremberg (f 1658) et traduit par le

P. Fromage jésuite ,à Alep en 1737

On lit à la fin du ms. les notes suivantes^ j\ jCJl 0 jj> £o^~J

TV j j\* Jj> <j • • ' «r**' u*J j^* <_r^\ L-LlÂ Â-e-

îi } tj fj* ëJu-iii jO <j "^fji -k.y *J»»_> jfj Woo ~<~~ Y ii

% <Ja> j[» J jUJI <j"j\*j>- u-^' o* ^- a)" çf -

(j*^' 0* ^ Cr* ^r*"' •** ^ _ \ v^o <c- ... ^JUsu ^jU ilc

... \Art ^ ^a* 4-j>£ J ùi~&-\ ^ J\ ^li-l (j*yf^\
270 pages à 18 lignes , relié 15X10

86
Recueil contenant :

1. Vie de St. Georges, le martyr, à la jument rousse, débutant

^>\j>bj ^.^LJUj (^Lklijo j\i£Jl Âtyiil iîjlLl Jfr

Ji\ y> Ij^j ^ *îl ^\ j <> ffjj J^J

i^i^jl <ûlt _/ J>_j »—^>-i £t~J>\ -A..JI) ijlc'iH

2. _ Martyre de Kirikos et Joulitta sa mère, débutant J& JJ

ci'VT Â*. j\j ^»i> «-«j» o^l l^.jlliyj ^Sj \^\ JaJ>>

<, ^.^^,^i,^»S^l- ( v.ms. 68:6)m • ^ * • **'
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3. — Histoire de Ste. Zina fille de Marcien , débutant j jfc"'

J ô^j Cx>) v Jks r^N 1 fjj* iU* u**ï 0|* ^ «lA*^ «il*
ij^Lil ÎUj^aSlj ïjrt*JI -U.~>- ZJ^J «Aj-J'î

4. — Histoire de Ste . Tatos martyrisée dans la grande ville de

Rome , débutant j )^J^ ^ ^ J

Â5U\» I <i5CJbf j Ijf sk»Â iL*» ^ ^1
»•>

wi» £t»»J^

5. — Vie des deux apôtres André et Mathias , débutant \jcji\ 11

... J>}Ul ^^a^- \* -X^ï Je -1^1 Jl ----U; ^Jll lîX*. Ju*^AT

ç^~ ^ \ oj JÎ^XaL jL\ Lu Âe-JÎ
6. — Un petit discours ascétique anonyme.
7. — Epitre de St. Denys , devenu disciple de St. Paul, lors

de sa prédication à Athènes, envoyée à son disciple Timothée ,
décrivant la solidité des deux pierres , Pierre et Paul, lorsqu'ils
furent martyrisés à Rome. En voici le début Jui:)l Jl

•jJljii Je j\LA\ <£x!a JSCÎI o *N\ ^Jâj jWjJ!

8. — L'épitre descendue du ciel, débutant Jej J«5i J «û> -X^

^y^^J^^J!^
9. — Vie de St. Jean le Vierge à l'Evangile d'or, débutant

J^JV-JJ li O^"- • «^«ASii ^* fA**** J' 0_^4^1>_ pp\ J^

iMjl Âî^f Jj^^JA; à>-> J>ili Cp-j3 j/à) 4 Jli
C'est une traduction du grec et du syriaque . Ni auteur ni

traducteur ne nous sont connus. Incomplet et les feuilles sont
en désordre .

XVI' siècle . 242 pages â 11 lignes , relié 18X13
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87
Recueil contenant:

1. P. 1. Le livre de la lampe J;JCiîl s^bifpour celui qui veut
s'approcher du sacrement de la Pénitence, en cinq parties suivant
la liturgie syrienne .

2 P. 73 . Prière que l'on récite sur celui qui a renié la foi et y
est revenu de nouveau. 3 P. 79. — Consécration du vase où l'on
conserve le corps de N. S. Jésus-Christ. 4. P. 91. — Consécration du
calice et de la patène . 5. P. 102 — Bénédictiondes ornements
sacerdotaux. 6. P. 109. — Consécration des cimetières . 7. P. 116 —
Bénédiction des cierges à la fête de la Présentation de Notre -
Seigneur au Temple. 8. P. 121. — Bénédiction de l'encens et de
l'encensoir. 9. P. 124. — Prière sur les agonisants. 10. P. 160 . —
Prière que l'on récite sur le malade, lorsqu'il est en danger.

Sauf la première partie qui est en syriaque , toutes les autres
sont en arabe, mais l'écriture est en carchouni .

XV//* siècle. Belle écriture, 162 pages à 15 lignes , relié 21X16

88
Recueil contenant :

1- P. I- IfU, J J>\ KÀIJ ^tS^Ouvrage par St.
Maxime ( f 662 ) traitant de la charité le plus noble et le plus
grand des commandements , envoyé à St. Albide . 11 est composé

de 400 paragraphes ^yjj et débute JJsCJl «^l \^\ ci-j>

IÀ\ JJyilj dLJ Sjrw fe^-xJI .j.

2. P. 159 — C$f 3 CX**3 JU n^jUI J Traité du même auteur
l

sur Dieu et ses perfections , en 200 paragraphes . Il débute -ûil

*?r$3 ùjSJl îjjâJ^cilL. jïjt}jj>y tj» M &Aj a)1 y> ATjji cJb»
Aucune mention n'est faite du traducteur

11 est transcrit en 1817 par J}U jjj yfjj*^ ^t)!
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çf&t
229 pages à 14 lignes , relié 16X11

89
Ce manuscrit contient :

!. P. 1 Récit du voyage de Sc-j et de Juc- à Venise ,
l'an 7164 de la création ( 1656 ) Tous les deux sont d'Alep,

•tej <y) dev 'nt plus tard prêtre, il fut ordonné par le patriarche

grec Makarios. Le récit débute lîyL ^o~Sl V\"U

ÂJaJI ^ J| ^ J\ ^J| J^j lil
2. P. 36 — Fable du piège et de l'oiseau

H est transcrit de la main de l'auteur .xe-j j>\
53 pages , relié 14X10

90
Recueil contenant :

1, P. 1 ôUjIjU-ljjh-Ji^tS' Le jardin spirituel attribué à St.
Sophrone , patriarche de Jérusalem [ f vers 637 ]

H est composé de récits divers sur les moines et les ascètes ,
empruntés à plusieurs moines célèbres tels que St. Anastase le
Sinaïte, l'abbé Isaïe , St. Antoine, l'abbé Moïse et Paul évêque
de Monafacia , auquel il à emprunté 31 longs récits < v. ms. 68 :
4, 15, 17) Le début manque et le ms. commence brusquement

Jli ^jjl j-jjl J jfc" IL ^jU Jj*. J Ji*-j> y^j <j»xr\ V

Dl -d JW £U jÏJ dJU j^j !>*M a5
2. P. 674 — Epitre de St. Jean Chrysostome à Théodore, moi¬

ne qui avait abandonné la vie monastique , pour l'exhorter au
repentir et au retour à la vie religieuse, et lui rappeler le

jugement dernier. Elle débute V;̂ 5ji, j^dl j £yd\ J*4 o 1 ô^J
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d*J! <> v^-jl } jtTdU *%\ CjSl
3. P. 687 — Discours de St. Nil l'Ancien ( f 430 ) prêché à

des religieuses qui venaient d'embrasser la vie monastique . En

voici le début wilj dJL^! dl*^l vJ'ls*" V*i'

cyj»

Une note à la fin du ms. nous indique la date de sa trancrip-

tion et le nom du copiste ^jlsOl ^ <j"V "* \ J fr ••• f

j[>U lù>. ^ ^Ûl (Jl._JuiH ... ç>*j> ^fjÂj çJU XmpQ ç*\L\

HAA <1« jLaî \ A^ljill Û^J
7rés Ae/fe écriture , 692 pages à 21 lignes . Deju; />0££S manquent

au début ; relié, un des plats est seul conservé 29y(20

91
i_>^» t_A*5""

Nous n'avons pas pu connaître l'auteur
// est transcrit en 801 H. (1398) Quelques pages manquent

au début; 113 pages à 18 lignes, relié 22^16

92
£>i j jUljll

C'est une grammaire bien connue
XVIIe siècle. 222pages à 16 lignes, relié 21X16

93
UJÀ&j ^jjlTj! jDUd cA-il ^s—ail

C'est un livre d'apologétique catholique contre les protestants
et les autres hérétiques composé de deux ouvrages : le 1er de
Léonard Lessius ( f 1623 ) et le 2e de Martin Becanus [ f 1624 ]
tous deux jésuites flamands. C'est une traduction du latin du P,
Fromage jésuite ( f 1740 )
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II est transcrit en 1802 par ^ILîl Juc ^Jy
Belle écriture, 450 pages à 21 lignes , relié 23^17

94
^OÏ^U 4?Ujj ^lywj <Cc-Uj.> ^\ ( t 823 )
Transcrit en 1205 H. f 1790 J 140 pages à 13 lignes ,

relié 24X17
95

jUjl jljv*
Le prix du temps et de l'éternité par J . E. Nicremberg,

jésuite [fl658] Il est traduit par jflo j>Sfl &
maronite d'Alep (fl725)

Il Transcrit en 1809. Très belle écriture , 258 pages à 13 lignes,
relié 19X12

96
Recueil de versets tirés de l'Ecriture Sainte et divisés en cha¬

pitres. Il débute JU>-ji ij* ^yl ^Ju^
XVIII* siècle . 189 pages à 13 lignes , relié lff)(8

97
$0 M 3 jrji

Livre sur les ablutions par ^UfJifiM O^Sl jjl ( f 1684 )
AV///e s/èc/é? . Z?e//e écriture , 84 pages à 15 lignes, relié 22X16

98
j ^

Ce ms. est une copie d'un autre écrit l'an 506 H.( 1112)
comme il est déclaré à la fin .

Transcrit én 1205 H. [1790J date placée à la page 134 ; 275
pages à 42 lignes , relié 23X16
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99
Recueil poétique contenant :

1. P.I Recueil de poésies, débutant J>M> jéam»
et finissant

»j£ <2_—JLLc jjj» ^. <JâJ ^J^ J Jp-*

ùJlM ^ J^.j y) ^ <P>-^ ^
L'auteur n'est pas mentionné

2. P. 106 — ùl AjJ ^ (

jy. £-1 j^Ul dont la date de mort nous est inconnue
XVI* siècle. Belle écriture, 173 pages de 17 à 15 lignes ,

relié 20X14
100

Livre de style épistolaire , débutant oLUljfr j Jj^l

•"^^jSon auteur nous est inconnu

XIX* siècle . 101 pages à 18 lignes, relié 18X15

101
Livre des cérémonies d'après l'Eglise syrienne en syriaque.

On y trouve: la cérémonie des vierges , que l'on fait au soir du
dimanche des Rameaux ; la cérémonie du pardon , au premier
lundi du Carême; la cérémonie des Rameaux ; la cérémonie du
lavement des pieds ; enfin la cérémonie du lundi de la Passion,
le soir.

Transcrit en 1720 de l'ère grecque ( 1409 ) date placée à la
page 49. Belle écriture, 58 pages à 23 lignes , relié 19X14

102
J^l j JUJI ^ je ^Jfcfcjj ^

Transcrit en 1223 H. (1808) 206 p . à 12 l., relié 22X18
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103
j-i Xh\

ii ~• ♦

Transcrit en 1179 H. (1765) 84 p. à 16 t., relié 22X16

104
Ce ms. contient les cinq opuscules suivants : (yf- )\ ^»

\Tl J ^ 3Lj C'est ^jUTili Aa' # 1/3 <jJl i>. j

mort en 1504 . La 4ÎLj traite du jl>- ^)| ^
<J CjU-ML^I jL J l'auteur n'est pas déclaré , il me sem¬

ble que c'est ^ ^ ( f 1240 ) qui l'a composé

( f 1309 ) l£ J xjCy\ il 4Lc 3 /Tgd^ l^j

^JS)^\ j yj| #1

( t 1165 ) J>UJ| jjUII JuJ 31Lj
XVII* siècle. 119 pages ; relié I7XJ1

105
Bréviaire selon l'Eglise syrienne, en syriaque
XVIII" siècle . 790 pages à 21 lignes , relié 22YJ6

106

^L*a^_j ^^-M t—AiS"*"
C'est un livre d'apologétique catholique écrit pour les Orien¬

taux et dirigé contre les Eglises dissidentes d'Orient. Il est com¬
posé sous forme de demandes et de réponses et divisé en 71

chapitres. 11 débute ObU ^ Jjjji*l . • <«J! V>U J Jj^> J*""

iJjUl jLJfcM y JI>JI J c^>\ 'ïr-J~\ L ' ailteur est un
missionnaire carme français appelé ^li-l l;»- j» Nous n'avons pas
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pu connaître la date de sa mort
Transcrit en 1660, date placée à la page 420. Le copiste est

^jïM JlJb^juJJl
Belle écriture , 462 pages à 19 lignes , relié sur bois 23yj7

107
Recueil de poèmes contenant : A.U jf)} - *»■l-i^ai

SJu*a> _ ÂJjUU-l A£.jC _ J 1-**^ 2JU<aS _ ^lll w«! J ÏJUa» _

Â—^V - ç^^U! ~<-^ - t5~M V-i*^
^juJUJ l_J

JrV///' siècle. 290 pages à 16 lignes , relié 15^11

108
Manuscrit contenant :

1. P. i *>yf- £À J^» J\ btjjui #l ^.LLJ yj-l UL.
JljjSCJ! Voyage en Amérique et au Pérou du susdit prêtre , en
U68 H. ( 1754)

2. P. 215 — Voyage de lil» JU- député de l'Empire otto -
man en France , auprès du roi Louis XV , l'an 1132 H. ( 1719)

u débute djèftl jlf! *>J-\ & jr o* ^ f> £^ J nrr j
U^' (Jl <iM£o (J wLa»-

AV777' s/èc/e. 265 /?Cé^s d 22 ; re/té 27X^5
109

^ j^l^A*^^^ J**
Livre de jurisprudence très connu, son auteur mourut en 1549.
AV777' siècle. 684 pages toutes annotées, à 17 lignes ,relié 20yCJ6

110

^Jl S <M; - jLWl j*4 j jU^I ^ yr
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Deux ouvrages de médecine dans un même volume
Le premier P. I est de "4y>- Cf. & & c?4 c 1100 } 11

procède par tabieaux synoptiques à plusieurs colonnes et assigne
pour les différentes séries de maladies les causes , les diagnostics,
la manière de les traiter d'après les âges et les conditions des
malades.

Le deuxième P. 96 est de ^j^î ( t 857 ) déformation de

4jj~U II débute ainsi ^LM wtfT <J <j- j~>\>- Jl»
Sa transcription remonte au XVI' siècle . Belle écriture , 101

pages à 35 lignes , relié 32^24

111

c_A~Ll j J£J! Jcf• ~ » .

Livre d'arithmétique par ^\L\ ^jj\ ÙJ»\ ^ jjfi £ y \

(f 946) Il débute ainsi ûjiUl ij^Viis^ ^l^J 1 <N

(jJA % a* y \ Jl». ^1 ^) jj-}\ ±r ^ -djUj

JU» M <X\ } ^Uij il £ll ^Ijil^U ^-.U-I^^JI

juJ! Je p. o-^l ^J-l j>l aà^" ^jil a/^îll
C-Ull jAyi \ ^Iju

H a été transcrit en 608 H. ( 1211 ) Une note à la fin de l'ou¬
vrage nous indique la date de sa transcription et le nom du co¬

piste ^xiiy.tjf à 1 ù& ù, <ifr j) - • tëo* k/-

Âi_^>cA jjls iJjUl J^-i ëjé ùy*^ ^ ci
Belle écriture , 220 /?ag£s à 15 lignes , re/té 17^13

112
Ce manuscrit contient :

1. P. 1 Vie de St. Siméon le Stylite. Le début manque et le
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ms . commence par <2~}& j^j <J ^j*>\j<l* jj-

^ ^ ù* k J J* ^ J^J ëjL.»j ^.Jai; ^joâII <JI ^k;»
2. P. 157 — Vie de St. Sirnéon le « Fou pour le Christ» et sa

conduite à Homs , par le clerc Jean de Homs. Il débuted&» <j o$

\jA^t-J^j^ajl; j y*a.Z j \y€ (Jj-JjûJljJ Jî^-M ^.J'^-O^

V^JUJI Q:i>"(J «-»/^ ^-J 1 J fr ^J^iJ ^ <~J^ J

^.X^I 1*^)1__l^fc" (jruU jl fJC^ ti (3*^ * * '
<U)I J- H\

C'est une traduction du syriaque. Pas de nom de traducteur
XVI" siècle. 294 p. à 13 l. , relié sur bois d'un côté 16)^11

113
û*M

Le char des secrets spirituels par o [ij iU lS^

Jlj^D! ( XVII e s. ) débutant J5*!l 1^1 OtfH J&WÎ*
11 contient huit traités théologiques: 1. Des recherches rationnels,
en six chapitres. 2. Œuvres de Dieu avant et pendant la création,
en cinq chapitres. 3. Commentaire sur le char des chérubins, que
vit Ezéchiel, en six chapitres . 4. Commentaire sur la création du
monde spirituel, en six chapitres. 5. Démonstration du char de
Satan , qui est contre le char du Créateur, en cinq chapitres . 6.
De la création de ce monde visible et d'Adam, en cinq chapitres.
7. Démonstration de l'utilité acquise au genre humain par la venue
de N. S. Jésus-Christ au monde, en sept chapitres. 8. Démon¬
stration de la création d'Adam, de sa chute et de sa résurrection,
du paradis et de l'enfer, en sept chapitres. On lit à la fin du

ms. ce qui suit ^Sj 41- jU jç-* C^>- ç\} j£j Ç

, . . <û)\ X.c . . . (J jyil-\ Jk» Je- olij> OJ^J
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jj ji^iiic* & ù* ô\.j~^ ù^J**

^j»y»\s-\ j\* ... -X) Cjj^fj\ Âsj-JjS U li%

• • • tf 1 sTM ^-A"
Transcrit en 1778. En carchouni, 226p. à 21 L, relié 23X16

114

<^M>».%*H ^ll-W J\ ^ ^J***
*

Livre de logique débutant ainsi <jLJ! û^i JJ*
Aucune mention n'est faite du commentateur (V. ms. 6 )

Transcrit en 805 H. (1402) ,261 p. de 161. , relié 18X12
115

Grammaire J>^J! f 1505 ) Le début manque
Transcrit en 1182 H. (1768) 270 p.àI5l., relié 21X14

116
C f 1257 ) JUjU ^1 J fr ( f 1487 ) rj.

Une autre grammaire aussi très connue
Transcrite en 1064 H. (1653) Très belle écriture , 206 pages

à 12 lignes , relié 21X14

117
j^Uill j\j<^\

C'est un livre d'avertissement aux jeunes gens de ne pas

tomber dans le piège du mariage. L'auteur en est^i^-?-^ qui

l'a achevé à Jérusalem en 1824 . 11 débute jU-^ <A jJ-l f <î> ^

jjisjjj ^i-ji ^ j c ai oi^ jîij ^ u
Transcrit en 1863 ; 103 p. à 13 l., relié 23X18
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118
(5>i-l i£Pj=T^iSj3^ J c ' est V^-' £jj J </j_>-^

traduit en turc. ^j^JuDI Jlî1 mourut en 1036

Transcrit en 1057 H . ( 1647 ) 188 p. à 21 l. , relié 20)^15

119

■

C'est un livre de médecine ( v. ms. 110 : 1 )
Transcrit en 1221 H. (1806) Très belle écriture, 96 pages

de 35 lignes , relié 31^(23
120

Episodes de l'histoire de l'Orient : Prise d'Antioche par les
Francs, l'an 1098 de l'ère chrétienne. — Occupation de Jérusalem
et du bord de la mer par les Francs, l'an 1099. — Prise de St.
Jean d'Acre , l'an 1104. — Prise de Beyrouth , l'an 1110. — Prise
de Saïda l'an 1110. — Prise de Tyr, en 1123. — Expédition de
Saladin pour Tripoli et son entente avec le gouverneur de cette
ville, en 1176.— La prise de Constantinople par les Francs et
celle des îles grecques ; et la coalition des Francs pour prendre
Jérusalem, l'an 1204.—La destruction de Césarée par les musul¬
mans et la prise de Damiette par les Francs. — Assemblée des
soldats près du Liban , en 1304.— Occupation de Malte en 1313 .

Le ms. débute ainsi <jj*->j jtèj vJJI <^ j îi^Uail £JA\ dlU

^îfllail J»l ijJ- (J! <ul» Juc (jU-.ll j\^c • ^»»;*--»

XVIII* siècle . 30 pages à 16 lignes , broché 22y^l6
121

jA\ r Uit,^UJ! J-f^l
■-*

Les Saints Evangiles et leurs chapitres arrangés d'après la
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Iiturgie grecque: St. Mathieu, en 123 chapitres; St. Marc, en
72 ; St. Luc , en 128 ; St. Jean, en 88

Voici un spécimen de la traduction cr 4^ J***^

£u.h)l tau/iH j*>j Q^aill -Ui Jj^l ÂJLe- £t*aill Jb-1 Iji
^ *

^l^'yijijj.♦f**^ ci *■_*>*Nt-^ ,s tij • 'j^ 6*" °/aJI J>-1 \j&> j

<j i^jiïjj *U- J* îl i^ (JI ^ U j>- i ; *!>tî| jl£ «uU*

ùî>- -L^^UI çyi» -Lls-j IjJlj jl lJt*Jlii U» j£j ^.J! jJS. j^k-j

i-iaisV^ 1 ^/^fj f)M kj J^vJ 1 W
•l\L>- ^/ ^^JÛll qjj Iji*. jJL J^jjrft» J£ Uî j£jL*jl
Jli ^ifr <^Nl a>l \*y Us. dLdi» «Uc \»j^^a\ >dà

VJ1 bjj a? llll ju£fc)l <J JUS £^ Jio jn** c^Tf f/ JI 45

J_n>!j jjuLlI fjd W (i Jfr»^ >1 jl JU»
fr

JU-J O»" (J

AV/ 0 s/èc/e . 245 pages à 24 lignes, relié 29YJ9
\22

Livre de jurisprudence ^UJI^V^ULM -Ois (J JjJI lyup

ô^-j ù: ( t 1440 )

Transcrit en 1232 H. (1816) ,118 p. à 181., relié 21^15
123

Livre d'astronomie -U^-dl «-l^J £y£> ( f 1622 )
A/A-8 s/èc/e . 7ràs belle écriture , 30 p. à 17 l., relié 2iy(18

124
Ce recueil contient :

l.P. 1 Histoire de St. Faustus . Manque au début et commence
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brusquement par i_->Ul jUlj 4Îjv« Jl J>o ^«Jt 01 U»

<j Jk£ o-l^y jU £-1 J^ù^t^ 6- fy ^ ^*
2. P. 18 — Martyre de St. Pierre , chef des apôtres, dans la

ville de Rome. Il débute ainsi ^J\^^^^\*jj JaV^i '^3

ôy\ùL& ^U-Uj^Jc VJ! jl^lj J;iii J ^Sj ^

(j* (j* j O^J ' Çt-ti rA O^JiJ ^ iX"i ^

^.•^ l/^J ^ ^ Lr* £ £^
3. P. 30 — Martyre de Paul , l'apôtre bienheureux, à Rome, dé¬

butant "^M Â^jdk Jjl^^Iai» j wJall l»J UJ-^jUl (jr^xiJI li^U

\yj <Ji IjJ^Jj l^^lajj \^JI çJÂ U» J^-Jl jjJ^J fj-*» ù' J&i
* * . .s;

Syî-^/l_j y» £J^" Vj** ^>-\i«»l o**^- .'T
4. P. 41 — Prédication de l'apôtre André dans les pays d'El -

Kerdélout.
5. P. 51 — Actes des deux disciples André et Barthélémy dans

la ville de Tarnous, à leur retour des pays de Wilah .
6. P. 100 — Martyre de St. André
7. P. 107 — Histoire de St. Jacques , fils de Zébédée , frère de

St. Jean PEvangéliste, et sa prédication aux Indes.
8. P. 116 — Martyre de St. Jacques , fils de Zébédée , qui a eu

lieu en Bermoudé.
9. P. 121 — Enigmes révélées à St. Jean , fils de Zébédée, écri¬

tes par St. Barkhouros , parent de St. Etienne, diacre et premier
martyr. Elles débutent ^Jl Jl iy** i« ^iJ^

Ai tu^i u y Ij>ju* j*\ ^j* ^ jia Jl-v&M
Jy\ ^ f ju*> g: ^ ç~S\ vJ 1

^ib ûMi
10. P. 158 — Mort de St. Jean , le disciple bien-aimé , dans la
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presqu'île de Patmos, le 4 e jour du mois Touba.
11. P. 171 — Vie de St. Pierre, chef des apôtres, et de St.

Philippe l'apôtre .
12. P. 184 — Martyre de St. Philippe l'apôtre , le 18 Hatour .
13. P. 192 — Evangélisation de Barthélémy dans la ville d'Aloih
14. P. 209 — Martyre de St. Barthélémy , le V r Thout
15. P. 218 —Prédication de St. Thomas aux Indes.
16. P. 252 — Martyre de St. Thomas, le 26 Bachnas.
1 7. P. 263 — Actes de St. Matthieu , l'évangéliste , au pays des

prêtres .
18. P. 286 — Martyre de St. Matthieu , le 12 Abib.
19. P. 294 — Martyre de St. Jacques, fils de Halpha, le 10

Amchir.
20. P. 297 — Prédication de Simon , fils de cléophas, nommé

Judas , surnommé Nathanaël , appelé encore le zélé , qui devint
évêque après Jacques , le frère du Seigneur.

21. P. 302 — Martyre de St. Simon , fils de Cléophas , le 9 Abib
22. P. 305 — Prédication de Judas , le frère du Seigneur, en

Syrie et dans la Mésopotamie et son martyre , le 12 Abib.
23. P. 320 — Prédication de St. Mathias dans le pays des an¬

thropophages .
24. P. 334 — Martyre de St. Mathias , le 8 Barmahat.
25. P. 350 — Prédication de Jacques, le frère du Seigneur.
26. P. 354 — Martyre de St. Jacques , le 18 Abib .
27. P. 361 — Discours composé par St. Sévère , évêque de Nas-

tacra, en l'hommeur de St. Marc l'évangéliste martyr témoin
de la Passion de Jésus . Il y parle, aussi, de ses parents selon la
chair , qui lui ont donné le jour , des années qu'il passa dans le
monde , trente-neuf années et cinq mois ; enfin du jour où il

acheva son martyre. Il débute j»Jû)l rjj Jl» JLî^l ^» ^

►jJl OUU jJ£j"'j
28. P. 412 — Martyre de St. Luc , le 22 Abib.
29. P.423 — Histoire de l'église de St. ^U! qui est dans
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la montagne de , débutant jJJ (j^^-l! ^J^jUj t^c-

J^*; ju^i o ju j*î <y £-U J?-j ^LVi
30. P. 443 — Discours de St. Ephrem , composé en l'honneur du

prophète Elie , lorsqu'il rendit stériles la terre et le ciel . Il débute
\ . . i

LîjSI *i* J <uiz~ ^pjJ -ail Jii*; ^1 <ûl ÂiU-1
Auteur et traducteur anonymes
AV/ e stéc/e . En carchouni, 475 p. à 19 /. , re/té 22~yQ6

125
Recueil contenant :

1. Histoire des quarante martyrs , débutant Jj^! ç$-À^ *û

. . . 4ÎUu»l J^âfr Jjl» I J (Jjlj) ^ISflJ 4)U_}1 JL* ^ Ojj y»

tj\^\SSi\ ^J\y ^iij -\j^£3\ >J-^ • o^j^ VJk

w^-lj »Iju«JI

2 — Elévation de St. Paul au ciel et son séjour transitoire en

ce lieu , débutant y^jl *j* jlSj Jjfc» J/^(j-« ^r 1.-^ ^* ù^J

^fcjujKîjl^.aj jfc - ^ (_£jLaJ|<ol^Uaj j&j L^U?*M

3 — Histoire de St. Thomas l'apôtre, débutant ij*'^ Us

^^iU^lc^V^ ^A-Jlj jjjH j J-Jl
A

li*a)l J jn£" J^~}\ jfflj _}*_J

4. — Histoire de Ste. Zina , fille du roi Lucien , qui a évan -
gélisé un million et cent trente mille personnes , débutant <J

o&j .a>-Ij dll* tfc* ù&j ^.-^ V^l? fJL^ <>* **îJu

^Wl JU Kl. jfcj wy\P ( v - ms - 86 : 3 )
5. — Discours de St. Jacques et de St. Ephrem, composé en

l'honneur de Joseph , fils de Jacob, et ce qui lui advint avec ses
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frères . 11 débute ii £ ^"-^ ^ criO c^'^*
6. — Histoire de Sibylle, la sage fille de Héraciès, chef des

païens d'Ephèse . L'explication qu'elle donna du songe qu'eurent
cent hommes à Rome , la grande ville, dans une même nuit et à
la même heure . C'est le livre dont a fait mention St. Paul dans
sa première Epitre aux Corinthiens, quand il dit : « l'œil n'a
point vu , l'oreille n'a pas entendu , il n'est venu à l'esprit de
personne, ce que Dieu a préparé à ses bien aimés » . En voici le

début u__i\ •■\jùp- Jï^* <A jjuu. S^/y! ai* Ul_j

•Loj^ ASC>- Jp-j SjIU oj\j tjjh\ pkii Ujj^-iïj
7. — Histoire de St. André ,qui a évangélisé les pays des chiens.

En voici le début Jlfle^ LU." jU JuJI lij

M J p fîj dli i> ^ .LISjUl £jj ^Je, ^U, ÂJ^^JI

_ m! li JiLl ^.jljJiîl W,... ^jjSCJI <J' ù-stf

■ i>UI du: Ji ^ic jjû, ^ U^fLi jl^i^ J;ta

Â?JlJI ^Ij* J^li j U_j ( V. ms. 86 : 5 ; 124 : 4 , 5 , 6 )

8. — Histoire de Job , le juste éprouvé , débutant j^JU»" c£«-U-l \

ô^j ***** jLc- 4 U-}ta %>-j ij€ \-Va> jI

(jU» j çh. I
9. — Commandements sur la pénitence , qui défendent le men¬

songe , le vol , la jalousie , la haine , la calomnie, ayant pour
auteur St. Jean Chrysostome . En voici le début z 1 * •! Jb J ^^ 11̂ -

g* CjjJÎ le <*f\ llkl! ^ <u* j^Jj jjll J| jiiJI^ jU^I

10. — Histoire du bienheureux Père Zouzima , débutant 4otjl> 4»'

ïp} «l^ jgéj >UI Jtjt {lUJi li* iî> 4 il îr^fi y>ui
^* J5" cf cr^ ^
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11. — Mystères que N. S. Jésus-Christ révéla à Simon Pierre, qui,
à son tour, les révéla à son disciple Clément, débutant Jlï

<i O j&JI J~r (J* {j>&>\ 4»1 JJ^-Î H <0' (j~wi>^ <>J ^. (•^' ,

*lcJi Jl g^-Jl >y 0$ vlijil
12. — Quatre chapitres du livre l'auteur n'est pas nommé

( v. ms. 25 : 4 )
13. — Demandes posées par un élève à son maître sur la reli¬

gion chrétienne avec leurs réponses. Elles sont au nombre de
dix ( V. ms. 15 : 8 )

14. — Histoire de St. Grégoire , et la manière dont les mystères
lui ont été révélés , sur les lieux divers du ciel et de l'enfer, dé¬

butant Jb-lj jU-jJl j»M u-i^ çyj jl 1jJ^' Jj>~\ I»
1

4ji\ jSl çy tfmj£*-s Vient ensuite la description des lieux des
aveugles , des estropiés , des fous , des boiteux et des autres in -
firmes ; description des souffrances des rois tyrans , des gouver¬
neurs et de leurs collaborateurs ; description des souffrances de
ceux qui changent de religion ; description du saint temple, du
paradis éclatant ; description des souffrances de ceux qui ont per¬
sécuté la religion chrétienne, soit les Juifs , soit les autres ; des¬
cription du deuxième ciel et des saints justes qui s'y trouvent : les
lieux des prêtres et des clercs qui ont gardé le don de Dieu , en ont
tiré profit, ont gagné leurs âmes et celles d'autrui ; les lieux des
pauvres, des chastes , des orphelins, des veuves et de ceux qui
ont donné à leurs enfants une bonne éducation , les lieux des rois
miséricordieux qui ont gouverné leurs sujets avec justice ; les
lieux de ceux qui tiennent un rang moyen dans la société, parmi
les laïques bons , humbles et patients dans les épreuves ; les lieux
des calomniés , des opprimés et des innocents ; les lieux de ceux
qui ont confiance en Dieu et font de bonnes œuvres . Description
du troisième ciel et des justes qui s'y trouvent. Description des
souffrances des riches . Les souffrances des chanteurs et des dan-
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seurs ; les souffrances d'Ananie , de Caïphe , de Judas , d'Hérode
et des prêtres des juifs ; les souffrances des rapporteurs , des
médisants et des menteurs ; les peines des moines qui se calom¬
nient ; les peines des prêtres et des clercs ; les peines des pat¬
riarches et des évêques.

15. — Vie de la Ste. Vierge par Jacques le frère du Seigneur,
trois lignes manquent au début et le ms. commence par ^frU J^lf-j

Jli «Jy. Jl»; ç\>\ <Ac jjc U» jU*» Ubl «y^jl i3Jj J/j <j\*j\ Ji»

JU elfj i_j If. JjJ çjjy ijb £i jtli iaJ. J>-j
16. — Discours de St. Jean Chrysostome sur la pénitence
17. — Discours de St. Ephrem sur le combat que livre le

diable aux fidèles , débutant dX>\ dij £j£J Sj\ 1^.1

J^j*«;j dty& je ^ <}\ jir
18. — Histoire de la décapitation de St. Jean - Baptiste , débutant
* je***' '

} i Jl Syi f . . . 'M ^jJo" V jJI <J>\y Jfr eJbtj 4»\ fJjl

^OÏll jjLfi ÏJJW Jl (J.ÎJI J«a>- s Jjl jJfj Û^Ji J"J^*

ci j^" J** «U-^ii. l:»-^
19. — Les miracles de St. Jean le Précurseur.
20. — Discours de St. Jacques de Sarug sur la mort et le

jugement.
21. — Homélie de St. Cyrille , patriarche d'Alexandrie , sur les

dix vierges , débutant lJJl!l «i* SU- Jl Ijjkl cC^U-l l

(^lill jjjJiTj (j^-)l jjïj

22. — Discours de St. Epiphane sur la sépulture de N. S Jésus-
Christ, (v. ms.24;38:58)

23. — Le Symbole de foi orthodoxe qui a été prêché par les
apôtres dans le monde , et les prophéties des prophètes envoyés

de Dieu . 11 débute JlJI JI «^J.1 jlJI .w» U
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<>\ jljWi aJu^^r Jl J^jJl» ^air <*;i ^ «olkL ^
^Jûil êjLixîl Je JU>- J^l^jUll p.^J(

24. — Discours de St. Eplirem sur la honte des pécheurs au

jour du jugement, débutant ^*A~a J^kc! iS l \^3 JyM \

jUMj ^uai >"Sfi ^ je ^ çj 1
^U^l jjjJrji ^lCJ! S* ;̂(y !Sj£ ^ J û

25. — Discours de St. Ephrem sur la résurrection et la sépa¬
ration de l'âme et du corps ( V. ms. 38 : 17 )

26. — Résumé sur l'Unité et la Trinité de Dieu , pour que les
fidèles connaissent leur religion et sachent la défendre en face

des incroyants . 11 débute O^All qù*> • • • ^» ù^ 4

<*a <j y>*+i \_j|jûl> tj^A (J \yjû\j

27. — Questions posées entre St. Basile et St. Grégoire , traitant
de quelques textes de l'Evangile, et leurs réponses.

28. — Constitutions des apôtres, que les fidèles doivent obsever ,

débutant JJ <uiî Jai*^ jl <de- o' çj™ (S^
1

<U)1 *à\idi J SjlfDl a\A

29. — Demandes et réponses entre un roi et un philosophe , in -
spirées et copiées de Joseph ; en paraboles de morale .

Ce recueil est traduit du syriaque. Aucun traducteur n'est
mentionné

A la fin du ms. on lit ce qui suit Ju Je ... i^llSJl li*

ù\ J ' • • *>"£j \>\ } ,j* (J >c**"l M • •.

. . . (y m>■ (jljîa» }>-\ J>~j~» ô\j''' (^r^ ù) »—*^ oja-^^i \f gj»

*Z* fj^Xj y «tf^** j (J! (J (-jll^Jl

. . • J^ill àjti J ljjt>\ Qù. ùyu Js<*>j\j( ici quelques mots
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que nous n'avons pas pu déchiffrer ) . Z*J i*J* kJ'xP^ J^J

*Sy.<*.> Ls-j; 4Jti\ < J! ai* J JÛ> jâ J€ jU jrtiCj! ^le*j

j^k» j£ js^j^^f-j . . . [ ici encore des mots que

nous n'avons pas pu déchiffrerjj&j1^. j^k. jîS"... ^JLall js^>}

^Ji\ <Jc- <L&* 0^3 ei* (Jj • £ji> jlJta* Jfrjj

(J i^fc-Ol li* u-^J »(jjl j=^I*U- <J»jfr jU»j (_£jl*ai5! <-T-^' ô^"J

• • • f.^ jt kyf %}.

Transcrit en 844 H . ( 1440 ) Le copiste est j^r* ^ ^{t?

Ç^t. ^ ù* *S.*M <j* Ecriture carchouni. Les feuilles sont en
désordre

526 />ag£s à 29 lignes , relié sur bois 28)>(20 .

126
1. P. 1 Histoire de Cécile, fille de Herkel et ses explications

des songes devant le roi à Rome ( v. ms. 125: 6).
2. P. 19 — Histoire de l'épée du Christ ^«J^Ju.* \^ débutant

V. j£ ^ o^\* J&j • • ^4** ^M** V-JJ <j • •

f\Jti\ J! ^jSj l 4! JUî *Jj^kl! Jl AiJSCs-Q^i» 4; çjij
Transcrit en 1860 ; 95 /wg^s à 13 lignes . lôy^U

127
Ouvrage tiré de plusieurs livres , comme le dit à la deuxième

page l'auteur , que nous ne connaissons pas . Voici un résumé de
ce qu'il traite : le firmament, la lune , les quatre éléments , le globe
terrestre , le monde et le temps , les pays et les villes , les mers,
les îles , les fleuves , les sources, les puits, les montagnes, les pierres
et leur composition , les végétaux , les légumes , les herbes, les
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animaux, les éléments de l'homme, les esprits, les insectes et
les microbes , enfin, les oiseaux . Il débute i^l <-jj <ï> Jti-1

*(J* J^î \ v^****^ vV**"^ 1 Cr***>«J
Transcrit en 1786. Il est copié d'un manuscrit écrit en 1094

H. (1682) Belle écriture, 362 pages à 17 lignes, relié 23X16.

128
Ce recueil contient :

i p. i. %*»)\ if» oui j i jjjNi jîi yJi > j«v

2. P. 21 — CX*\ -lui- ÏJb-^l Je Â^U

3. p. 76—f y <j
4. P. 89 — (£>W Jj» &
Ce sont des traités philosophiques connus .

Transcrit en 1131 h. (1718) date placée à la la page 75;
I/O pages à 18 lignes, relié 2F}(J6

129
Ce ms. contient :

1. P. 1 /■ ^ ^>Ulj £>U)I <-\t Juj» J çfâ) j*j
( f 1350 ) Histoire de Joseph , fils de Jacob , écrite en

forme de roman , divisée en 17 . Elle débute par <jj

i\ OljU jU^I u**» +Jj «il fjt-j À\ IjJlftl ...
\fMr ^ sjfjJj If-c £ &c

2. P. 295 -— Trois autres ^JU par jyAi* & ^iîl y\ qui les a
compsés pour les ajouter aux 17 précédents et avoir ainsi le
nombre de 20. Ils débutent ainsi l^J l JU «ly J ^ylill j^r^f 1

• T' Ml
<S)I \yû\ \ §L»1 (j^JlS'
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Une note finale nous indique la date de sâ transcriptionet

le nom du copiste ^i- J**e J <0LU" ^ jilj

^JUll Xf- (y J^y \ CJ.j* \& ( 1451 ) & O&J
335 pages à 26 lignes , relié 26\I9

130
Ce ms. contient :

1. p. i jt>V! j»>jâji ^ j jijuVi )Ïà\ Traité
sur la conscience dans la confession , traduit du latin par le Jésuite
Ignace Clisson à Alep, en 1680.

2. P. 229 — Â-J^l jtr-^Jl je Traité sur les sacrements ,
par le même auteur .

XVII' siècle . Belle écriture ,277 p .à 191. , relié 2iy,I6
131

Recueil contenant :
1. P. 1 Lettres du P. François supérieur des Jésuites à Alep à

•jj>- Jf^^ prêtre syrien jacobite , et la réponse de ce dernier,
écrites l'an 1760. Ce sont de longues lettres dans lesquelles le
père Jésuite invite le jacobite à devenir catholique . Invitation à
laquelle le P. Michel répondit. Après quoi, il devint patriarche
des Syriens catholiques .

2. P. 84 — Epître sur la procession du Saint-Esprit, envoyée en
1874 par l'évêque de Tripoli, M» r Athanase Grec catholique,c'est

U"j;-^ > ^ M sr Macaire Sammân , Grec orthodoxe . Elle

débute »Lt ^Ail çf.' ^3 U ^fWl
3. P. 93 Histoire écclésiastique et profane orientale de l'an 1771

à 1853 concernant surtout la ville d'Alep. Elle débute C««

J\ JojJUU^l ùljèâ ^ ±J>JI ^ wv\

AjjJt c-t-S oè-<j»<& jU>- tys- y Â-^JI
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4. P. 137 — Quelques bulles de la S. Cong. de la Propagande
et des Papes pour les patriarches orientaux , l'an 1783

XIX* siècle , 152 pages à 17 lignes , broché

132
u^X. r \ :UJi S [J} ^diji»

^jUi. ; f 1855 ) Livre répondant aux questions et réponses signées
par le patriarche Maxime Mazloum , Grec catholique d'Alep , qui
affirmait que la première langue parlée par N. S. Jésus-Christet
ses disciples était le grec ; et que le premier rituel était aussi en
cette langue . L'auteur de ce livre prouve , contrairement à de
telles assertions , que la langue parlée par N. S. Jésus-Christ et ses
apôtres était le syro-chaldéen et que le premier rite en Orient fut

le rite syrien . L'auteur est J^lll ^J^ iJ j ^LJI ( t 1890)
quoiqu'il ne soit pas mentionné dans notre ms.

XIX' siècle. Belle écriture ,138p. à 191., relié 22></7

133
Ce recueil contient :

1. P. 1 Discours de St. Siméon, le stylite d'Antioche ( -j- 459 )

ce sont 24 dicours ascétiques jW" ^«il^-^H 1^ OJ>j O^lï*

If, Jvuj 3^ Wji ç& <£2j*^\ En voici le début

^ ^jiJI (j<»l>- cJ»^ j ^UJ! jjl *^:3 ^fcj-Al i ^-V* -iSV" ti*

ûsWJLlI jb^ibUl
2. P. 163 —La vision du moine Cosmas , qu'il a eue la trei¬

zième année de l'empereur Romain , qui gouvernait l'empire grec.
3. P. 169— Discours ascétique anonyme .
4. P. 174 — Lettre de Siméon le Stylite à un moine , débutant

LJvl (J j^i>\ (^il! £c«Jil ^ j j\ <u\ _>* iijL*
5. P. 180 — Discours de St. Isaac sur l'amour que portent les
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saints anges aux âmes chastes et vaillantes. 11 débute iàLLJ lil

sjUjij ji p\ *y ^ jU*yi
6. P. 182 — Discours de St Isaac sur la prière, sur les pou¬

voirs des natures spirituelles et sur la connaissance de Dieu . Il

débute o%aï\i jjit—> jî 4» là <U)1 Sj^>- Jjli <>*
7. P. 191 — Discours de St. Isaac sur la mort volontaire au mon¬

de et sur l'abandon complet de tout bien . Il commence OU U lil
i

4JI S^lllj 4Û\ Jl ôU-l ^* jL-M
8. P. 194 — Discours de St. Isaac sur l'influence qu'acquièrent

les saints auprès de Dieu. Il débute IM£ jdl <J£j| j L\ L (J a»\
d«S

9. P. 195 — Discours de St. Jean Chrysostome sur la mort et le
Vendredi Saint.

10. P. 207 — Un chapitre pris au livre intitulé Slkll ^^U- Le
salut des pécheurs. C'est le XXI e chapitre .

Ce recueil est traduit du syriaque . Le traducteur n'est pas
nommé . On lit à la fin du ms. ce qui suit . . . Â_Jli)| oJu jlc

4Î)1 Xf Ç»ju gjjTjJjSfl 3 U; J».jj ^ j*1 ù; >r»J*">

(j-jy-Ci II 1)1 _ \ vvt <«.•«^-jj^iîl $ Qj^il JJUuè

...Â t>t^» îjûkk-ill <«j^ç si^U^1 Ç*ju JpU^I

wt^JI IÂa OJ^j Ji WVA 4L* J JJb j^j^^U^I

^Lâ£\ jjçj I^Ui* ►IapI^ J>-j xe- i^-l ^:S^J.37 £• ^jJiH

>-^JI ^ 4U cy^l -.:_*"J¥ t>.-^ f^-*"^ J»

■AW** (J jy» • • . t-jb^JI li_a> ^yj ç^.** oMc- lij>-j^\
4-ffcjjîw. WY4. 4U.

écriture , 232 pages à 22 lignes , relié 21 y(15
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134
Ce recueil contient :

1. P. 1 Liste des lois du jour et de la nuit, anonyme.

2. P. 16 — fUj^ Cet auteur juJI Ju-I ^.L)! y) vivait
à la fin du XII e siècle .

3. P. 20 — ^a«JI «Jj^U iS*y\J\ Jft Cf. Vr-M VJl'j'
4. P. 26 — Un chapitre sur les corps célestes , extrait du livre

d'Astrolabe de Bar-Hébraeus .
5. P. 31 — Une partie des introductions à l'astrologie, anonyme .
6. P. 39 — Les signes du zodiaque qui s'élèvent en Orient.

7. P. 45 — Q> ^ 3) ^J>J^ JU" vV^V 1wliC qui
vivait en 1285. Il est divisé en 66 chapitres. Les chap. 20 à 39
manquent.

8. P. 87 — Livre d'Astrologie par ^JJI ( f 934 ) Incomplet.
Les N M 4 et 6 sont écrits en syriaque, les autres en arabe .

Transcrit en 1934 de l'ère grecque (1623) 116 pages à 27
lignes, relié 2iyj6.

135
Recueil contenant :

1. P. 1 Â-Jûll wL.CH cf ,JU-« j*JÏ Explication de quelques
textes des Saints Livres pour prouver que N. S. Jésus-Christ nous
a sauvés par son Incarnation . C'est un extrait des écrits de Bar-
Hébraeus .

2. P. 19 — ^«l-xiM Sjb. y, oU-jj "*Xac Cx*>\ ji Traités ex¬
traits du livre « le Candélabre des sanctuaires » de Bar-Hébraeus .

En voici le début wjJ <_ijte *>\ <1~>- ^j* y> ^ jLiV!
Voici les plus importants de ces extraits: Explication de la création
des six jours. — L'existence de Dieu et ses attributs. — Unité et
Trinité en Dieu. — N. S. Jésus-Christ, le Fils de Dieu. — Les anges
— Le sacerdoce. — Le saint Chrême. — Le baptême. — La sainte
Eucharistie. — La prière sur les morts. — Les démons. — Ceux
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qui distribuent leurs biens aux pauvres après leur mort, est-ce
qu'ils en profitent ?—De l'âme humaine. —Du bien et du mal.
— De la liberté de l'homme. — Des pécheurs. — De la mort.—
De la résurrection, de la récompense des bons et du châtiment
des mauvais. — Les signes de la fin du monde. — De la foi et
des bonnes œuvres. — De la confession. — Du péché. — Du pa¬
radis terrestre. — L'arbre de la vie et l'arbre de la connaissance
du bien et du mal. L'auteur de ces extraits n'est pas mentionné.

3. P. 132 — al^fl JU» 0£*JA\ J*M \> Réfutation de ceux
qui admettent deux natures en N. S. Jésus-Christ, par un auteur
Jacobite anonyme.

4. P. 156 — <£j?Jj Cf) ^ Symbole de la foi, de Bar-

Hébraeus. 11 débute Â^JI ^ ^Ul L 4y J ^ li* J^i

iVjl jUjlj Incomplet.

Transcrit au XIV e siècle par J** f\ o"Nj/
Belle écriture en carchouni , 188 pages à 21 lignes , relié 2IYJ7

136

<Xjj j <_£Je <j ail ^ -çjà
<Sjir^ ùA^ J5»1 ( f 1300 ) est l'auteur de "*&-\ <>J-X* livre qui traite
de physique et de métaphysique et qui a eu de nombreux com¬

mentateurs . Un de ces commentateursest le susnommé ^j^il

qui débute par Ul ïy» ^ y\ *Ajl\ Il a achevé son
commentaire en 1475 comme on le voit déclaré dans une note
finale de notre ms. qui nous fait aussi connaitre la date de sa

transcription et le copiste ( 1475 ) a A • C- <j -uJlT

ç\J*\çjf. jfï t^bCJI -bO ^ £1
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(Sj+y ^ Jb Je (1605)
Très belle écriture , 179 p. à 18 l. annotées , relié 20X11

137
Livre de logique jkil <j débutant brusquement J„<ai!l

l^Us.^)! 4£jtj6 4; s JL*»^ l» ^ ^^j^y • J^

*£.yfy [*> £^,51) I CiwJÂ» jj* Jyïl • y*
s/èc/é?. Très belle écriture , 195 p. à 191, relié I9~y(I2

138
l£„3j^ \$^>-

Ouvrage de philosophie qui traite de la physique et de la
métaphysique.Son auteur mourut en 1276. Notre ms. manque
au début et à la fin .

XV siècle . Très belle écriture , 258 pages à 16 lignes , quel -
quèfois annotées, relié 19X12

139
^Jaî\ jll Je ^l>. (y^>- <~^l>-

Le ^^tëCîi j^c J <Jâ\yM a pour auteur ^J\ jlc- £Jlll JUà*
A*-} o; Il a été souvent commenté, entre autres par ^ Je.

jb-,A-l xf- ( f 1413) Ce ms. contient là-dessus des gloses parSr • •* •

friia* qui mourut en 1481 . Manque au début et à la fin ;
annoté dans les marges .

XV* siècle . Très belle écriture , 582 p. à 231., relié 18X14

140
li^Qr' C'est un commentaire de la \ a!LJI de



-83-

s j\î\ ( t 1300 ) le commentateur n'est pas mention¬

né ; en 70 p.

2. jljtiJI "4>% ^Caa ; en 4 p.
Transcrits en 1089 H. (1678) Belle écriture, à 25 lignes,

relié 19X15
141

(jl^-aJ) (y uj>- j^L jl^o
Son auteur musulman converti au christianisme et devenu

évêque de t'f- vivait au XVI e siècle , puisqu'il fait mention du

patriarche dans un de ses poèmes. Quelques pages
manquent au début et à la fin .

VU" siècle. Très belle écriture, 140 p. à 19 l., relié 21YJ6
142

Recueil de poésies par différents auteurs. Manque au début
et à la fin et commence par xf- JU- J£_,

r-jS ^

jJA ^ j 3 «d U !JL, ^4 Jl C~}

J>\*** «Li-lj Ojll (J çy\ li ja9 (J*^^^

et finit par jlJ| jJj ^ jj| ^^L^l ^JL)

^î*j j^j ^1 li ^1* Î)JI J dfl

^1j^>*^a11j w^L?

jt-l^i) ^ I-X»>-J (ji^iS^'^ilj

l»jul*. Ju ^ iSijSj sli> lilj
XVI e siècle. 226 pages à 21 lignes, relié 23\15

143
<sjJ^ <j is^j*"' <y
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Recueil de poésies débutant ainsi UîJu* jj> 3 J ÏJL*aî

jiftL»» jl w**U Jb«i« ^ ^*Uilj jljJl ^(j ^J*
L'auteur est un grec catholique d'Alep qui a vécu dans la

première moitié du XVIII e siècle .
XVIIIe siècle. Très belle écriture , 61 p. à 17 l., relié 1&/J3

144
Ce manuscrit contient :

l.jSU- ôl?.-5 débutant ainsi

»Li^l y> \}f U Jf/jj * l jjJI Cf ^ k en 29 p. à 30 l.

2 - c^"^ û; (i^ ùi-^ (j»*-^ ^tJI ktUAÎI J <«a jll jjUl jljo

^J-XîMI ^jUai^ll du XIII e siècle . C'est un recueil de poésies sur
la pierre philosophale, arrangé d'après d'alphabet et débutant

jjji jjiïj *y \ jyî \>\ •• *jJVi ôj>-
en 83 pages à 19 lignes.

Le Ier N° est transcrit au XVI" siècle et le 2" au XIV».
Très belle écriture, rélié I7y^I3

145

ff\y.&r^ t^yW
L'auteur était un religieux melkite de Baalbek de la famille

jl^lail 11 mourut en 1772. Notre ms. est l'abrégé de son ouvrage

ÂJkll JjvVI J "*ju>^ù\ II l'a composé à St. Jean d'Acre
en 1766.

Transcrit à la fin du XVIII , siècle. 59 p. à 141., broché I7y(l2

146
Ce recueil contient :

1. P. 1 J> «L^Ju J *LJej « ^ J\ ÂtaU
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( v. ms. 59 )

2. P. 139 — JlL»j cJ^S^jVl <îWI xp cxiA\ oUl>l

débutant olill tj »-J_^ (5«5»w« UbJkpSl j^J^C» lill ô^ytVj'

JSI $AÎ UVI

3. P. 162 — jUj J ^dl (^î^l vy*!.^ ù^j?M

dOil Jîy» ( v. ms. 15 : 2 ; 44 : 1 )
^V// 8 sitécfe. // lignes , relié nyil

147
VLr^l jr„-?y" (J ^l-JI

Par ^^^^jCrpatriarche melkite d'Alep décédé en 1855.
C'est la réponse aux 18 questions qu'avait posées un savant mu¬
sulman du Caire au patriarche, au moment où il y faisait sa visite
pastorale en 1837 .

XIX' siècle . Belle écriture ,38 p. à 22 l., relié 2iyj5

148
^> ^4 ^ j *

C'est une sorte de dictionnaire où l'auteur (f 1099) donne
par ordre alphabétique des notices sur les substances minérales ,
végétales et animales , dont l'homme se sert comme aliments et
remèdes .

XVI' siècle .Très belle écriture , 235 pages â 21 lignes, une
feuille manque à la fin , relié 22)^16

149
ol^l j** (j tiA» jlki! Wxl

C'est un livre de médecine pour toutes les espèces de fièvres.
H en fait connaître les causes, les signes et la manière de les
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guérir . Il est divisé en 30 chapitres. L'auteur n'est pas nommé , il
est probablement chrétien du XVII e siècle. Il débute jJU- jj-l

'jb-Jft ^Ml ^ Uj^AS, £>UI JtUj »ljjfl!j »UI 11 y
énumère les ouvrages qu'il a consultés.

Transcrit en 1771 par ôj^ll JL^i-l \y (j^JT O1 (S*!*

jljuil»

fié?//*? écriture , 89 pages à 19 lignes, relié 22\16

150
Livre de médecine en poésie . Manque au début et à la fin.

Voici le début d'un poème traitant du sommeil jlJ "^j . ç yJI jj i_xï

L~il)l ^.s ^yj|
AV7/e s/èc/e . 7>£S belle écriture , 103 p. à 14 L, broché 15)^11

151
Ce recueil contient :

^*l5CJI fjÀ- <j j»\)\ j^xJl Ce que tout prêtre doit connaître avant
d'être admis au sacerdoce, concernant la distribution des saints

sacrements, par évêque grec catholique d'Alep

[ f 1774 ] Il débute J^JI j^Ij jj^Wl <û>
Un supplément au susdit livre sur la confession à la fin

duquel on lit <j jj>- \^>_ k_J.>- «O-X* jj-i

• v>À cr^^ -C 5 <j wy\ 4L- Jj^ >1
Cérémonie de la veille de la Pentecôte selon l'Eglise grecque . —

Office des douze jours de la fête du Corpus Domini, par Maxime,
évêque grec catholique d'Alep [f 1761] — Cérémonie de la
bénédiction de l'eau pour le jour de l'Epiphanie . — Cérémonie de
la bénédiction des Rameaux . — Cérémonie de la bénédiction des
cierges pour la fête de la Présentation. — Cantiques pour la fête
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de Pâques. — Des lois concernant le sacerdoce, le mariage , le
baptême , les morts , prescrites par Athanase , patriarche grec ca¬
tholique d'Antioche et de tout l'Orient en 1716, et promulguées
de nouveau en 1733 par Maxime évêque d'Alep, et en 1762 par
Ignace Carpos , évêque d'Alep . — Des lois concernant la parure
des femmes et des jeunes gens , le jeu et autres habitudes , prescrites
en 1766 par Ignace Carpos, évêque d'Alep.

Les lois de mariage et leurs empêchements , tirées des livres
grecs, par Macaire, patriarche d'Antioche ( f 1672 ). — Prières et
exorcismes sur les possédés et les malades par St. Basile et St.
Jean Chrysostome . — Cérémonie de l'enterrement des prêtres.—
Office des morts .

X VIII e siècle . Très belle écriture ,557p. à 151. , relié 16X11
152

Les soixante-huit miracles de la Ste. Vierge, après son As¬
somption, par Agapius de Crète (fl664) Le traducteur n'est
pas mentionné ici .

Transcrits en 1781, date que Von trouve à la page 13 . Très
belle écriture , 540 pages à 15 lignes , relié 16XJ1

153
Chapitres extraits de l'Ancien Testament, qui se lisent les

dimanches et les jours de fêtes , selon la liturgie chaldéenne .
XVIe siècle . Très belle écriture en carchouni, 188 pages à

22 lignes , relié 30X22

154
Jjjl iai-i «J^l <_Sj*il OU) j\ jljO

L'auteur mourut en 1097
Le ms . a été transcrit en 1229 H. ( 1813) Très belle écriture ,

132 pages à 21 lignes, relié 22X16

155
Controverse sur la procession du St. Esprit qui eut lieu à
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Alep en 183S-1839 entre Thaoctistos évêque grec orthodoxe de
cette ville et le père Nicolas Codez missionnaire lazariste .

XIXe siècle . 90 pages à 22 lignes , relié 2T/J6

156

<jwai jl Ja^> ^y»ji-l Ui_V ^ £j> Je 5..'j*lt
V. ms. 25 : 4; 125 : 12
XVIII e siècle . Belle écriture , 178p . à 18 l. , relié 2iyi6

157
j X-\ oUUu..

C'est un ouvrage très connu . L'expiication des expressions
difficiles se trouve entre les lignes du texte et dans les marges .
L'auteur mourut en 1121.

XVII* siècle . Très belle écriture, 406 pages à 13 lignes,
relié 22yi6

158
Histoire de l'épée du Christ ( v . ms . 126 : 2 )
Transcrite en 1805 ; 56 pages à 15 lignes , broché 16yi2 .

159
1. P. 1. CjfS^ £ m C'est un livre de méditations p*r Léonard

de Port-Maurice , des Frères Mineurs , traduit de l'italien par

jita ^Ic^l melkite d'Alep , lorsqu'il se trouvait à Rome en 1793.

2. P. 222 — l'i-l JniJI ou explication spirituelle sur la Ste. Messe-

Même auteur, même traducteur et même année .
Transcrit en 1800 , date que l'on trouve à la fin du premier

livre , le copiste est <j)j^ i^tiJ* <j*M <£j^
Belle écriture , 332 pages à 15 lignes, relié 16y. ll
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160
Missel selon l'Eglise Chaldéenne .
XVIII, siècle . Très belle écriture chaldéenne , 99 pages à 22

lignes, relié 3iy s 21

161
Livre d'apologétique chrétienne en 8 traités. C'est

^Uu^l de çiiil ^ jL quoiqu'il ne soit pas mentionné dans
notre ms. ( V. ms . 15 : 7 )

XVII e siècle . Belle écriture ,207p. à 17 l., relié 21X15

162
1. P. I. ci^i^^X* ^SlvXriHj <>.j^ j^-ifr

^Jj^l ^jUNI jl.
- w *• »♦.

2. P. 8 — <JlX\ j IL C'est ^Li-I <^}U de • jjJl »L
• » I • • • v {ti m 1.

J.Ul ( f 1622 )
3. P. 65 — Quelques explications sur le susdit livre d'arithmé¬

tique .
XVIIh siècle. Belle écriture ,73p. à 17 l., relié 22X 17

163
ç5ybjVl M- ^ jfi grammaire . L'auteur mourut en 1499

Transcrite en 1052 H. (1642) — 97 p. à 19 l. , broché 22X16

164
Office pour les fêtes selon l'Eglise chaldéenne.
XVII* siècle . Très belle écriture chaldéenne , 650pages à 20

lignes, relié 22X16
165

^ ^•■«.wl l ^(JUZlI 'Qj~>
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II débute aVjl ^ J=T^ "^'^ S^ 9" -r*^ rj~*

<\'j>\ \aSa* Je J*:~>j ctjjXj-il Anonyme
AW/ e siècle. Belle écriture , 202 p . à 19 l., relié ITyQl

166
i_Jbï!

Par un missionnaire Jésuite anonyme à Alep , en 1724
AW/ 11 siècle . 116 pages à 15 lignes , relié 16yCîO

167

xjs\ } jUii^JI ^JLo" Je aJl
C'est une réfutation de ce qu'a écrit contre l'Eglise latine

Sophronius diacre grec d'Alep. L'auteur de la réfutation est
<uil Juc melkite d'Alep mort en 1748 . L'ouvrage débute oi-l

(j-astlll JaU Cu JU» jUj* *Jtl5^^jll ÀJi et comprend six chapitres
et une péroraison , traitant des questions débattues entre l'Eglise
grecque et latine. Sophronius devint plus tard évêque à Jérusalem .

// est transcrit en 1744 . Très belle écriture , 348 pages à 16
lignes , relié lôy^II

168
OU-f J^>T j^- 5

Son auteur mourut en 1732
// a été transcrit en 1737 sur Vorginal. Très belle écriture, 279

pages à 21 lignes , relié 22yj5

169
> j&\ ^JcS'f-*-

Espèce de vocabulaire syro-arabe . Il est divisé par ordre
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des matières et par chapitres . Il débute 4Ï)1 <j J/^ J+«*N

<>\a*0j (Jlu

XVII e siècle . Le copiste est J*~* ^ £y) oU**
441 pages à 14 lignes, relié I6y(ll

170
(_$ijj!t \\ jJù *A» k_>fU=JI SJtf** • • ♦ *

L'auteur mourut en 1349 . Son livre contient une préface
et les 15 chapitres suivants : Les villes et les pays ; les golfes et
les mers ; les îles ; les grands monuments ; les grands fleuves ;
les sources et les puits ; les grandes montagnes ; les pierres et
leurs propriétés ; les mines ; les pierres précieuses et leurs pro¬
priétés ; les plantes , les fruits et leurs effets ; les grains et leurs
propriétés ; les légumes et leurs propriétés ; les herbes et leurs
propriétés; les semences et leurs propriétés; enfin , les animaux,
les oiseaux et leurs propriétés. Une carte géographique soi¬
gneusement exécutée à la 3 e page

Transcrit en 1055 H. ( 1645 ) par^i-l ^-J\ Jus. # JJf-
Belle écriture , 171 pages à 23 linges , relié 19\15

171

)J>\$ ^jÀc^l f^1*-?^ f*^"*^ J^**^
L'auteur est grec melkite d'Alep , il a vécu au XVIIU siècle .

. \
Transcrit en 1750 par & ^-À<*J„

81 pages à 13 lignes , relié 16)^11

172
Cj <*->\-~$

XVIII e siècle. 125 pages à 15 lignes , relié 17yQl



-92-

173
1. P. 1. Abrégé sur l'oraison mentale. Anonyme
2. P. 13 — Les combats et les tentations dans la vie spirituelle

et quels en sont les remèdes Â-=-_jJI 2Li-l ,__o^; J S55Lj

<j jliij t-jjWl)! ojSv \*'j\a Anonyme

XVIII' siècle. 73 pages à 15 lignes , relié 14YJ0

174

j^all lJÀ~ (j ^-IkjJ
Comment on doit faire l'examen de conscience, par un prêtre

melkite d'Alep qui nous est inconnu .
Transcrit en 1883. Très belle écriture, 81 p. à 141., relié I7\I6

175
Trente méditations sur la vertu de patience traduites d'une

langue européenne . Ces méditations font partie d'un grand ouv¬
rage de méditations que nous ne connaissons pas . Traducteur
anonyme .

XVIII e siècle . Très belle écriture , 38 p. â 221., relié 21X15

176
1. Ouvrage composé par St. Maxime sur la charité (v. ms.

88 : 1 ) en 309 p .
2 — Vingt-deux chapitres extraits de F « Imitation de N. S.

Jésus-Christ » en 125 p.
XVII e siècle. Les feuilles sont en désordre celui qui a

relié le manuscrit a omis de les mettre en ordre . Belle écriture ,
15 lignes , relié lSyQO

177
La dernière séance du Concile de Florence , débutant Jl>
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^ i^-iU- j Jkj ,ji ^^û^ij wè-ji ^"-jl
AV///" s/à7<>. 7>rà Ar/fa r*, 81 p. à 211. , relié 22X16

178
Recueil contenant :

L P. I. Vie de St. Paul le premier ermite. En syriaque. En voici
le début « Souvent il y eut entre les solitaires et les moines , qui
habitent le lieu nommé ighfatos , des controverses concernant
l'abbé Paul. Ils se demandaient qui est-ce qui habita ie premier
dans le désert : les uns parmi eux citaient les premiers saints ,
disant que les premiers qui ont habité le désert turent le prophète
Elie et saint Jean-Baptiste » . Incomplet.

2. P. 14 — Fragments du récit de la découverte de la Ste. Croix.
En syriaque .

3. P. 17 —Comment la reine Hélène, mère du roi Constantin,
découvrit la Ste. Croix . En syriaque . En voici le début « Dans
la septième année du règne de Constantin , au mois de janvier ,
les soldats des barbares se réunirent sur le rivage du fleuve
nommé le Danube pour le traverser, et détruisirent toute la puis¬
sance du royaume romain ; et lorsque les soldats barbares se
multiplièrent contre Constatin , celui-ci se trouva alors dans une
anxiété et une angoisse »

4. P. 31 — L'acte de foi de Saint Itikos . En Syriaque
5. P. 32 — L'acte de foi de Saint Filalmsinus . En Syriaque .

Filalmsinus est une déformation de nom pour Philoxène de Mab-
boug , célèbre évêque jacobite ( f 523 )

6. P. 33 — Prière attribuée à St. Jean-Baptiste . En syriaque .
7. P. 35 — Prière de St. Filalmsinus , archevêquede Mabboug,

ville des prêtres ; celui qui la récite sept fois par jour avec
contrition et dévotion , avec larmes et gémissements, ob -
tient la remission de ses péchés et mérite les grâces divines.
En syriaque . Elle débute « Gloire à vous , Seigneur ; gloire à
vous , Seigneur ; Gloire à vous , Seigneur ; gloire à vous , éternel
et infini ; gloire à vous , Père de la vérité ; gloire à vous , Fils
unique ; gloire à vous , Esprit-Saint »
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8. P. 50 — Un paragraphe de l'Evangile de St. Luc .-Trois pages
de prières . En syriaque .

9. P. 55 — Discours de St. Jacques de Saroug ( f 521 ) sur les
ténèbres de l'enfer, sur le fruit prédit par David et sur ces mots
de St. Paul : « Demandez les choses sublimes et pensez-y » En
syriaque . Il débute « Demande les choses d'en haut et penses-y ,
crie saint Paul, car ta demeure est celle de la lumière et non
des ténèbres , les choses d'en haut sont la vie pour celui qui les
obtient, celles d'en bas sont la mort pour celui qui les demande »

10. P. 72 — Discours de St. Ephrem sur la solitude . En syria¬
que . 11 débute « Aime la solitude , ô disciple , car , par elle , tu
peux donner la vie à ton âme ; regarde ta personne , et ne regarde
rien en dehors de toi ; tant que tu regardes en dehors de toi, tu
ne regarderas pas ton âme »

11. P. 83 — Les noms et les perfections de Dieu . En Syriaque.
En voici le début « Les attributs de Dieu sont les suivants : il
est immortel , non susceptible de passion et de corruption »

12. P. 86 — Diverses prières en arabe, traduites du syriaque et
écrites en carchouni .

13. P. 170 — Discours sur la très Ste. Vierge, en arabe traduit
du syriaque et écrit en carchouni. Il commence brusquement par

Jj^^-j (Jjï>->)\ (_5.J'^ wJ^jA] <jl

<i jL\ ioy^j (j^A'rU Auteur anonyme

La partie écrite en syriaque date du XIV siècle ; celle qui
est écrite en arabe date de 1985 de l'ère grecque (1673) Vécriture
est belle dans la première partie ; 203 p. à 17 l., relié !6yCll

C'est une grammaire bien connue .
XVII e siècle . Très belle écriture , 304 pages à 15 lignes . Des

annotations dans les marges, relié2TyQ6

179
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180
Jcf

La cérémonie de la bénédiction du mariage , selon l'Eglise
syrienne . En syriaque et en carchouni.

XV" siècle . Le copiste est ^juJM
Belle écriture , 45 pages à 27 lignes, relié 17^12

181
Missel selon l'Eglise syrienne contenant :

1. P. 1. Messe de saint Marc PEvangéliste .
2. P. 20. — Messe de saint Basile le Grand .
3. P. 45. — Messe de saint Grégoire le théologien .
4. P. 72. — Messe de saint Jean l'Évangéliste .
En syriaque et en carchouni .

XVII* siècle . Très belle écriture , 85 p. à 201., relié 20\15

182
Ce recueil contient :

1. P. I. Le pré spirituel de St. Sophrone , patriarche de Jéru¬

salem . Il débute J^.J J ùx? (Sj^ <£^ à
2. P. 300 — Epitre de St. Jean Chrysostome à Théodoros .
3. P. 306 — Discours de Nilus l'Ermite aux religieuses novices.

Pour tout le recueil (voir ms . 90 )

Transcrit en 1695 par ^jfcCJI j> J} \
Très belle écriture , 308 pages à 21 lignes , relié 3/X-2/

183
«~>s& j** J c->4ll jjXi,

C'est un commentairede cette grammaire bien connue de

fliA (j- ^jJl JU- mort en 1360
Transcrit en 1262 H. (1845) — 164 p. à 251.. relié 22X16
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184
Recueil contenant :

1. P. t. Discussion du religieux as-Samàani avec trois savants
musulmans ( V. ms. 59 ; 146 : 1 )

2. P. 185 — Réponse à la lettre envoyée par le Pape ( Grégoire
XIII ) par l'entremise du missionnaire Batischta ( 1578-1580) à
Joachim , patriarche grec orthodoxe d'Antioche, fils du prêtre
Isaac , de la ville de Saphita . Cette réponse a été composée par
Anastase , disciple du patriarche , de la ville de Marmita , de la
famille de Majli et évêque de Tripoli , de Beyrouth , de Tyr et de
Saïda. En voici le début OJu U « <J*s>* <J$\ -A»; U

"<Jj>y &mjLjU£l\
3. P. 239 — Réfutation de la lettre qu'a envoyée le Pape , par

l'entremise du sus-nommé Batischta , concernant les viandes
immolées et le sang des animaux , ou leur chair quand ils ont

été étouffés, par i—• Cf. - S rec orthodoxe de Damas. En

voici le début Jb % Ûf^}\ jjSc» ^ J tyjl JS
4. P. 298 — Récit d'un religieux et d'un médecin. C'est un

discours ascétique entre eux, débutant *ï\ iJLJI jL*)\ je- Jt«

jj\ OJu <j>„)* i^à $ Anonyme .

5. P. 311 — JA\ ^ L'art de connaître le caractère de l'homme
d'après sa physionomie , débutant jx5w! I. <uU je- ,jc S U "4*: j*j
Anonyme .

6. P. 325 — Epitre d'Elie , évêque de Nisibe (fl049) contre
i*»-U-l , musulman , qui prétendait qu'il est impossible à l'homme

de vivre sans l'amour des femmes. Elle débute j*^. J^>" <»\ «ib j

jîbjftj ^U) j. juw,
Transcrit en 7200 d'Adam ( 1628 ) date placée à la page



-97-

185 . Le copiste est -^iJl jj* {►fcU- w*b cri*^
413 pages à 13 lignes , relié sur bois 15y(J1

185

v-*- 5U f sii-i »» J^ 1
Notre ms. contient la première moitié de cet ouvrage de

jurisprudence bien connu . L'auteur l'a achevé en 1478.
XVII* siècle. 449pages à 21 lignes. Quelques pages manquent

au début, relié 21X16

186
Ce recueil contient :

l • P. 1. <U»ljfr Conversation de l'àme avec Dieu . On y

trouve vingt conversations traduites du latin en arménien par le
P. Pierre, missionnaire arménien, en 1724; puis de l'arménien
en arabe par Pévêque abraham , en 1735.

1 • k tt

2. P. 54 — ^ji 4$i\ ij*y_jy» msà V*J"0̂ V-JL*"^ Ç-r"

Grammaire arabe à l'usage des chrétiens , par Grégoire Nimat-
Allah Qodsi, évêque syrien catholique de Damas (f 1740)

3. P. 165 — Deux sermons , l'un sur la Passion de N. S. Jésus -
Christ et l'autre pour le Jeudi-Saint.

4. P. 225 — Comment faut-il établir les écoles de catéchisme
et la méthode pour l'enseigner .

5. P. 258 — Méditations en abrégé . Les auteurs de ces troits
derniers sont anonymes .

XVIII, siècle . 267 pages à 15 lignes , broché 16X11

187
Livre sur les plantes employées comme médicaments et sur les

pierres vJlJIT j^^j OtLJIj j*ïli*!l *ïj*> <j jUjVl j»j *ftâ
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jU-^ll O^ll ïiUI Manque au début et finit par ii* v_iJ> Jlïj

j4 Uj^fS U Je lf-"Jb-y ù^jjVI »i* Jl) <-c û\ ^l^JI

\f ijst ^ ,jiyi>» ^w^i
AV// 6 s/èc/e . 43pag^s à 15 lignes , relié 16X.11

188

ÇMJ J*U* j'j»^
V. ms. 168
XVIII' siècle . 282 pages à 19 lignes , relié 2IX 15

189

Grammaire syriaque J-k:-*. ry£ JSÛ J^~IM (.jW'pour les
arabes qui désirent étudier le syriaque , par un prêtre maronite
qui nous est inconnu .

XIX" siècle. En carchouni, 129 pages à 15 lignes , relié I7XH

190
Recueil de chansons mondaines arabes. Anonyme
XVIII' siècle . 60 pages , relié 2IX^5

191
^»-lfL*a)! JL«- Cf.j^CJ. Ù. ^ ;).r"*^ 3^

Il est composé de JiJI J Jblj <pU)l ^U! J Jj^ll

^ij^i j Jjij ol^ji -u&Sij^i j jjbij
>W f s/èc/e. écriture , 252 ;?ages à 79 ; deux

feuilles manquent au début, relié 21X14

192
Recueil contenant :

J, Histoire de St. Théodore .
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2. — Six miracles de St. Théodore.
3. — Histoire des apôtres St. Pierre et St. Paul . C'est une

longue et intéressante biographie de 49 pages , débutant ^saïl»

^■Jj ïjryi»- *J5««* *{jjk/<j* j^c* Â^t* (j* ù^(_rJj -"^

^j^jjùl çi-l jfcj O j&j Jii-1 jJj J C^i

4. — Histoire de St. Georges ( v. ms. 86 : 1 )
5. — Cinq miracles de St. Georges .

6. — Discours de St. Marc sur la pénitence, débutant Jy>" cU!*J

I ji •J»^JU J ^j-jJ
7. — Questions posées par le roi Antiochus à St. Athanase ,

patriarche d'Alexandrie. Ce sont 26 questions . Les questions 9,
10, 11 , 12, 13 manquent. Chaque question a sa réponse. En,—' *
voici le début L/y: U &'jdMj JM»lj c'V"" M* j/jt lili JjVt 3)Lll

Ju> VI

8. — Histoire de Tadros et du juif Abraham .
9. — Histoire du Juif Joseph , qui finit par devenir chrétien et

se faire baptiser.
C'est une traduction du grec . L'auteur et le traducteur ne

sont pas mentionnés .
XVI* siècle . Belle écriture, 228 pages à 17 lignes ; les feuillés

en désordre , broché 23YJ7

193
\

Grammaire iSj*jl\ V-J-tf-^ Ç-r" ( ^ 1499 ^
XVII* siècle . 77 pages à 19 lignes , relié 21^16

194
Livre d'ophtalmologie . Anonyme . Sur le dos du ms . esl

inscrit (jvlU^JI £,U ^tffen caractères récents.
Sa transcription remonte au Xllh siècle . Quelques pages man->
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quent au début et à la fin . Belle écriture , 378 pages de 16 lignes,
relié 19X15

195
VvJI hj» j ^JÛI jjii jyi ( v. ms. 183 )

Transcrit en 1232 H. (1816) — 208 p. à 191., relié 21X16

196
Livre intitulé : Ce qu'est le Pape lUi y* U t-jfcS'
Composé quand le Pape vint à Vienne , en vue d'une au¬

dience avec le roi Joseph , en 1782. C'est un livre fait par un
Viennois anonyme pour faire comprendre aux habitants de sa ville
ce qu'est le Pape . H s'agit de la visite de Pie VI à Joseph II.
Le livre a été traduit de l'original grec en 1782 , comme il est
mentionné dans la préface, dont la première page manque . Le
traducteur n'est pas mentionné

t \

Transcrit en 1788 par ^Itil <Î>1 JLt i£jj>~ £y) <ul
Belle écriture, 42 pages à 19 lignes, broché 24X17

197

^-XJI g? jCl^KJlj çlj/^l îiUj
Son auteur vivait dans la \» moitié du XVIII' siècle. 11 l'a

composé sur la demande de son ami le fameux poète 'çX^S^fiyù

religieux grec catholique , auteur de t£j*^\ ^_L*>Ij^ L'ouvrage
est riche en vers , sentences , proverbes, et versets de l'Ecri¬

ture Sainte . Il débute ^Jl £.1 y- Aj'Ji\ <£"j g ^jjl <i jj-l

Jll.'i/lj ^'J*j e * se compose des chapitres suivants :

y»Aj!J JUI.V-^^Uil j J*j! ^ JjVl J-i)l

J» ^ U V <3V£ U ^ .j^ JiLJ! ^j^Jt^u jlUlj ^.Jiftlj
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O^il (J^J' . <r is (^l j Ln-L^j b"L»- j .^vJl

çL» J ^oU! • y»! ù. jp VjN * j-j* ^r*^ •

jdl loUI,j jJloiîl J • 4*JJ! jL_j 5î>j>JI jj\yi\

•^y. <>• •*> V j'ij wjUJI Â«ii4 J ^13! • UjJI «à* ^ ^.Ul

j ^U) -^j-vè- ^UmTj ^. À.»»*» ^ <J^.b! • o

-ujl ^^^k. ^ ^iU-i • ^Judij ^U! ji* ; y «il

ipjs* qUIj si/yi J ^ jui • iVjVij jjîi ^
Transcrit en 1868 par JJUjj ^^
720 pages de 20 lignes, broché 24YJ9

198

^-Xji ^ jCl jff VI cj^^. j>- ^ j>_ jbi
Solution des difficultés exégétiques de l'Evangile par le même

auteur. En tête du livre, il y a une introduction , suit l'index
des matières , enfin , les difficultés au nombre de 150 et leur

solution . Il débute J** U JfjLû % J-À U1 JL> V ^31 & jJ-1
XVIII 1 siècle . Très belle écriture , 226 pages à 22 lignes,

relié 30X21

199
tf .|>JI J

Cet auteur mourut en 1119, son recueil de poésies est bien
connu

11 a été transcrit en 1036 H. ( 1626) par X* & £

<£/-*JI
Très belle écriture , à la suite de la préface une feuille man¬

que . 172 pages à 19 lignes, relié 21X 15
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200
\ \

Grammaire <J)I Xt- tj&\Xf-Xf- ^ <jxS\ J*>

(f 1360)^jUVI ç\i*<y.
XIXe siècle . Belle écriture , 261 p . à 16 l., relié 20X15

201
Les miracles de la Ste. Vierge par Agapius de Crète ( V.

ms. 152) Le premier miracle manque. A la fin du livre il est dit

u*j j^C* o&'jrtHiM Xi V->^ ii (^-^T-J k ti fc •■V"^ li**» wjI^

Û^JIj ^lil fJ>J1 J g^l ^ ^1 ^ &1 £M iJ^>J!

aj JJcJ i^l ^ j 6Uf5^ ( 1668 ) (oïb^ YWic J»Li ^ ^
lo^li (jy**..-^ Ai <^-Lî

écriture , 232 pages à 19 lignes , relié 21X 15

202
Ce recueil contient :

1. P. 1. Histoire de St. Jean Calybite ( v.ms. 86 : 9)
2. P. 22 — Histoire de St. Alexis que la Vierge a surmommé

i'homme de Dieu ( V. ms. 26 : 4 ; 68 : 1 )
3. P. 55 — Histoire de St. Archélidès et de sa mère ( V. ms.

68 : 2 )
4. P. 82 — Histoire du martyr persan , Jacques l'Intercis ( v. ms.

26 : 9 ; 68 : 3 )
5. P. 115 — Histoire de St. Nicolas , archevêque de Myre , en

Lycie , composée de 28 C\j et débutant ^joSI U* • J/^l ^\)\

6y\X\ .f'* J £^ ùH:-^ J joXJI Vitfsv

C jk*0 ^JA 4ji\ X£- jtiil <a\ *J>J>-
Auteur et traducteur anonymes
XVII siècle . 206 pages d 15 lignes , relié 22X16
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203
Grammaire de <£*)M1 JÎU- ( v. ms. 163 )
Transcrite en 1238 H. (1822) — 140 p. à 13 l. , relié 20X15

204
Recueil grammatical comprenant : — 0U^«)I — oIsCJI <jv.

J, jC ^> ce dernier est anonyme ; les deux premiers sont très
connus .

XVI e siècle . Très belle écriture , 142p . à 10 l., relié 20X13

205
1. P. 1. ^Ul fôjjt J «• ja^-l r>5 ( f 1430 ) ( v. ms. 128 J

2. P. 35 — ^U! «, jLJJI jjly)!
Ces deux traités philosopiiiques sont aussi connus
Transcrits en 1156 H. (1743)— 126 p. à 131, relié 22X15

206
^.jîi)) j>-j ^JcS^

Livre de reproche à l'âme attribué dans ce ms. à Aristote .
Il est composé de 14 chapitres .

XVUl* siècle . Belle écriture ,56 p. à 211., relié 21X16

207
Livre du Paradis intellectuel, par St. Grégoire de Nysse (v.

ms.22) C'est une autre copie de ce ms . , mais avec quelques
variantes dans la division des chapitres et vers la fin .

Transcrite en 7125 de la création (1617) — 326 pages à 13
lignes , reliure sur bois 22X16

208
Recueil contenant :.
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1. Un ouvrage sur la vie ascétique. Traduit du syriaque en
arabe et écrit en carchouni. Incomplet. Il commence au milieu
du chapitre VII et finit vers la moitié du chapitre XXV. Voici

le début du chap. VIII ^ ^àll j! <j ^xi ^Wl ^ÎJI

. (JU" <U)I çjr j j\^J"\\ yt> yb ^«il âj^L» } i <S>

^) jl ^^#1 v li* JJ j^JÔI ^ÎJI j Ul> a» (i'^ 5" 1 ^
, • .I fr

jruJi" Ua qJ»j>_ f)^ jkJI (^j/jl- 1>>Jj • ôj_j~* jji (^1^

^ j* J : ?^ £~>t)l J*3-^ Anonyme . En 309 pages .
2. — Explication de la foi orthodoxe prêchée par les apôtres

dans le monde et prédite par les prophètes (v. ms. 125 : 23)
Traduite du syriaque en arabe et écrite en carchouni . En 35 pages

3. — Discours de St. Ephrem ( f 378 ) sur la foi. En syriaque.
U débute « Exposons devant la foule bénie la foi de nos pères,
qui est la base de la vérité pour celui qui croit fermement. On
nous a enseigné cette foi, par laquelle toute la création est affer¬
mie , qui est l'espoir de nos âmes et la vie promise pour l'éter¬
nité ». En 18 pages

4. — Discours du Rabbân Daoud Bar Paûlos (VIII e s. ) surnommé
De Beit-Rabbân sur les arbres et les plantes et leurs différentes
espèces, sur les fruits dont on mange l'extérieur et ceux dont on
mange l'intérieur, sur les mystères que renferment ces arbres et
ces plantes et sur leurs effets . Ce discours est composé suivant
la méthode métrique de St. Ephrem, il est très long . En syriaque.
11 débute « Ecoute moi , ô mon frère , et prête l'oreille à mes
enseignements, car ils réjouissent le cœur ainsi que l'esprit ; et ne
lis pas avec distraction dans le champ où j'ai beaucoup travaillé,
mais lis avec attention , afin que tu comprennes spirituellement
l'épître sur les arbres , que j'ai écrite pour ton instruction » . En
72 pages

5. — Discours de St. Ephrem intitulé : Bons conseils et avertisse¬
ments utiles, En syriaque. Il débute " Ne sois pas le guide de ton âme,
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afin que tes disciples ne soient pas divisés. Ne sois pas distributeur
des droits , afin que tu ne sois pas atteint du cancer» ; 10 pages

6. — Questions et réponses, énigmes avec leurs solutions , selon
la méthode métrique de St. Ephrem . En syriaque . En voici le
début « Question : la porte dans laquelle plusieurs sont entrés , et
qui a fait sortir plusieurs, et de laquelle ses héritiers morts ou
vivants ne sortiront pas. — Solution : c'est la porte de Samson et
des Philistins » 9 pages

7. — Discours sur l'orgueil contre Dieu, pour lequel le diable
tomba du ciel et Adam fut chassé du paradis. Anonyme. En syri¬
aque. Il débute « Il est dit: Celui qui s'élève sera abaissé. Caïn
s'enorgueillit contre son frère Abel et il le tua . Caïn fut maudit
et rejeté. Les habitants de Sodome s'enorgueillirentcontre Loth .
le juste et le droit, le feu descendit du ciel sur eux et les brûla»
10 pages.

8. — Leçons iitl^de quelques philosophes. On y trouve six leçons,

débutant <_£jJU 4! ji^JI ^" En carchouni. 27 pages.
9. —Deux pages fragments d'un récit, anonyme . En syriaque.
10. —Une partie de la vie de Dioscore. En syriaque. En 39

pages.
Le premier numéro du présent volume date du XVI e siècle . To¬

us les autres datent du XIVe . Vécriture est ordinaire dans le pre¬
mier numéro tt très belle dans les autres. 520p. à 161., relié 16yj2

209
J}\ Jet

Livre des actes des conciles oecuméniqueset des synodes
par le prêtre Jean Cabbassut (f 1685) traduit par Germanos, évê-

que grec melkite d'Alep et élève de la Propagande. C'est ^y^jr

1»-^ (fl809) Le livre commence par un index alphabétique de
59 pages; puis vient la préface qui montre que le traducteur
avant de traduire ce livre, avait composé un ouvrage intitulé
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(jAîLiil >>UU Xi>ij\^>_S2i\ *\ SiU* Explication de la foi des saints

Pères contre les hérétiques et traduit une histoire de l'Eglise en
deux volumes. Quant au wjhfT'il le traduisit en 1780, au

couvent de St. Michel archange, situé près de J ;îlsC* J^) villa¬

ge au Liban. Transcrit en 1801 par ^ j* J;>U^
Belle écriture. 592 pages à 19 lignes, relié 25X19.

210
Traité sur la conscience <J! U J ^jbS^par le jésuite Her-" f " •

man Busenbaum (fl768) Le traducteur n'est pas mentionné.
Transcrit à la fin du XVIII e siècle. Belle écriture, 754 pages à

22 lignes; relié 22X16.
211

Jj oUl^^l

Cet ouvrage de dialectique a pour auteur J : -*UI w*i J\ <jJ»!l çf^J
(fl772) lise divise, en dehors des préliminaires, en trois parties

igjj<l\ Jl«:^j-JyJuadlj. j^J! Ces parties ont plusieurs divisions

<-\y>-\ . J_j*a> • • • ùy**

Transcrit en 1868 par ^U! Lr \cHs\Jij <j»jL«ii)^

Â»j2JI jj> J Jl^-JI jçU-l jl^

646 pages à 14 lignes, relié 20\ 14

212
Eukhologion ou Rituel pour l'administrationdes saints Sacre -

ments selon l'Eglise grecque, traduit du grec par Meletius évêque
d'Alep, qui fut ensuite patriarche de Damas. C'est le même per
sonnage qui devint patriarche sous le nom d'Euthymius Çarmé
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<*} (f 1636) Il a traduit l'Eukhologion lorsqu'il était évêque à

Alep en 1633, comme on le voit déclaré dans la préface.
XVir siècle. Très belle écriture, 432 p. à 121, relié I6YJ1

Abrégé de la Théologie dogmatique ^kJl £>^.«ift
par Thomas de Charmes, capucin (fl765) traduit à Rome en

1826 par c^ <j* ^^bcl (f 1851) patriarche syrien catholique

d'Alep .
Dans l'avant-propos , le traducteur dit qu'il a traduit aussi l'ab¬

régé de la théologie morale du même auteur , pour satisfaire aux
besoins des prêtre de son Église syrienne .

Transcrit en 1869 . Très belle écriture , 370 p. à 191., relié 24yCJ6

214
Abrégé de Théologie dogmatique C>y&!M ^.aJé- <Jdf

débutant Ojj^j 4»Mcj -ùîlUjj Ac-j^yj Jy^l ^»!| <_-»L J
CjVI^** (j (il!i_> tfut-lj II est traduit d'une langue européen¬
ne . Auteur et traducteur anonymes

Transcrit en 1872 . Très Belle écriture, 357 pages à 19 lignes,
relié 23X16

215
<-Àjflûll J^NI (j «U;36*Jl

( V. ms. 145 ) C'est un livre de dialectique par Joachim , reli¬
gieux Basilien melkite , qui dit dans l'avant - propos qu'il l'a
composé , sur la demande de plusieurs de ses amis lorsqu'il est
venu à Alep en 1754. On y trouve , à la suite du préambule
qui traite de la philosophie , son nom , son but , son utilité
et ses divisions , un avis qui déclare que l'auteur avait composé
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deux autres ouvrages sur la logique, l'un est okJl oULaJ 1̂

( V. ms. 211 ) et l'autre sans titre plus détaillé encore . Notre ms .

débute (jU** (f- jkJl jLJVl ><• i£&\ <ds -xi-l et semble
être l'abrégé du Ms. 211

Transcrit en 1870 . Belle écriture, 148 p. à 171., relié 16)/JI

216
<L«_jJI 4~JlXJ) (j-âU ^l-Uil

Transcrit en 1834 par gjjti) iJjL» j^k; 1. ^ i^j»!
7ras écriture , 141 pages à 14 lignes , relié 17^11

217
Rituel à l'usage de l'Eglise grecque (V. ms. 212)
Transcrit au début du XIX* siècle . Belle écriture , 415 pages à

15 lignes , relié I4}(9

218
çk\ £»d Ât'jJll

V. ms. 25 : 4; 125 : 12 ; 156
Transcrit au début du XVIII* siècle, 117 p. à 201., relié 2iyj6

219
oyoM ^t-Ui. Oj^ji ^y*

C'est un livre d'instructions et de conseils pour ceux
qui aspirent à la vie sacerdotale , selon l'Eglise grecque . Il est
traduit du grec par Athanase patriarche grec d'Antioche . C'est

ijijgJèSS ( f 1724 ) Il comprend deux parties : la première
est une instruction sur les sept sacrements , considérés som¬
mairement ; la deuxième est une longue explication sur la sainte
Messe. Cette explication est divisée en trois parties . Tout le livre
est composé sous forme de demandes et de réponses. Il débute



- 109-

C>\^L)\ tiUac Ct\y~ft<J>j «uj jJ-I L'auteur n'est pas mentionné.
A la fin du livre on trouve de courtes demandes et réponses,

que tout chrétien doit connaître pour atteindre son salut.

Transcrit en 1716 par a> /j\c y»-j> Cf. is~xc
Belle écriture, 229 pages à 21 lignes , relié 22 \16

220
Ce recueil contient :

1. P. 1. Discours prononcé par le curéyLi , le l er dimanche
du carême, dans l'église grecque du Caire, en 1750.

2. P. 24 — Un long commentaire sur le discours précédent par
s u*yi qui l'a composé à Alep en 1752 .

3. P. 105— Discours pour le II e dimanche du carême , par le
religieux Kir Jacobos (f 1765 )

4. P. 126— Discours pour le III e dimanche du carême par le
même religieux. Ces discours roulent sur des controverses greco-
latines .

5. P. 148 — Epître sur la Procession du Saint-Esprit selon la
croyance de l'Eglise grecque , par le prêtre Christopoulos, débutant

^L»1.W j*\ Ji^Je- Ju* L«al* j* ô^S^lûJ
Transcrit en 1763. Belle écriture , 189 p. â 19 l. , relié 22YJ6

221
Office à l'usage de l'Eglise grecque , suivi d'une table pascale

et évangéliaire . En arabe .
Transcrit en 1769 . Belle écriture , 399 p. à 201., relié23X16

222
slUil Jcf

Le salut des pécheurs par Agapius de Crète , moine au mont
Athos (f 1664) Le présent manuscrit comprend les deux pré-
mières parties de cet ouvrage ascétique . Le traducteur du grec est
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Çc.j\ y ^.y d'Alep qui devint patriarche grec d'Antioche
en 1643.

XVIP siècle. 436 pages à 16 lignes , relié 2IYJ5

223
Epître <Jji>- 5ÎLj pour réfuter ce qu'a écrit j- ^.Ul contre la

virginité de St. Joseph , les missionnairesde l'Eglise catholique et
la primauté de St. Pierre et de ses successeurs , les pontifes romains,
par Antoine Ventura missionnaire Jésuite à Alep [ f 1780 ]

A VHP siècle . Belle écriture , 130 pages à 16 lignes, relié lTyQ2

224
St. Augustin (f430) : 1. Enchiridion ou Manuel du St. à Lauren-

tius — 2. Epître du St. à Volusianus, avec la réponse de celui - ci
demandant au Saint de lui expliquer quelques difficultés théologiques
et une réponse du St. avec la solution des difficultés qui lui ont été
adressées — 3. Son traité sur la foi et le symbole. — 4. Son traité sur
la foi et les bonnes œuvres.

Le manuscrit commence par un long index sur les matières qui
y sont contenues. Il a été traduit du latin en arabe à Alep en 1737.
Le traducteur n'est pas mentionné

XVIII* siècle. Très belle écriture ,412 p. â 151. , relié 22^16

225

lUl {Joa ,J ^j'jJLjS! ^ _>L' ^JcS^^
Réfutation de l'ouvrage de Nil de Thessalonique (fl361)

contre la primauté du Pape. L'auteur inconnu cite par ordre chaque
argument de Nil et le réfute. On y trouve 27 arguments.

XVIII'. Très belle écriture, 158 pages à 21 lignes, relié 2V)Q4

226
(SjJ\ J\ A»l j

Explication des souffrances qu'a endurées Notre Seigneur dans
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sa Passion . L'auteur est un missionnaire Capucin qui nous est
inconnu .

XVII i siècle . Belle écriture, 366 pages à 20 lignes , relié 22^15

Traité théologiquesur les sept sacrements de l'Eglise . Â!U1\

kM\ Ifij *>-j Je w)| ; 1^,-^1 J IjuWI Ce livre fait
partie d'un ouvrage de théologie anonyme .

Transcrit en 1807. Belle écriture , 369 p. à 21 l., relié 22)^17

228

<LÂia.dl J^*»*yt (j -^yuJ) 4»<Ls>e*al|

V. ras. 215
XVIII* siècle. Belle écriture, 150 pages à 21 lignes, relié 23^16

229

J^l Q^J^5^
Introduction à la logique par Pierre Toulani prêtre maronite

et prédicateur de l'Eglise d'Alep . Voici comment il commence

■UâJI ^JJt ^Ijil <i^ J* ejyuj jLM (^iSl <î> jJ-^
L'auteur l'a écrit en 1688 et l'a fait suivre d'un autre ouvrage

également sur la logique jkdl J mentionné à la fin du présent
livre .

XVIIp siècle. Belle écriture , 105 pages à 17 lignes , relié 23y(J6

230
Ce recueil contient :

t. P. 1. Ific X^Jd\ ù>*L*)l_? o* ; J.I ÂîUll <iLô- J

2. P. 24 - L^U:5CJ! jW J Je ^1 j
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3. P. 115— ^yyi jlUJi Ji^Mii gjtil J
Ces trois livres , dont l'auteur nous est inconnu , sont traduits

de l'italien par jUkll P^tre melkite d'Alep(XVlIl"s.)

XVIW1 siècle. 157 pages à 21 lignes , relié 2T/C16

231
Recueil composé par J2- ^Ul connu sous le nom de Jî- <y\

^1\J*)\
1. P. I. jy^JÙI <^J^ <y Jft ijl Â: ieij jJI Xul C'est une ré¬

futation, en forme d'épître, des arguments de Jean Constantin, prêtre
grec catholique d'Alep , sur la foi de l'Eglise grecque, en ce qui
concerne la procession du Saint-Esprit.Ce livre a été composé en

1728. En voici le début JAU +J JJJ4I JUll j»
2. P. 98— Une épître envoyée au prêtre Christophoros et aux

autres prêtres grecs de Damas , pour réfuter ce qu'a écrit un prêtre
catholique de Damas anonyme , contre Fakhr ci-haut mentionné et
contre l'ouvrage de Gabriel Sévère archevêque de Philadelphie ,
que ce même Fakhr avait traduit en arabe. Cet ouvrage de Sévère
est une réfutation des cinq questions controversées entre les grecs

et les latins ijâu L'Epître a été envoyée en 1731

et débute J5^l ^jjj^j. ^juJJI ^f^\ Jtfl

3. P. 115 — Jtyl J-i)l <-À j ÂÎU* Ce qu'opèrent les dons
de Dieu dans les cœurs des hommes

4. P. 130— Poème fait par un catholique anonyme contre les
grecs et leur croyance, en trois pages , et la réfutation de ce poème.
Cette réfutation est intitulée jl AAl^ÂJ J jli-l Sic- Elle est composée
de 19 chapitres.

J£- ^Ul était sécrétaire et logothète au patriarcat grec de Damas ,
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comme il est mentionné à deux reprises dans notre présent volume.
ÀVIIP siècle . Belle écriture, 201 pages à 19 lignes, relié 2iyj7

232
\

<Jsl juS "^jr^l a)L Jl Je ÂJkll Jj^^fl

Le traité de c£^f.^ J5»*l (+1264 ) sur la dialectique est
\

bien connu . «jjl Juc chrétien d'Alep (fl748) voulut le commenter
pour répondre aux désirs de beaucoup de ses amis . Un avis à
la première page dit qu'il mourut avant d'achever son commentaire
et que son élève le P. Joachim , religieux grec melkite , compléta
son œuvre. C'est à la page 50 de notre ms. que l'auteur laissa son
ouvrage inachevé.

XVIII' siècle . 102 pages à 22 lignes , relié 22X16

233
Traité théologique sur le mystère de l'Incarnation «LoLîl ÂSUil

Ju->JI jjfj jyOM ^*îl Ce traité fait partie d'un
ouvrage anonyme ( V. ms. 227 )

Transcrit en 1771 . Belle écriture , 489 p. à 211., relié 22X16

234
oyOM çl-vk oy-^dll ^V-*

Une autre copie du ms. plus haut décrit ( v. ms. 219 ) Dans

cette copie l'auteur est mentionné. C'est iSX^f^ iSj^ c^Vy":'
qui l'a écrit en grec et dont nous ignorons la date de mort.

XVIIIe siècle . Très belle écriture , 246 p. à 211, relié 21X15

235
$\ K^y} »<£>UI \\j J Jsf

Traité sur les saints Anges, en dix chapitres subdivisés,
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par (S ^J*'. Prédicateur de l'Eglise maronite d'AIep (fl745j
Transcrit en 1805 . Belle écriture , 187p. à 18 l., relié 22y(16

236
LjIi!ô {j*Wt§\ j\^ju

Commentaire sur la messe traduit du grec par Macaire ,
patriarche d'Antioche ( f 1672 ) Quant à l'auteur Jean Nathanaïl,
nous n'avons pas trouvé la date de sa mort, et notre ms. dit qu'il
était vicaire de jéremie patriarche de Consiantinople au temps de

Michel ij patriarche d'Antioche . Le commentaire comprend

une préface, 122 chapitres et un long chapitre supplémentaire.
Transcrit à Alep en 1115 H. (1737) Belle écriture , 412 pages

à 18 lignes , relié sur bois 21y^l6

237

Jjl^aill ^
Echelle des vertus de Jean Climaque , supérieur du mona-

i .

stère du mont Sinaï ( f 649 ) En voici le début l;lîj ^JJI &

k>U oUji Jl
XVII e siècle . 491 pages à 17 lignes , relié 2T/^I6

238
Livre de théologie sur le Baptême et la Confirmation , ex¬

trait de l'ouvrage de N. Tournely prêtre français (fl729) et traduit

en 1772 par ^L* P r ^ re melkite d'AIep.

Transcrit en 1807 par ^Hai^l ^LH Jj»U«*« ^-^^ <j; Jf^
Belle écriture , 331 pages à 21 lignes, relié 22y(J6

239
Une autre copie du ms. plus haut mentionné (V. ms. 214)
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Transcrit sn 1800 par ^kl» JU» oU- -*b (j*)*\
Belle écriture . 407 pages à 21 lignes, relié 25yj9

240

^ tj (~> W'
Ce qu'on doit connaître et faire pour vivre en bon chrétien

et Sauver son âme , par Jj^*^ 1 évêque maronite de Tripoli

de Syrie (f 1695 ) Dans la préface on lit une courte biographie de
l'auteur. Le livre se compose de 24 chapitres : des sacrements de
l'Eglise ; des commandements de Dieu et de l'Eglise ; des péchés;
etc. Dans notre ms. les chapitres 7 à 20 manquent

XVIIIe siècle. 51 pages à 20 lignes , broché 2iy(J5

241
Ce volume contient deux livres d'astrologie pour prédire ou

conjecturer les événements d'après l'inspection des astres et leur

cours, par ^Sa)\ jÏUa j\ (f885)—Le premier livre a pour objet

les prédictions concernant les hommes Jl*-Jt est divisé en

douze chapitres, suivant les douze signes du zodiaque.— Le deu¬
xième traite des prédictions concernant les femmes *L,i)l en
11 chapitres, selon les 11 signes du zodiaque. Quelques lignes man-\

quentau début et le ms. commenceCojUi! JU <ûl iîjiijl ^1

£^Dïj JulwJLn» <J>U-_j Oyj ç\j>-\

^ja*z.Zi\ <^.A*.>-li

XVIh siècle. 266 pages à 18 lignes, relié 27yQ5

242
Recueil de 18 discours, ou instructions, faits aux catéchu¬

mènes de Jérusalem , par St. Cyrille, évêque de Jérusalem (f 386)
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Le premier discours manque — 2. Discours sur la pénitence et la
rémission des péchés.—3. Discours sur le Baptême.—4. Sur les prin¬
cipaux mystères de la religion, c'est-à-dire sur Dieu, Jésus-Christ,
le Saint-Esprit, l'âme et le corps humain et sur l'Écriture Sainte—
5. Sur la foi. — 6. Sur l'existence d'un seul Dieu. — 7. Que Dieu
est Père de toute éternité, puisqu'il engendre son Fils ; il est le
principe de tout ce qui existe, et il nous a adoptés pour ses en¬
fants. — 8. Que Dieu est tout-puissant. — 9. Qu'il est le Créateur
du ciel et de la terre, et de toutes les choses visibles et invisi¬
bles.— 10. Sur ces paroles du Symbole: je crois en Jésus-Christ
Notre-Seigneur.— 11. Sur ces paroles: Fils unique de Dieu de
toute éternité.— 12. Sur le mystère de l'Incarnation. — 13-
Sur ces paroles : Il a été crucifié , mort et enseveli. — 14. Sur
ces paroles : Il est ressuscité des morts le troisième jour, monté
au ciel et assis à la droite du Père tout-puissant. — 15. Sur ces
paroles : Il viendra juger les vivants et les morts et son règne n'a
point de fin, et sur l'Antéchrist. — 16. Sur ces paroles : Je crois au
Saint-Esprit, le Paraclet qui a parlé par les prophètes. — 17. Sur
les textes prouvant le Saint-Esprit. — 18. Sur ces paroles du Sym¬
bole: Je crois à une seule Église catholique, apostolique, à la ré¬
surrection des morts et à la vie éternelle. On lit à la fin du ms.

^jJj^^sjùJI L»l Jy jj" ^tft ol^l Jacl^U >~kà ç Le traducteur
n'est pas mentionné.

Transcrit en 1802 ; 267 pages à 22 lignes , relié22YJ6

243
Ce recueil contient :

1. P. 1 . ^JfcJil oUtl çjkS'C'est la règle de foi qu'a
composée Pierre Moghila, évêque russe, avec l'aide de trois autres
évêques russes et un groupe de savants. Cette règle de foi a été
transmise au patriarcat et au saint synode grec de Constantinople ,
ainsi qu'aux trois autres patriarcats orthodoxes d'Alexandrie, d'An-'
tioche et de Jérusalem , qui l'ont examinée , approuvée et mise entre
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les mains de tous les Grecs orthodoxes comme code de leur foi.
Le livre a été composé vers l'an 1643, au temps de Parthénios,
patriarche œcuménique de Constantinople. 11 a été traduit du russe
en grec par Panagioutaki, drogman royal à Constantinople. Celui-ci
l'a fait imprimer à ses trais et l'a distribué gratuitement, pendant
que Nectarius était patriarche à Jérusalem eu 1662 . Le livre se

divise en trois parties: la première sur la foi, c'est-à-dire sur le
Symbole de Nicée, qui se trouve expliqué en 126 questions et
réponses; la deuxième sur l'espérance, c'est-à-dire sur l'Oraison
dominicale et sur les neuf béatitudes évangéliques, en 63 deman¬
des et réponses ; la troisième sur la charité, c'est-à-dire sur les dix
commandements de Dieu, en 72 demandes et réponses . Le livre
a été traduit du grec en arabe en 1675 par Christophoros évêque
grec de Gazzé et de Ramlé , en Palestine .

2. P. 226 — Traité sur l'unité dans la Trinité , l'Incarnation de
N. S. Jésus-Christ et sa mort , et sur les devoirs des chrétiens ,
composé sous forme de demandes et réponses entre un élève et

son maître et débutant j~aJ- ^ dL« i^>\ Jls
Anonyme.

Transcrit en 7199 d'Adam ( 1691 ) date que l'on trouve à la fin

du premier livre,le copiste est ^Ul v»**IJ!

Belle écriture , 247 pages à 17 lignes , relié 22\I6

244
jJ-UaJI Ji»_j *Uaï c->W"

Par Nectarios patriarche grec de Jérusalem . C'est un livre
contre les missionnaires latins en Palestine qui cherchent à dé¬
molir la foi des grecs et contre quelques erreurs de l'Eglise de
Rome . Il est divisé en trois parties de 27 chapitres et contient des
choses intéressantes et curieuses concernant les Franciscains , les
Jésuites et les Grecs en Palestine . Il a été composé en 1674, comme
on le voit marqué à la page 111. La traduction du grec a été faite
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en 1733 par un anonyme.
Transcrit en 1740 . Belle écriture , 226 p. à 161, relié 22YJ7

que,dirigé contre l'Église latine qui se sert du pain azyme dans la
sainte Messe. U est divisé en trois parties : la première, sur la matière
du pain levé; la deuxième, sur les paroles de la Consécration; la
troisième, sur la distribution de la Communion. Notre manuscrit ne
comprend que la première partie de l'ouvrage. Il est traduit du grec
par Sophronios, évêque de Saint-jean d'Acre, pour servir aux or¬
thodoxes arabes, que les missionnaires latins cherchent à détourner
de leur foi.

Transcrit en 1742 ; 213 pages à 17 lignes , relié 2iy^I5

Recueil contenant :

1. P. 1. -pi-l i_iu^> <*o> Anonyme . Manque au début et finit ainsi

2. P. 114 — Histoire de l'église de St. Elie £àJ}\ [ v. ms. 124 :
29 ) Quelques lignes manquent à la fin .

3. P. 131 — Histoire du prophète Elie . Manque au début. Ano¬
nyme .

4. P. 156 — Histoire de Marine , la religieuse déguisée en homme
( v. ms. 25 : 3 )

246
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îranscrit en 7222 d'Adam ( 1615) par v y«

Jlll Jùi Û^JL»
172pages à 16 lignes, relié lôyjl

Par LU)i\ Â. „*> b-y Ut yJo w»*!! Jt> jJ-\ JjW ^J>UIM •» " » " * •■ « • • V

C'est un ouvrage de JJs ^V/J copte du XIII'-siècle. Il est
divisé en 12 chapitres : 1. Sur la création de l'homme, sur la piété
et l'innocence que Dieu lui a recommandées.— 2. Sur la foi en
Dieu éternel et bienfaiteur et en son Fils Jésus-Christ.3. Sur
la piété que l'homme doit acquérir et sur le salut éternel qu'il doit
chercher . — 4 . Sur la prière avec dévotion et persévérance. — 5.
Sur la solitude, le jeûne, et qu'il faut s'abstenir de trop parler.—
6. Sur la patience et la souffrance résignée. — 7. Sur la charité
et la piété réelles et éternelles. — 8.Sur la chasteté que l'on doit
acquérir, sur la luxure et la débauche que l'on doit fuir.—9. Sur
l'humilité, l'obéissance et la douceur. — 10. Sur le pardon des cri¬
minels, des ennemis et des coupables. — 11. Sur le détachement
de tout ce qui est dans le monde, et qu'il faut se contenter de ce
qu'on a. — 12. Sur la loi que l'on doit observer et la pieuse
conduite qu'il faut suivre .

Transcrit en 7209 de la création ( 1701 ) par £U)I

i£j^-\ k>~j iSj^ Ù1) Une page manque au début.
259 pages à 19 lignes , relié 2iyj7

V. ms. 244. Une page manque à la fin.
XVlIh siècle . Belle écriture , 164 pa.gès à 19 lignes, relié 22YJ6

248
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249
Recueil contenant :

1. P. l.^Ul ji iJ^I ^\)\ Je ^jl J^L^j r-ypi
Réfutation de la croyance catholique au sujet du purgatoire, par
le diacre Macaire, religieux et professeur à l'école de st. Jean l'Evan-
géliste dans l'île de Patmos (fl737) C'est une réponse à un traité
écrit par un religieux latin. L'auteur y réfute en premier lieu les
preuves des catholiques sur l'existence du purgatoire et il donne
ensuite les arguments de son Église . Ces arguments sont au
nombre de dix .

2. P. 54 — JA\ jtî j\> j JÀ\ jljju yb^Réfutation de la
vérité catholique du purgatoire , par Sophronios, évêque de Pto-
lémaïs. Nous n'avons pas trouvé la date de sa mort.

3. P. 111 — Ouvrage formé de textes tirés des Pères de l'Eglise
pour prouver que les saints ne jouissent pas du bonheur céleste a-
vant la résurrection dernière. On y trouve des textes : de saint Jean
Chrysostome,Basile le Grand, Grégoire de Nysse , Athanase et Cy¬
rille d'Alexandrie, saint Irénée, saint Augustin, Epiphane de Chypre,
Justin le philosophe, Tertullien et de l'office grec ; L'auteur de cet
ouvrage est aussi Sophronios ci-haut nommé .

4. P. 154 — Discours pour montrer que la Ste. Vierge Marie a été
soumise au péché originel jusqu'à l'Annonciation , par Savastos
Suéros de Trébizonde ( XVIII e siècle ) . Il nous semble que le tra¬

ducteur de ces traités est JL ^Ui mentionné plus haut plusieurs
fois , quoique notre ms. n'en fait aucune mention.

XVIII* siècle . Belle écriture , 174 p. à 191., relié

250
Livre intitulé : Ce qu'est le Pape . C'est une autre copie du

ms . plus-haut mentionné ( V. ms. 196 ) avec les variantes suivantes
des dates— 1. delà venue du Pape à Vienne qui remonte ici à
l'an 1786 — 2. de la composition du livre en 1786 — 3. de sa
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traduction en grec en 1788 —4. de sa traduction en arabe en 1789.
Le traducteur est toujours le même , mais anonyme . En voici le

début j^f U £:>U. y* liL Jl LUI ^ ^J_J »^jU! "<*Sk*
(Jji^^ ^j*

XVIII* siècle . Belle écriture ,43p. à 211., broché 23YJ7

251

tr*^ £»J jAi-ty^l jr O*^ w>jJl
Les Rognures d'or ou recueil de poésies sur la pierre phi-

losophale. C'est un autre exemplaire du ms. déjà mentionné N'

144: 2 avec cette différence qu'on attribue ici le livre à £j\ $

(f 1197 ) Une note finale dit tjyjr^ <*M-i J^ïl»
XVI» siècle. Belle écriture , 63 p. à 15 l., broché 21X15

252
jj^^i ^jaiT ^ jtr**yi *JtlTolzS^

C'est une controverse sur les paroles de la Consécration

dans la sainte Messe , suivant l'Eglise grecque par En

13 chapitres . Elle débute j^JI jU-l ^>J! jLy» a_>lji! <i

jj/j iodi
Transcrite en 1747 de la main de Vauteur . Belle écriture , 109

pages à 19 lignes, relié 22X1'5

253
Instruction sur les dix commandements de Dieu , que tout

chrétien doit savoir, débutant 0^ j <j\ a» ^li-l Sale
Une préface et neuf instructions. L'auteur n'est pas mentionné .

XVIII* siècle . Belle écriture, 207 p. à 18 l. , relié 15X10
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254
Voyage d'un maronite alépin en compagnie et au service de

Paul Loucas , pèlerin français :
1. Le départ du maronite d'Alep pour Tripoli de Syrie . — 2.

Son départ de Tripoli , en compagnie de Paul Loucas , au mois
de février 1707.— 3. Leur voyage en mer, en mai 1707. — 4.
Leur voyage en Egypte , en juin de la même année. — 5. Leur
voyage au Maroc , en février 1708 . — 6. Leur voyage en Europe ,
en juin 1708. — 7. Leur voyage en France.— 8. Leur voyage
dans les provinces et à Paris, en mars 1709. — 9. Le retour
du maronite en Orient et à Alep. Le ms . que nous possédons
paraît être l'original . Le voyageur l'a écrit lui-même en 1764 ,
c'est-à-dire cinquante-quatre années après son voyage , comme
nous le voyons mentionné à la fin de son écrit et à la douzième
page de son voyage dans les provinces et à Paris . Le nom de
l'auteur nous est inconnu . Quelques pages manquent au début
du premier numéro , mais cela ne nuit point au ms . qui com¬

mence par JJkM J Â^H <i$* tu£~l> jù- V ô^*J^ &

<î$> Jl tlci ^jjJI J-jU ^IjûJI DjJb* U ju» j qLJI J!
347 pages à 21 lignes bien serrées , relié 22y(j6

255
Je- J JJÙ\ *_jJtf- K^jï JJ jfi *Àyi\ <*JJ£ <Jcf~

On y trouve le texte d'Hippocrate et son commentaire. Le

commentateur l'a achevé en 1101 H. ( 1689) 11 débute . . . J^l
«. i

Je £Aj \1 O- j t 4ji\ »Jui>" wJuWl dli«j ^i\> £jl Jh]àa ^Jlî) jJt;

4>lfr "Je- J£>-\ L,\jui <tyS\ ÎUJÛT wl^ 4X\ (j>oJ! yif< ^Ul £JîJ!

by- jl . . . aï! ^ . . %e» dl!i J ^r'j • • • ^fV^

<~JfT\ Wj V^} V:*** J fr v*" J?" J 6- ^ jL-JI__^*
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^Jal! (j>\ i*u£
Transcrit vers la fin du XVII* siècle . 120 pages à 27 li¬

gnes , relié 2iyp
256

dtill j) jxS^^\
Vie d'Alexandre fils de Philippe le Macédonien . C'est un

ouvrage écrit dans un esprit chrétien et comprend 42 chapi¬
tres. Il est traduit du grec en 1668 par un chrétien anonyme.

II débute \j*Jl. a» foy» JU! jji- tf jpjj- Jâ tël

j Ij ^ Iyueî aJL»" S \f \ S\ Jf fcj\y 1j**JJ

Iffrlj»! L'auteur aussi n'est pas mentionné.

Transcrit en 1697 par <u*j

Très belle écriture ,198 pages à 17 lignes , relié 22></5

257
Recueil intitulé jU'J-l rjy£*^ ^UUly^l çy£ contenant outre

la préface :
1. P. 5 Explications sur les Lieux Saints ou les sanctuaires de

la Palestine .
2. P. 91 —Explications sur les églises de Rome et ses grands

monuments-.
3. P. 123 — Quelques paroles, questions et histoires choisies du

livre du Jardin des religieux ( v. ms. 90 : 1 ; 182 : 1 )
4. P. 254 — Discours de St. Ephrem sur la mort et le jugement,

débutant ^ ^ JU UjJI Jr >\ ttf S
\

tfyS <y
5. P . 265 — Quelques témoignages tirés des écrits des pro¬

phètes et des saints, avec quelques conseils moraux choisis chez
les sages et les philosophes grecs.
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6. P . 334 — Quelques maximes choisies du livre des Proverbes
de Salomon .

7. P. 359. — Une histoire merveilleuse qui émeut les cœurs.
C'est l'histoire des malheurs qui ont eu lieu à Alep en 1756 - 1757
— 1758

L'auteur est \ j> <j* J*> <M & maronite d'Alep , qui
l'a écrit en l'an 1758

Très belle écriture, 371 pages à 15 lignes, relié I7y(ll

258
j j}\ ^ JuJI {Jom ,3 jjÂ^JI i^JcS^

Réfutation de la doctrine catholique sur la primauté du Pape
par Joseph Marc, prêtre grec orthodoxe de l'église de Tripoli de
Syrie. Le livre paraît avoir été rédigé sous Sylvestre patriarche
d'Antioche, comme il est mentionné à la page 95, c'est-à-dire vers
l'an 1748. L'auteur y rapporte les arguments de l'Egliste catholique
et les réfute. On y compte douze arguments. Dans notre ms.les
trois premiers manquent .

Transcrit vers la même époquë où il a été composé. Très belle
écriture , 113 pages à 20 lignes , relié 23 X

259
Ce recueil contient :

1. Réfutation de la doctrine catholique du purgatoire, en 36 p .
(V. ms. 249:2)

2 . — Textes tirés des Pères de l'Eglise , qui prouvent la vérité
de la croyance de l'Eglise grecque concernant l'état des saints et
des âmes justes après la mort, en 41 pages (V. ms. 249:3)

Huit feuilles manquent an début du premier livre. La traduction
diffère un peu de celle du ms . 249

Transcrit en 1744 par Jfl^ Jù&l ^1 ^^j*
23 lignes, relié 23X17
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260
Grammaire dJUU V 5* ( t 1273 )
XVIII» siècle . Très belle écriture ,87p. à 111., relié 21^15

261

I Jui ^ UN ^ lyJL\ U\î Je ^jl" j£JI jr»
L'auteur nous est inconnu . C'est un recueil de poésies de« .

morale . Il débute ùt-îl?"5 rA ^
XVIIe siècle . Très belle écriture ,170p. à 201., relié 22YJ6

262
$\ Jp Jl $J C<)1 j*U, <Ju.

Dialogue arabo-turc pour ceux qui veulent étudier la langue
des Turcs . L'auteur n'est pas mentionné.

Transcrit en 1797. Très belle écriture, 124pages à II lignes,
relié 21X15

263
Grammaire turque pour les Arabes par f-L» }L
XVIII' siècle. Belle écriture, 66 pages à 16 lignes, relié 20^15

264
Recueil contenant:

1-P. 1. Discussion îtaU- entre Georges Kouratios , de l'île de
Chios et un religieux latin concernant la procession du Saint-

Esprit . Elle débute J-li-l JUI 1^1 Ja»l> j>S «1 {j>yér>£~$ Ni
Kouratios ni le religieux ne nous sont connus .

2. P. 36— Sept sermons pour les dimanches du Carême par
Kir Jacobos (fl764) qui n'y fait qu'attaquer l'Eglise catholique et
ses dogmes ; le I e sermon est incomplet (V. ms. 220 : 3, 4)

3. P. 154 — jflJl Jt i)\ J"V Controverse
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sur la venue de N. S. Jésus-Christ au monde, contre les Juifs
qui prétendent la nier. Auteur anonyme.

4. P. 181 — Discussion entre Pyrrhus, patriarche de Constan-
tinople (f655) et saint Maxime le Moine ( f 662 ) sur les deux
volontés et opérations naturelles de Jésus-Christ. Notre ms. après

un avant-propos, commence ainsi _^*IJ'j <—M Lf.1 ^jj* Jl»

J^(J lUfl£ dX>\ ^S- ^-VÂ" ytj 1>I (iLSI liL.1 U ^jiy^S^A
Aucune mention n'est faite du traducteur de cette discussion.

On lit à la fin du ms . ce qui suit U .. . ^jJ&Cljll ^Lî $j

... Aj o^j W\o JjLJ jfï r • j ••• (j-j;/"l

mr c« JjVi j^tf r • J^ijM
AV/// 1 siècle . 219 pages à 17 lignes , relié 21^16

265
<SxJ^ ^J^â*

Les séances littéraires de <£jJL\ (f 1122) suivies de ses

deux lettres ÂJLJI Des commentaires développés sont insérés

dans les marges. Notre manuscrit est précieux aussi bien par son
ancienneté ( 583 H . 1187 J.C. ) que par sa collation avec l'origi¬

nal par un grand nombre de savants et par le fils même de {£J„^~\
Des notes qui viennent à la fin du manuscrit et qui sont d'une

grande importance mettront en lumière ce que nous venons d'a¬
vancer :

j*-^ g j jf*> Q* çJ. V* £| j*^ O&j

ù. *ÎJ <J^ Jî**N l^ilt ( 1187 ) & ^r^j ùî^J
« »

Je, ^j5Ij <Ae j,l «u! JL> _,»_, <£,UVl # cr-* A'
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. Âjfcyj «Jlj i.UVl 4îi «j\> 3^1 jrjJUH
i i

jJUjj <>\*l~* 4Ji\j Oj ojjc- j»\ 4Ji\ <Jù**U Jl>

. ;>"Sfij LUI J jJLl^l j^UHs àjk o 1

JIU Iîjuj W r Je- Ce4-1 vU«M çr^r^îj»

£jt orjjiui ^ui û^ui sjj^ »uui jju* >>Ui5i ^ ajuji jb-ji
juji ^121 ^uvi gjJi #i >^ji jl# ji ^jîi ^jdi

ts-y^jbîVI jy^Çf ù! -H*1>. J,î£ ^ ^ ^ ûi-^ ûii

4)-»^ "À).>lÂ«j ^>i*aJ ë*IJi <)U"jlj »^C" <J iljj 4>li J^Ia; 4JÛI £**l

*^* • ?UiJ! i^Jù-all !»>■ <Jlc U L^i qU*^ Oj~j*>-)

^jjj il Juc ^ jb*» ^jjj JiliJI j^l J^i MySI

# g r> # jj) J^ 1 V^l? çW*
I

Jj^JI Jt^ xf- J> <u>l # x£ (j-jJI J~NI (jj^J)! £y»

^T ^JU Jf^j ^Ul o# -i'^îf ^
<ùl JL-fr yil ( 1262 ) ^C-»J (i-*»^ ^- ^J^'

6^' >^ S»^ U> ojjj ^kLJJ! ^ù.j^Ùl^y)

£ic- a ci^j j^^xiûi ^J-i^ij ù5Hji<>Jïi A" w
* •*• " ■

<jl Ifî-ti* -Oïl JUc ^L/J\ -X^ jt^lt >\JJ* çyJï Atl*- Je. »
<* sjej) 4Ji\ «jJlj MJ> UIJ 4clc ,3^j ç£/.^ Je- ^1

;jUI U. ojjj j^j Lii^. jjjull jjj ^U-i jl

Oo*^' ûh V^^' J J>*j cUli ^-<»j S)UI
• "

o»l a. ÂJL* ;^. LJI »U> ^ oj^» x& *Tjl j J â-j^I ;ykli)l>

. <5^i; ^iîj »^ <^
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Cf. ù. ^ \ ) "^j ô^**'j J^" 1*1^*1. ai-i

cjuj yuUM jLj j.-.»
<&f*$ ^ 1j Jll JU< auT^jll •ÂLkll (j'àU-*^ _>

( 1573 ] <\A \ Àl- ^i-l je ju~* JJ j jjul ùjJ«»VI V**-?

j t^j uy-i ji u_ji ^ je, \>>*i\ ouuii «i* je ^c*
J^-Vl ^-Dl -O'jlj .^it Sjjij *jl»3 l.>U Jfr \f\J ji\ J^-J

«OU1 ^bl ^X-CJI Jo j Jj-J-I £ JG$ ^ r-t jrji^JI jJ-*»J1

Jyi l^ô>»?t^»j Li Uajl ^1 Sot Ijl^ 4.1c. d>l â"^» <.U

jjî'tJiiij <j<« "U»^Jij (j^*-5 ^"}j>^ (J-**^ .Aî^ ^

;w j bi iSji jsl j à j/'idi ^i» . JiUJÔ

J^l gâl liJu JSCJI ilc^Vl ^U5«j tJj'Wjj Â^Juc jS

sjifa <&1 o^^-JI i£» j: jdl ^jjil JiWI ^UVi ^Uïl

^jUiVI isJ^Vl ^bj # jj*- Cf. Cf. j{j JUiH ù» •}\-

\C\J CJ&j Jb^JI JJ*»1 ^ •bî'lj 4; -Ûll

^J- dJb jS^ Opi- cÔtf vj^" •- u à if*^ Oi^^'J*'
>ijî j t^* ijip- j dii v ipT'i j». Lob> (p^rfj

1 * . . »' ' a

^bU^^L.^! J^rJ* \»\J ^ J-*»- 1j(1188 ) & ^*
t

ù^* • ir*-* <J} ^^r" & c£/.^ ù/J
^ * * '

lja>l U jjrd» »U iji^' Cf* ^jy fbl

^>)l ^IL» ^ ^ Çjfc> ^UVI C4IUU /
. *ûl o~j Çj.J^ V^-*** à6, V: t/^"^
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V. ms. 157
Très belle écriture , 372 pages de 15 lignes , relié 26y^l9

266
<Sj,J^ OUliU

Une autre copie du ms . précédent aussi très précieux pour
son ancienneté 634 H. ( 1236) L'explication des expressions diffi¬
ciles se trouve dans les marges. Une note finale nous indique la

date de sa transcription et le nom du copiste ^J_^*

Cij p» j>-.U-i 4ji\ Ss- jl fè\ C))j#? $ <J& • * • v^-N

(1236) (jjîLj qj\ & k-*>-j ^/iH -0)1 jfi ij» jtx. tj<^\
(V. ms. 157; 265)

Très belle écriture , 239 pages à 17 lignes , relié 25/^16

267
<loj nus"

Par Baïdaba , le philosophe indien . Traduit par ^iiil £j\
( t 757 )

XVIII* siècle. 273 pages de 18 lignes, relié 20yQ5
268

Recueil de trois grammaires: La 1" "<j>)j>H\ , 24 pages .—

La 2" anonyme, 150 p. — La 3 e \c- <*JÙill
153 p. (v. ms. 163)

Transcrit en 1756 ; 16 lignes , relié fày^II
269

Méthode pour la correspondance <~JdT Anonyme.
Transcrit en 1784 . Belle écriture ,95 p. à 24 l., relié 17^12

270
^ Ù*& à-J
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V. ms. 19; 84
XVIII' siècle . Belle écriture ,76 p. à 161., relié 15X10

271
Grammaire dilU Cf) J fr J;^ ù) rj*
Transcrite en 1114 H. (1702) Belle écriture, 265 pages de

23 lignes, relié 30X22
272

t>J jljO
L'auteur mourut en 1235, ses poésies sont connues.
XVIe siècle. Très belle écriture, 105 pages à 12 lignes . Une

feuille manque au début, relié 17X13

273
Livre d'instructions sur les péchés qui proviennent de la

langue soit contre Dieu , soit contre le prochain , soit aussi contre

celui qui les commet jLJÎt y âj;>Li)l lUti-l j C^^ 4 <Jdf
L'auteur n'est pas mentionné.

XVII" siècle . 224pages à 17 lignes , relié 17X^

274
-A* j ;]jU j ^Jcf'

La transsubstantiation d'après l'Eglise grecque par Sévastos
Kyménitès de Trébizonde ( XVIII e siècle ) L'auteur montre quelles
sont les paroles de la Consécration que le prêtre doit prononcer
pour que le pain et le vin soient changés au corps et au sang
de Notre-Seigneur . Il réfute ensuite la doctrine catholique et les
répliques que les latins adressent contre les Grecs touchant cette

question . Le livre est traduit du grec par JÎ- (j-Ul mentionné plus
haut plusieurs fois.

XVIIh siècle. Très belle écriture , 165 pages à 21 lignes,
relié 2/X/5
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275
j^juT^Jl l^j^l ^1 Liste des hérésies que les latins ont
inventées depuis leur séparation de l'Eglise grecque jusqu'à l'an
1761 , par le moine Dascalès Baba Ephrem . C'est une réponse

au désir du prêtre lors de son passage par Bey¬
routh, au moment où il partait pour Damas, en 1761 . On y trou¬
ve 170 hérésies, que l'auteur prétend attribuer aux latins.

Transcrite en 1761. Belle écriture , 38 p. à 19 l., relié 21X15

276
Ce volume contient:

1. Histoire de l'empire ottoman et de la chute de Constantino-
ple . L'auteur, musulman anonyme, finit son histoire vers 858 de
l'hégire (1454) Manque au début, et ne renferme que 42 pages
dont chacune est de 9 lignes .Le ms. commence brusquement

ainsi *J y> ^a-l* jl» j ^ xf- ^ ^.*\j\ ff- J^aïo y&
» »

y~ J j} f% j*~ (j* Ciï^ Ijù AtÂj j jll» ôUjg; ÂWj

_fl\\ £>%ai J»Ji ^J^. J

2. — Commentaire sur les règles de la poésie que le^J-^l ^JLM
a inventées . Le commentateur est un musulman anonyme ; 85
Pages à 19 lignes.

Transcrit en 1077 de l'hégire ( 1666) le copiste est xJ\
i i

<ïi\ «ALc juJI «gl <ûl <: * jjl**î!
Belle écriture , broché 2iy^l5.

277
d»U y>\ IJ\ ( V. ms. 260 )
Transcrite en 1112 H.( 1700)Belle écriture,84pages à 13 lig¬

nés , relié 21X15
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278
j jjX-N â>P Ji£\ ^J* ^j» jki\ j^ju ^1 ^/L^l
\ "VA A, Ai- ^Jj* ( V. ms. 229 )

XVIII» siècle. 120 pages à 13 lignes , relié /5><//

279
Sermon pour la fête des trois étoiles de l'Eglise grecque : saint

Chrysostome, saint Basile le Grand et saint Cyrille . L'auteur ano¬
nyme ne parle de ces saints que dans les deux premières pages,
il ne fait qu'éclater contre l'Église latine et le Pape; à la fin du
discours il interdit à ses auditeurs la confession chez les mission¬
naires latins.

XVIII e siècle. Belle écriture, 34p. à 19 lignes, broché 24}^17

280
1. P. 1 jUfr^l J>- jl» j C'est le discours

qu'a prononcé le prêtre Saad Nacho le l 91" dimanche de Carême
dans l'église du Caire en 1750 (v. ms. 220: 1 )

2. P. 32 — £*âM Jù> JL&JI ^ISOuvrage contre le hui¬
tième concile œcuménique, du même auteur. Il y montre les cau¬
ses pour lesquelles l'Eglise grecque rejette le Concile de Floren¬
ce , en dix chapitres .

Transcrit en 1760 ; 92 pages à 20 lignes , relié 21yQ6

281
j^- W>* rj* Jfe j' Ji* W>1 <î»j~iii iÀ^D! Âi**J3l

• 0* »fl
XVII' siècle. Belle écriture, 52pages à 21 lignes, relié 22y<j6

282
jWI jrv^ll j*~Jl JkJ oi»W f 1 J:*^ ûsJlW *\*L«
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ÙI»L>j)l ç\ est un traité sur les JoUc- par ^ ,J» ^1)1 juJI

^-^Jl k>}~i-l j,; >J*~y (fl489) Ici il s'agit d'un commentaire
sur ce traité .

Transcrit en 1102 H. ( 1724) 41 p. à 19 /., broché 2iyj5
283

CLy jljo ( v. ms. 168 ; 188 )
Transcrit en 1822. Très belle écriture, 364p. à 15 t., relié 22X15

284
Grammaire fj^»\ j£ -ui «LiisOl «yS
AV7/, sjVf/e. écriture, 197p. à 21 lignes, relié 18y(14

285
Jl tj jaSI

Ouvrage contre le patriarcat grec catholique et les évéchés qui

en dépendent, par J^J» Âiï Xs. prêtre grec orthodoxe d'Alep ( vers
la moitié du XIX* siècle) L'auteur prétend démontrer que le pa¬

triarche ;>U>- J^g* et ses successeurs, les patriarches grecs ca¬
tholiques sur le siège d'Antioche, ainsi que les évêques soumis à
eux, sont des pasteurs illégitimes. Il veut démontrer aussi que le

sacre du P. Michel ^ILjl éveque d'Alep, par les mains d'un seul
évêque, est illégitime. Le livre est composé d'une préface, 18 cha¬
pitres et une péroraison, mais notre ms. est incomplet et va seu¬
lement jusqu'au chapitre 16.

XIX e siècle. 63 pages à 23 lignes , broché 20X16

286
Jl vJI j£ ^\jL\ jli^l >JI j^- v_- r

Les causes de la séparation des Eglises orientales de l'E-
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giise romaine. C'est un ouvrage de 9 chapitres: 1. Explication de
quelques règles touchant la foi chrétienne. —■ 2. L'opposition des
opinions dans les Églises orientales. —• 3. Réfutation de ceux qui
n'admettent qu'une seule nature en Notre-Seigneur. — 4. Réfuta¬
tion de ceux qui disent que le Saint-Esprit ne procède pas du Fils.—
5. Contre ceux qui nient la vérité du purgatoire. — 6. Sur les in¬
dulgences. — 7. Contre ceux qui n'admettent pas l'entrée des justes
au ciel avant la résurrection générale . — 8. Contre ceux qui ne
croient pas à la descente des âmes des pécheurs aux enfers avant
la résurrection générale.—9. La cause de la divergence des jours
de fête entre les différentes Églises chrétiennes. L'ouvrage fut com¬
posé sous le Pape Urbain VIII (-J-1644) Aucune mention n'est faite
de son auteur.

" Transcrit en 1699 . Belle écriture , 351 pages à 15 lignes, relié
sur boisUyC^II

287
Sermon sur la Passion de N. S. Jésus-Christ pour le Ven¬

dredi-Saint. Anonyme.
XVlir siècle . Belle écriture ,43 p. à 201., broché 24yj7

288

g*xJi ^JaJ sUliII J *WJI ^Slk*
C'est un recueil de prières ou d'entretiens <JL)Ul» avec Dieu

tirés de l'Ecriture Sainte et des livres ascétiques, il est fait sur la
méthode des Psaumes de David et comprend une préface et 50
prières ou entretiens. L'auteur était religieux copte du XI e siècle.

Il débute j^îlT'li *j\ o^ïj «ûil £l Jj^

r~L\ \jX JiJ! AjM ctâ^J** c? ^ Lui! J ûL&l CÙ-j*-\- ' \"

Voici le début du 1 er entretien J ^>C^\ ÏXjts ^\ . "<M

if h cir^ vA £f l> Jc <i c g/ &
Transcrit en 1712 . Belle écriture , 203 p. à 131,, relié 15X9
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289
a'ij^i a-ij^ '^y^- S a-y^ °y

C'est un livre ascétique composé d'une préface, 20 chapitres
et une péroraison . 11 est traduit du français par un religieux
missionnaire Carme à Alep . Ni auteur ni traducteur ne nous sont
connus .

XVIIh siècle . 94 pages à 15 lignes , relié 16)^10
290

aSJJ\£J\ j^I u oj^-\ (j â)U;

Epître sur les principales vérités de la religion catholique,
composée par Maxime , évêque grec catholique d'Alep et envoyée
à ses diocésains en 1733 , au moment où il se trouvait au cou¬

vent grec catholique nommé jjjM <lA> b»-j> jL jj> (au
Liban ) Elle comprend 12 chapitres : La Sainte Trinité. Le mystère
de l'Incarnation. La Sainte Église. Les saints Sacrements en gé¬
néral . Le Baptême. La Confirmation . L'Eucharistie . La Pénitence.
L'Extrême-Ouction. Le Sacerdoce. Le Mariage. Le péché de la
simonie.

XVIII' siècle . Belle écriture , 238 p. à 16 lignes , relié I6yjl
291

Recueil contenant :

P. 1 jlc^l j jU^JI ^tff'par Sophronios , patriarche

de Jérusalem . Traduit du grec par JiiJI ^ <u\ Xs- en 28
chapitres . Les chapitres XVII à XXI manquent ( v. ms. 44 : 2 )

2 . P . 146 — Histoire de Gennadios , premier patriarche grec de
Constantinopie,après la prise de cette ville par Mahomet II en
1453 et son discours au sultan touchant la religion chrétienne . En

voici le début \ tôt <~ j U-kkJD! £l» Jttl jjfi ^jJUJ\fl

^ ù* û^Tj^SU lél£j Èj*jki\ $të 'C)ÛS\ L^m."
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3. P. 168 —Symbole de la foi de St. Athanase.
4. P. 172 — Résumé de l'ouvrage de Sévastos Kyménitès de

Trébizonde sur la transsubstantiation ( v . ms . 274 )
5 . P . 205 — Discussion sur la procession du St. Esprit, qui

eut lieu à Laodicée de la Syrie , en présence de l'évêque Nikipho-
ros et d'une foule de grecs orthodoxes . La discussion est dirigée
contre l'Eglise latine, elle est faite sous forme de réplique et de
réfutation : celui qui réplique est un grec nommé jU.L* qui repré¬
sentait le parti des latins, celui qui répond ou réfute ces répliques

est le fameux j~ ^.Ul ( mort en 1740 ) qui représentait l'Église
grecque.

6. P. 282 — Histoire de Sibylle , fille du roi Herkel, et les son¬
ges qu'elle a interprétés devant le roi à Rome (v. ms. 125:6;126:1)

Transcrit en 1727, date que Von trouve au début du /• r et du
5' N'. Le jV° 6 et une partie du N* 5 sont transcrits en 1884 , 305
pages à 17 lignes , broché 17^(12

292

1. J;OjV> JÙ\ Juc xJ- çjjpfr çjï Le £j>j$

est une grammaire de &\ jU- (fl143)en 93 p.

2. - ÇjfW #J4I JiM Cfr ( t '300 ) en 5 p.
Transcrits en 1128 H. ( 1715 ) la page de 2 11, relié 22YJ6

293
Extrait du Synaxaire de l'Eglise grecque contenant les vies

des Saints : Thècle , Jean-Baptiste , Euphrosyne et son père , Pagh-
nutius , Phocas le martyr , Cornélius disciple du Sauveur et Inven¬
tion de la sainte Croix. Incomplet. Le traducteur arabe nous est
inconnu .

XVI/' siècle. 124 pages à 16 lignes , broché 20X14
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294
Grammaire de C?) y*

Transcrite en 1127H. (1715) — 92 pages à 21 lignes, relié 2IYJ6

295
^a-jlS^Sîl Office à l'usage de l'Eglise grecque.

Transcrit en 7193 d'Adam ( 1685) le copiste est ijb^Ul

^ VjV ^\ jf<A J3>
276 pages à 15 lignes. Quelques feuilles manquent au dé¬

but, relié sur bois 17YJ1

296
Deux discours par le religieux kir lacobos ( f 1765) pour

le II» et le III» dimanche du Carême ( v . ms. 220:3,4;264:2 )
AV7//» siècle. Belle écriture, 42 p. à 19 l., broché 2IYJ5

297
Grammaire JuJI £>l j^Dl ^j) à 1. <J*l>*N -ry^
XVIII* siècle . 47 pages à 21 lignes , relié 2iy^I5

298
La forme essentielle pour les sept saints Sacrements selon l'é¬

glise grecque composée vers 1702 contre les latins par Gérasimos ,
patriarche d'Alexandrie .

Transcrit en 7210 de la création ( 1702) par <j-jijt

Ù*^^.V5*<?3#»*
37 p. à 17 l., une feuille manque au début, broché 22y(J6

299
tilr-*JI iSjïï cr*" ù jij**
*• ** • M **

Auteur du XVI» siècle ( V. ms . 141 )
XVIII* siècle. 114 pages à 17 lignes , une page manque au

début, broché 18^14
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300
(JfJr\ *&\ JLe j J-TUJ OÎUdj jLilj £|JU

C'est un recueil de poésies populaires et chrétiennes sur
N.S. Jésus-Christ, la Ste. Vierge , les saints etc . L'auteur vécut
au XVI e siècle . Il est contemporain de J.^alW ^y^\ j>t jU-
le poète précédemment nommé, car il en lait mention dans ses

poésies. Il est aussi contemporain du patriarche grec ti\) ^\y m
puisqu'il en fait mention dans un poème d'éloge à l'occasion de
sa mort .

Vers la moitié du ms . on trouve Ja-c-^l ^L>- qui traite

de morale et renferme d'excellentes leçons, débutant ainsi ^Ull^xJ

ift* ù* J^' A**.
Transcrit en 1688 date placée au début. 372 pages d 13 lignes,

relié 22YJ6
301

0)UJJjj oUÙJ j oUJI_,
Méthode pour la correspondance par ^juil Juj» ù 1. ij-j*

(f 1620)
AV7//« s/èefe. 95 pagas à 24 %«es , broché 20X15

302
j^^^lùl Extraits des Ménées , ou office pour les quatre

premiers mois de l'année ecclésiastique grecque.

Transcrit en 1763 par i^S qp£'»f jH\ iSjy*- f\ o^TST
Très belle écriture , 396 pages à 20 lignes , relié 23y(J6

303
Extraits des Ménées, ou office pour les huit autres mois de

l'année . C'est la suite du précédent.
Transcrit en 1770 par le même copiste . Très belle écriture,

446 pages à 20 lignes, relié 23y^l6
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304
UyOti) ûUUl Jcf

Ce gros volume contient les conversations théologiques du
chrétien dévot sur les grandeurs de N . S . Jésus-Christ qui est Dieu
et homme, par le capucin Louis-François ( f1682 ) Traduit à Alep
en 1721 par le capucin Joseph de Reuilly . Il est disposé ainsi:
Une lettre de l'auteur à N. S. Jésus-Christ, en 5 p. — Une préface
et une table des 30 conversations dont se compose l'ouvrage,en
21 p.-— Un index alphabétique, en 79 p. — Les 15 premières conver¬
sations . Notre ms. comprend donc la l Pe partie de cet ouvrage.

XVIIIe siècle . Très belle écriture , 905 p. à 21 l., relié 32X22
305

Une autre copie du ms. précédent.
XVIIIe siècle . Très belle écriture , 386 p. à 301., relié 33X22

306
jl jH\ (jOJUllj jfa. ua^\ jL^-V.? (ja*aâ!I jLÇ*

Ménologe de l'Eglise grecque pour tous les jours de l'année
écclésiastique . La présente traduction a été collationnée avec l'ori¬
ginal grec par Mélétius , évêque grec d'Alep , en 1612 (c'est
Euthymius Carmé qui fut patriarche vers 1636) Dans l'avant-
propos , dont la première page manque , on trouve que le ma¬
nuscrit a été transcrit au début du XVIII e siècle, sous Cyrille,
patriarche d'Antioche , successeur du patriarche Macaire
d'Alep (f 1672 ) qui s'appliqua beaucoup à faire copier un grand
nombre de manuscrits grecs et arabes .

XVII* siècle . Très belle écriture , 534 p. à SU , relié 31X22

307
;\U:| Jcf

Le salut des pécheurs par Agapios le moine chrétois (fl664)
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Cet ouvrage ascétique se divise en <J J/^ «ji-l • *\y>\

Jjbj J* J*:~> JWl ►jiij. • , SJ^'lj JliJI gj\

c»ij>j ai» J fr J*1-* ^ JWI ^ - - -

J^Jfr Sjjcîll krju*. y*Lj» jUjj viJj (XlS v^aJI »\*>-\ S
La l re partie de 38 chap . ; la 2 e de 23 ; la 3» de 68 miracles.

Le dernier miracle manque. Le traducteur est le patriarche fr\

( v. ms. 222 )
XVW siècle . Très belle écriture , 453p. à 27 l., relié 29X20

308
j\jS^\ es

C'est une réfutation du livre d'un certain Pierre , re -
ligieux latin à Jérusalem, sur l'Eglise catholique et la primauté
du Pape, par Nectarios, patriarche grec orthodoxe de Jérusalem
( f 1674 ) Nous pouvons diviser l'ouvrage en deux parties : La
première se compose : d'un avant-propos du traducteur anonyme
qui a traduit l'ouvrage en 1739 — d'un autre avant-propos de
Dosithée , successeur du patriarche Nectarios — d'une biographie
de Nectarios , où l'on voit qu'il était patriarche de Jérusalem e"
1664 — d'une table des matières contenues dans l'ouvrage —
enfin d'un index alphabétiquede l'ouvrage . En 45 pages.

La deuxième partie constitue l'ouvrage proprement dit ; on y
trouve des renseignements intéressant l'histoire de l'Église grecque
et des missionnaires latins en Orient .

XVIIIe siècle . Très belle écriture , 455p. à 211., relié 33X21

309
^Li^l! y» LbJ -UJl ]àfi\y

Sermons d'Elie Al-Moniati , évêque grec de Kalavryta en
Peloponèse du XVIII e siècle . Ces sermons sont divisés en quatre



-141-

séries: La 1" comprend les sermons pour les dimanches du Ca¬
rême , le Vendredi-Saint et le jour de Pâques . La 2 e aussi pour
les dimanches du Carême et le Vendredi-Saint.La 3 e pour les
cinq premiers dimanches du Carême . La 4 e pour plusieurs di¬
manches de l'année , pour le temps du jeûne de l'Assomption ,
pour la Présentation de la Sainte Vierge , la fête de saint Nicolas,
la Nativité de la Sainte Vierge , l'Annonciation, l'Ascensionet
l'Assomption . Le traducteur n'est pas mentionné .

XVIII e siècle . Très belle écriture, 313 pages à 30 lignes,
relié 33X22

310
<âJaJ a j~aï£- JiUllj <â> ^ Jà*l y i^JcS^

Sermons de St. Jean Chrysostome . On y trouve 87 sermons .
Le livre commence par un avant-propos du traducteur anonyme

1

qui débute U*:-^ Uyi o*^lJ^ù A ^ ù" ^

Transcrit en 7144 d'Adam ( 1636) Le copiste est & tùu»y

(j*^**.!*! j^"^y JaJS\ .x»*JI J^Jj ^y>jjj)a>\
Très belle écriture , 311 p. à 211. , relié sur bois 28X20

311
^jL.Ca;J| Pentecostarion ou recueil des offices de l'Eglise

grecque, de Pâques au dimanche de la Toussaint.
XVI e siècle . Belle écriture, 273p. à 211., relié sur bois 31X22

312
Pentecostarion . C'est un autre exemplaire du ms . précédent.

XX'III' siècle. Belle écriture, 334pages à 26 lignes , relié 32X22
313

Office à l'usage de l'Eglise grecque débutant jlc

b j ï%*
XVIII e siècle . Très belle écriture ,95 p. à 231., broché32X22
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314

^IjJI jd\ ^Uilj J»^\ j^'Sti
Les Evangiles pour tous les jours de l'année écclésiastique

grecque avec leur commentaire . L'introduction débute ainsi

dtUj< JvJI Jl 0\j «itclt Jj- J( Jjiiy ^ duU j»

Voici le début de l'Evangile et du commentaireJ^ù . ç*oj&\ J*-l

y> <ii\j <îs\ Jùp jfe^ÂJéCJIj «cJSCJI jl$^-iJI (J . ^-V*)! »jli> ^

4, jf\£ ^ jCT^ ù^^i ôfe^li* . <J£JI

... ^jj jl UlàN, Util J ^Ul j> </ sU-lj ;U-I cJ6

ïu,lJ\ j~ J w^lj ûfc^ W Jt»

^JûH^Traducteur et commentateur ne sont pas nommés.
XVII" siècle . Très belle écriture, 529 p. à 211., relié 30y(20

315

jUbJI çÀ>-j J Lai "VI j^J*» '^5^

C'est un livre de jurisprudence par ^.Ul j>| j,jJ1

( t 15931
Transcrit en 1092 H. (1681) Très belle écriture, 314 pages à

21 lignes , relié 20 /J5

316
iûl Â) yJI Jl sllsJM s

Appel des pécheurs à la pénitence et à la crainte de Dieu.
L'auteur est Joseph Mansi prêtre français (fl672) le traducteur

est ^L-9 oJa>\ prêtre grec catholique d'Alep ( XVIII e s. )
■XIX* siècle . 196 pages à 23 lignes, relié 21^16
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317

faJll yi^l ^Uj ïUt j
V . ms . I97
7><?s écriture, 143 pages à 17 lignes , une feuille manque

à la fin. relié 17yCU

318
Discours de St. Chrysostomeextraits de i__jJfil

p.» Notre ms . contient les onze premiers discours. Un in¬
dex au début pour 34 discours.

XVI11* siècle . Belle écriture, 317p. de 14 lignes, relié Wyjl

319
Vie de St . Jean à l'Evangile d'or <v . ms . 86 : 9 ; 202 : 1)

Auteur et traducteur inconnus.
XVII e siècle. Belle écriture, 60pages à 13 lignes, relié I5)(tl

320
Recueil contenant :

l.P.l Vie de St. Jean à l'Evangile d'or ( v. ms. 86 : 9; 202: 1;319)
2 . P . 24 — Vie de St. Alexis , que la Vierge a surnommé

l'homme de Dieu ( v . ms . 26 : 4 ; 68:1 ; 202 : 2 )
3 . P . 55 — Histoire de Kirikos et JoulWa les martyrs ( v . ms.

68 : 6 ; 86 : 2 )
4 . P . 80 — Vie du martyr Pantéléimon , le giand médecin ,

débutantslo ±:À ^ J fr jj^^k* 1 jiUil ^yUjjC^lf <j c%

(•f. J*" ^ hïfty «i (ji^-li £~S\<e-j
5 . P . 102 — Miracles de St. Basile le Grand , on y compte 13 .

Auteur et traducteur ne sont pas mentionnés .
XVlIh siècle , 149 pages à 13 lignes , relié 15y^ll

321
jiCLsjj (j^Ly^i r^-
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Le ^jfrLiJ de iSjf^ ùJ\ P (fI300) est un manuel
classique qui a eu un grand nombre de commentateurs.

Transcrit en 1145 H. (1732) —50p. à 21 t., relié liy12
322

Sermons pour les dimanches de l'année . L'auteur inconnu
semble être un prêtre maronite . On y compte 36 sermons débu¬
tant <,}Ulj jjAl SJil» ^ Jj 1

XVIII* siècle . 325 pages à 17 lignes , une feuille manque à la
fin, relié Wyjl

323

çySjl fajCl JUMI j J\,5CJ) jb
L'auteur arménien catholique a composé ce livre de mé¬

ditations en 1720 . Ces méditations roulent sur les vertus de Notre
Seigneur que nous devons imiter et elles sont au nombre de 15:
1. Sur l'utilité et la nécessité des méditations. 2. Sur l'humilité
de N.S. Jésus-Christ. 3. Sur sa patience. 4. Sur sa force et son
courage. 5. Son ardeur. 6. Son amour envers nous. 7. Sa justice.
8. Ses bienfaits. 9. Sa charité. 10. Son enseignement. 11. Son
corps. 12. Son âme divine. 13. Sa divinité et quelques perfec¬
tions de son Père. 14. Sur la Providence de Dieu. 15. Sur la
bonne conclusion et la coordonnance des vertus .

XVIII* siècle. 233 pages à 15 lignes , relié 17^12
324

Ce ms. contient):

^ 2*j\jîWi A/^ol» tes lois d'héritage et de mariage
d'après la religion chrétienne.

2. — -LOL-^I y)l j*\j>- Les lois d'héritage selon la religion
musulmane.

3. — Les fêtes des saints , suivant l'Eglise maronite .
4. — Résumé sur les sept conciles œcuméniques .
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5. — Table des sièges épiscopaux et archiépiscopauxqui dé¬
pendent du patriarcat d'Antioche, d'après les manuscrits des
Grecs .

6. — Table de ces mêmes sièges, d'après les manuscrits des
Latins .

L'auteur est Jj^aA-I Jf^r 4 ( + 1669 ) évêque maronite
de Tripoli de Syrie, au temps du patriarche maronite Jean .

Transcrit en 1683 . Le copiste est ^iy ^ ^Ja> ^

<i> J iZ*~> Â^lc
En carchouni, 132 pages à 17 lignes . La couverture est formée

de plusieurs feuilles d'un ms. syriaque collées ensemble, relié 16X11

325
Recueil par prêtre maronite et prédicateur à

à l'Eglise d'Alep ( f 1745 )
1. P. 1. Vie de Thomas à Kempis traduite du latin.
2. P. 23 — Résumé du livre de l'Imitation de N.S.Jésus-Christ.
3. P. 77 — ÂJL*JI ljyi\ (wjh5^ou méditations pour les religeux

arrangées ainsi : 30 méditations pour les 30 jours du mois ; 11
sur la vie religieuse ; 12 sur le sacerdoce ; 8 sur le Saint Sacre¬
ment de l'Eucharistie ; 10 méditations pour tout chrétien ; 7 sur
'es péchés capitaux .

XVlll 1 siècle. 548pages à 17 lignes , relié 17)Q0

326
ijUI Ji-JL.

Introduction à la vie dévote de St. François de Sales (fl622)
Le nom du traducteur Jésuite n'est pas déclaré .

XVIIP siècle. Très belle écriture, 510p. à 181, relié 17X10
327

Catéchisme par un prêtre du clergé de Paris t-U*>I
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^.Jil Traduit en J737 par le P. Fromage , Jésuite à Tripoli de
Syrie .

XVIII* siècle. Très belle écriture, 528p. à 17 l., relié 1T/JI

328
j jUItt*

Démonstration des vérités de la foi par 'ijM> ^jït

( XVIIP siècle ) ^-MJ*51 cA J'
f ranscrit en 1826 . Belle écriture, 56 p. à 16 l., relié 24>/(J7

329
ôjfrJ^'J^ Office selon l'Eglise grecque.
XVIIIe siècle. Belle écriture ,428p. à 13 lignes, relié /7X^

330
.J^Ull y

Le guide du pécheur à la pénitence, du Jésuite Paul Ségneri
( f 1691 ) traduit en 1739 par Pierre Fromage , missionnaire Jé¬
suite à Alep .

XVIIf siècle. Belle écriture , 269 p . à 15 l., relié 16^11
331

1. P. I. Des conseils extraits des œuvres de St. François de
Sales et arrangés pour tous les jours de l'année en forme de
méditations pour les personnes dévotes. Ils ont été traduits de
l'Italien en 1760, en Egypte . Le traducteur n'est pas déclaré.

2. P. 72 — Des pensées chrétiennes tirées des livres ascétiques
pour tous les jours de l'année, servant de méditations aux mem¬
bres des Confréries dans le monde. Auteur anonyme .

XVIIIe siècle. Très belle écriture, 199p. à 18 l., relié 17/^11
332

iiUdi
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Réfutation des cinq thèses discutées entre les Grecs et les
Latins. Traduite du latin par le prêtre maronite Pierre. C'est

(S)j2i\ 1745 ) Quant à l'auteur latin , il nous est inconnu . Voici

ce qui est dit au début du ms . w£SL3VV.i» ^j»«î-l

•ift Jl îJ^iiiU> Jl ÂJL^dl Â;\Ji ... y» J*>

Jl^tXji U* J^i j^Jill ^Jfa» ^yi-i Wy âw .. J^iJI ;>V^

(j* (j^ jÂ> *—^ v-jtS^el<U)'' ^«■"" £jj C. i^c^ À

ÂJj^ «r*-"/*" J: 1^? - J*^ -^J • • •

•U <d r^ï-j ,JIJI (j-j-jj* <J^ Jt'^r $" •

ÂilJl Jl _£J! Â^ll ^

Transcrit en 1786 par O^*^ ij^rfr ^ v~*>

ijjXjj> isCJI ^îl ÂiilL» ^ TJI
jBe/te écriture , 307 pages à 15 lignes , relié 16/11

333
1. Epitre sur la virginité de St. Joseph , envoyée par Antoine

Ventura , missionnaire jésuite , à un certain ^L.i nommé Pierre
en l'an 1740 .

2. P. 14 — Réfutation de ce qu'a écrit jj-^AJI contre la virginité
de St. Joseph , les missionnaires etc. ( V. ms. 223 1

Transcrit en 1741. Le copiste Jjjjl^ \J*j ù. ^ "*■*■">
120 p . à 17 lignes, relié 16/II

334
Traité sur le jugement dernier 4rU$ jjM j 5îli* en 7 chapitres,

Par le Jésuite Ignace Clisson , missionnaire à Alep (f 1692)
XVIIh siècle. Très b. écriture , 110 p. à 201., relié 20/14
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335
L'oraison mentale «LiU-j^ll S^LaM d'après les Pères de l'Eglise

par Ignace Clisson précédemment mentionné .
XVIII* siècle . Très belle écriture , 253 p. à 15 l., relié lôy^II

336
Recueil contenant :

1. P. 1 jUj J\ v_Jaîl ^b^La médecine spirituelle par^jIjOîl

^>jyi\ jXS^.\ prêtre maronite (f 1750) C'est un livre ascétique
de 14 chapitres sur les remèdes spirituels contre les vices de l'àme .

2. P. 68 — Une histoire pour montrer qu'il faut se résigner à
la volonté divine.

3. P. 77 — JU* Jl (^oil Le guide spirituel. C'est un•* *^ •
livre d'ascétisme en 2 parties: La l ro de 3 chap., la 2 me de 9; par
le même auteur, à ce qu'il me semble .

XVIIIe siècle . Très belle écriture , 173 p. à 151., relié 16y(ll

337
Ce ms. contient :

1 . ÂJl*J\ SjjjJI v tS^ ( V. ms. 325 : 3 ) 208 pages

2. — ^ill ^L)l j>Ljj ç%a ^X'S^LdL bonté du sage
et la corruption du monde par Saint Basile le grand (f379 ) C'est
un livre de morale, qui montre les vanités du monde et ses faux
plaisirs, et guide l'homme dans la bonne voie qui le conduit au
paradis. Il est divisé en trois parties : la l pe est une discussion
entre le sage et le monde ou entre l'âme et le corps, en 84 chap.;
la 2 e sur la fausseté de ce que dit le monde et la véracité de ce
que dit le sage, en 85 chap.; Ia3 e l'union et l'accord entre le sage
et le monde, en 77 chap. Il a été traduit du grec par Athanase,

patriarche d'Antioche en 1705 , c'est ^Ip 11 a été aussi
corrigé et revu avec soin par Gabriel Farhat évêque maronite d'A-
lep. 238 pages
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À la fin du ms. on trouve les dix commandementsdes
habitants d'Athènes .

XVIII* siècle . Très belle écriture , 20 lignes , relié 22/^16

338
Ce ms . contient :

1. ^y, (jjJ^JjiteCJI jUI ~°jy* La forme de la
confession de foi pour les Grecs catholiques. 54 pages

2. — JjJuCjiU Je y*ji\ ^ o%i> j 5JLj Epître mon¬
trant les fausses calomnies des Arméniens contre l'enseignement
du concile de Chalcédoine et de St. Léon le pape , et démon¬
trant que les Arméniens croient théoriquement au susdit enseig¬
nement , comme l'attestent leurs livres et les écrits de leurs saints;
mais qu'ils le nient pratiquement, et par conséquent ils se con¬
tredisent . Auteur inconnu . 62 pages.

XVIIIe siècle . Très belle écriture , Il lignes, relié 12y(9
339

j«uU ^> U 3^-!) ÂliU-
Discussion antijudaïque faite entre le grand rabbin de Ti-

bériade surnommé oUll y \ et un chrétien anonyme, qui était
écrivain chez le gouverneur de Tibériade . L'auteur anonyme
montre , dans l'avant-propos, qui était ce grand rabbin, la vé¬
nération que les Juifs lui manifestaient et la prophétie colportée
par eux, dans laquelle il prétendait que la venue du Messie
était proche , et que bientôt, il devait venir au inonde et apparaître
près du lac de Tibériade . 11 divise son livre en trois parties : dans
la l ro il prouve que le Messie est venu et que les Juifs l'attendent
vainement ; dans la 2 e il prouve que le Christ est Dieu et homme
et que les trois Personnes divines sont un seul Dieu ; dans la
3 e il prouve le crucifiement du Christ, sa résurrection des morts et
la nécessité de son crucifiementpour le salut du monde, et que
ce sont les Juifs qui l'ont crucifié . Le livre est composé de
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demandes et de réponses.
XVIII' siècle . 157 pages à 17 lignes , relié 16/11

340
Recueil de cantiques populaires par différents auteurs . Ce

sont des cantiques de louanges à Notre Seigneur Jésus-Christ,
à la Ste. Vierge et aux Saints. Voici les noms des auteurs

^;)lolç.UXVles.ï j-W\cr)S A*>r ^jJI ( f 1516)

^Ul <>.lJuM et J.^>crj*! ! XVK s 1 0n lil à la fin du nis - ■**
^_,^Ll m^.JA &\ <û* ^Jll • • • dIU J v^- 11 J*--5

\ vri <i~ <~>\ J ^ -uU» «1
XVII* siècle. En carchouni, 385 p. à 22 I., relié 21/16

341
(jlUll i£j& «i> t^cS'

■ (T

Le droit du libanais par <AM )\ <j—•> jj^l J fr 'J> X*
( f 1742 ) 11 procède par demandes et réponses et comprend les

35 chapitres suivants : . . . Jt> jù\ , . j\J)i\ . Obl^JDI

Â.ojSI. \ jUll. ÂÎUiCJ! t(pJ\. JU^VI. W\ . juUJI ^Jl
. iôji . . >feCîVb .iyyi. * jUii. "<^n ^jftjji

. v yJI. ol^11 »UI . jlL^lj J>JI. ^iiJll . sjuyi . ^UM
JU-. îiii^JI . . . -u-JUI . kjl^l! . ;l»Lll

^U)! v—»il . 0}U*.JIj Notre ms. à été copié sur l'original.
XVII? siècle. Belle écriture en carchouni ,269 pages à 25

lignes, relié 22YJ6
342

wU! ju» L. > J ââJU)I ^ JJI c-»IiXJI
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Livre de philosophie métaphysique par ^j^lll wJ*. iSj^
( f 1745 ) Notre ms. forme le quatrième volume de son ouvrage.

11 est divisé en dix traités et débute <-(_Sjlâ)l IfJ ^

ifU-ij ^Awiiii ^Lsi J>y<-\ y> ^Jl ij\ w : =*JI
ÀV1II* siècle . 116 pages à 28 lignes , broché 24yQ7

Recueil astrologique contenant :

1 . P. 1 Jjll» ^«) ^ ^>JI L'art de prédire les événements
d'après le cours des 28 phases delà lune, parylj chré¬
tien d'Alep (XVIII e s.)

2. P. 31 — Les effets des Psaumes de David d'après Philon le
philosophe juif. Il y montre les effets que produit chacun des 150
psaumes sur les malades et ceux qui sont atteints par les mau¬
vais esprits etc .

3. P . 43 — L'art de prédire les événements d'après chaque jour
du mois lunaire, anonyme.

4. P. 50 — L'art de connaître les caractères des hommes d'après
la physionomie. Ce traité est attribué à Aristote.

5. P . 55 — Prédiction des événements d'après les jours de cha¬
que mois de l'année . Anonyme

6. P. 61 — Prédiction des événements d'après quelques années
de l'ère chrétienne. Anonyme

7. P . 70. — Quelques autres notions astrologiques semblables .
XVIIIe siècle . 77 pages de 19 lignes , broché 2iy^l7

344
V U3^ v^' 1 v • ms • 6}
XVIII' siècle. 174pages à 16 lignes, relié 17"/Jl

345
Ce volume contient :
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1. ç»U)\ Ijî Jl j v^ en 253 Pages ( V . ms . 325 : 3 ; 337: 1 )

2. — Résumé de 30 méditations , tirées du français , par JIjlIII

^U-l J*~y en 1705. C'est JU! {Jj>-j>- IJJ&\ £»l <Jt~y_ <£)J^

Jjjlil , en 14 pages

Transcrit en 1711 par <£,i-l J>U £ Jjl**« £ J^U»-
7><?s te//* écriture , 21 lignes , relié 14yC9

346
Recueil de treize opuscules traitant de règlements de la vie

religieuse parOU-j JjI jj>- ( "11732 ) : 1. Règlements de vie pour
les femmes dévotes dans le monde . ( Voir ms . 36 : 1 ) — 2 . Ce
que tout chrétien doit pratiquer.— 3. Commentaire sur les rè¬
glements précédents ( v . ms . 36 : 2 ) — 4 . Règlementsde vie
pour les femmes dévotes célibataires dans le monde , en dix chap.—
5 . Règlements de vie pour les religieuses de Saint-Antoine , qui

habitent dans le couvent de <J»^^ jl* au Liban ; on en
compte dix. — 6. Règlements de la vie carmélite, réformés par
sainte Thérèse ; on en trouve 12.— 7. Horaire pour huit jours
de retraite. — 8. Abrégé des règlements de la vie religieuse, par
saint Basile le Grand. — 9. Épître instructive pour les novices des
religieux Libanais Alepins . — 10. Règlements des religieux Libanais
Alepins de Saint-Antoine. — 11. Quelques statuts extraits des
Constitutions des Jésuites. — 12. Quelques exercices spirituels pour
huit jour de retraite. — 13 Épître sur l'oraison mentale.

Transcrit en 1723. Belle écriture , 215 p. à 18 L, relié 16)^11

347
Sermons pour le Carême attribués à un Père capucin ano¬

nyme . Traduits de l'italien par (J^.\ ^yja^ï) religieux ma¬

ronite au couvent de ;> ) ÏJu. au Liban (XVIII e s . ) On y trouve
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31 sermons JWj.Hl *U"jl J ÙS*. j^l ^ ^ Jj^l ^ jJJ Jj^l ÂliJl

. *J»lîU aljjjl^* JIÎj jjdtj «ujl On lit au commencement du ms .

liîl . s.J^^* J y»}\ ^* îl <û)l <ï* jCS ^j.ïL.jl

ùj> lîlj <:ç5j>j ijJci JU ^ oùii a» ^iSl • ■ • i_>t£JI U* Lu ji

crl_^ jjJîJI Jl Uj» \ Y"\A <u* J
• ' 1

j i^yi • • • £U ùjLr** ù*-; lii-V1 ^ f-»**^ t>J

(>• v^^-M ii» dUë j» |^ • • • wa ■ îu- J/tfl 3^ ^ à* rn
tj^n^ t-.«i»- jlj-V^Js^-tf?" j_^-Àil (j-ij^ ^r^l

(J^y- On lit aussi à la fin du ms. ^ ■djtiuj li* ^-.1 ^

>il dBij ^li-l (_j^j-»!l Jjj^ u~» <j; s Wj* ---- \

'•• \ V\ A ^**« JeL^ ^ ^jCTê-L** J jCi ^j*^*iL»j! . . . (Jj\Jla\.\ . . .

<>j^l «ujII» jjçîf jiljj»- ... k^bSCJI li* ^1 jj>

wa^ Se¬

rrés belle écriture, 477p . à 27 l., relié 28/^20

348
^oUlj j^CJi >jl ^Ji ^dl ^jjl

Sermonnaire par^U OOs ^^^Ml J^'v " est di¬
visé en deux parties: La l re se compose de sermons pour les di¬
manches de l'année, sur les péchés et leurs suites. La 2° de ser¬
mons pour les fêtes de Jésus-Christ, de la Sainte Vierge et des
saints. Notre ms. ne forme que la première partie. On y trouve
32 sermons. L'auteur était économos à l'église grecque catholique
d'Alep au XVIII e siècle , sous Athanase , le patriarche ex-archevêque
d'Alep , comme on le voit mentionné dans l'exorde du 26 e sermon.

XVIIfi siècle. Très belle écriture, 770 p. à 20 L, relié 29X20
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349
tSJiJ*\ cr 3--^ 1

Vie de St. Antoine le moine fondateur de la vie monastique

Par ^ J^cr.*M**'évêque grec catholique d'Alep (f 1770) qui a
écrit son ouvrage s'appuyant sur les meilleurs historiens de ce
Saint, tels que : saint Athanase, saint Sophrone, patriarche de Jé¬
rusalem , etc. Il joint à tous les textes de la vie du Saint des
leçons et des instructions utiles au lecteur. 11 l'a composé lorsqu'il
était loin de son diocèse, comme il le dit dans l'avant-propos.

A la suite de cette vie on trouve un discours élogieux sur
la vie monastique qu'a fondée St. Antoine , par St. Basile le Grand;
en 14 pages.

XVIIIe siècle . Belle écriture ,345 p. à 181. , relié 23X17

350
±u $j>\&dt$*

Ce sont 18 Controverses en demandes et réponses contre
les luthériens et les schismatiques orientaux, par le P. Angelo ,
missionnaire Franciscain, qui les a composées à Alep en 1722.

XVIII' siècle . Très belle écriture, 304 p. à 221., relié 22X17
351

L'Horologion ( V. ms. 23 )
Transcrit en 1757. Très belle écriture , 290p. à 211., relié 23X15

352
1. <-UJI ^tS^La trompette du ciel qui appelle les pécheurs

à la pénitence et au retour à Dieu . C'est un livre d'ascétisme
en trois parties . 11 a été traduit en Egypte en 1717 par le P.
Joseph , Capucin français de la province de Tours , c'est Joseph
de Reuilly ; 348 pages .
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2. — La nourriture des âmes ( v. ms. 289 ) 44 p.
XVIIP siècle . Très belle écriture , 18 lignes , relié 22yQ7

353
Ce volume contient :

1 . A Lb"Ju^. Je- CXr^ Jfe^ \^ )\
Ce livre est divisé en quatre parties: la l re sur les grandeurs
de Marie et les grâces surnaturelles dont Dieu l'a dotée, en 5
chap. ; la 2 e sur l'amour de Marie pour le genre humain, en 8
chap. ; la 3 e sur la puissance de Marie auprès de Dieu, en 7
chap. ; la 4 e sur les différentes manières par lesquelles nous pouvons
honorer Marie , en 2 chap. 118 pages.

2. —- <ul £ çjJÔ] ïsj kjJtTtj Traité sur la manière dont l'âme
doit se conduire avec Dieu et converser avec lui; 69 pages .

L'auteur des deux traités est , à ce qu'il me semble , Gabriel
Farhat ( + 1732)

XVIIP siècle . Très belle écriture, 17 lignes , relié 23y(l7

354
^Ua3l i£jj~\ jtg*

C'est un recueil de poésies bien connu. Son auteur,le fa¬
meux poète d'Alep, mourut en 1756

XVIIP siècle. Très belle écriture , 296pages, relié 21/^15
355

^jJùH ji-l C'est un livre ascétique composé de tex¬
tes tirés des écrits de Ste. Thérèse, en 13 chapitres. Traduit du
latin par un missionnaire Carme.

XVIIP siècle. 239 pages à 20 lignes , relié 21/^15
356

Recueil contenant:
1 . P. 1. Assomption de la Très Sainte Vierge.
2. P. 7— Les 68 miracles de la Ste. Vierge. Les miracles 1,2,
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53, 54, 55, 56, 57 manquent (V. ms. 152; 201; 307: 3)
3. P . 257. — Prodiges que la Ste. Vierge a opérés en faveur

des habitants de Constantinople.
4. P. 254. — Hymnes des katabasiaï arrangées d'après la litur¬

gie grecque pour tous les jours de l'année.
5. P. 295 — Ouvrage extrait des anciens livres des philosophes

sur les propriétés de certains oiseaux, animaux sauvages, poissons,
reptiles et insectes, par l'archevêque Estoudiouni.

6. P. 379 — Commandements utiles, que tout chrétien doit con¬
naître et pratiquer pour sauver son âme. C'est un catéchisme par
un prêtre nommé Grégoire.

Tout le volume a été traduit du grec par Macaire, patriar¬

che d'Antioche , connu sous le nom de ^1 fils du prêtre
Paul d'Alep. Il a été écrit de sa propre main en 7176 de la cré¬
ation (1668) comme il est déclaré à la fin des numéros 2 et 5.

Belle écriture, 460pages à 17 lignes, relié sur bois 2iyj4

357
«!> ùy ^ J ôW 1

V. ms. 148
Transcrit en 1003 H. (1594) Très belle écriture , 535 pages à

17 lignes, relié 31X21
358

1. p. i &ji cfj 3^ }\~ J M M\ jij^i jy
ô CrS -5t~N U--1 J^U^ Cf. J^f C'est un livre d'astrono¬

mie débutant â^iS^JUM If* rj*~i àè-^ \ji Jj^
Il est divisé en 11 chapitres . La date de la mort de l'auteur nous
est inconnue .

i

2. p. 51 — Jjf- «Ull JuC ULX% CA»/^ <*J** *->^laJI ^r-J

fjjto t>il Jl>r V ( f 1407 )
XVIe siècle . 61 pages à 27 lignes , relié 28X19
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359
cJ\> J.L.J1I juA oUwldl j j>M ( t 1727 )

Transcrit en 1252 H. ( 1836 ) Très belle écriture , 32 pages à
23 lignes, broché 26yj7

360
Livre de philosophie, anonyme. II est divisé en trois traités :

Le 1er de la logique, en 3 chap. subdivisés . Le chap . 1 manque;
le chap. 2, sur les contingents ; le chap . 3 , sur la substance .—
Le 2 e de la métaphysique, en 3 chap. subdivisés . Le chap. 1 ,
sur l'essence de Dieu ; le chap. 2 , sur les perfections de Dieu ;
le chap. 3 , sur les œuvres de Dieu . — Le 3" de la prophétie ,
en 3 chap. subdivisés et incomplets. Le 2" traité commence ainsi

Vj jU il cA» j J/yi V UI. wMj.l Vjj ùUni j J^l v 1̂ 11

. JJuUlj jjM Jlk,l j J^l . ôj * ^ J Jj^ •
•>l Je- J^[\ ïyrj aJjÔ U Je Ji«Ji j^» JJ-M

AV» stéde. 7>*?s belle écriture, 115p. à 13 l. , broché 19X14

361
1- P- 1. jiUU jLs-I J*-j 4JL.J Solution des corps minéralogiques.

2. P. 72— l^U-U-j JLJI par JA-I jO jil3l ju. auteur
des deux traités.

Transcrit de la main de Vauteur en 1311 H. (1893 ) — 250 pages
a 15 lignes , relié 19X12

362
Recueil contenant :

L P. 1. Traité d'astrologie Jj^« <J anonyme'
2. P. 28 — Quelques prières musulmanes et poésies par différents

auteurs.

3. P. 57 — ^iUlj^^l ça a! L, t>J
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i^JlU j>\ (j^ Je ,j; (j-i-^ t>J pas de nom d'auteur .
4. P. 92 — Autres prières musulmanes et poésies , par différents

auteurs .
Transcrit en 1096 H. (1684) Très belle écriture , 115 pages à

21 lignes , broché 23^17
363

"<JJ*^\ <j Vr/yi ^jjl
C'est un livre sur le jeu des échecs qui commence ainsi

<Jj\ j i Jô <ï) JuJ-1 Anonyme.
AW//C s/èc/é? . Très belle écriture, 185p. à 211., relié 21)^15

364
^JJl^yrj^U'Uj

Ce que doit nécessairement connaître celui qui veut soigner

les malades , par Jx>c-Jl çf^s} ù.j* ùt. & J*^*
XVIIIe siècle. 177 pages à 15 lignes, relié 22^16

365
^il^i J^i\ Jji s/i"

C'est une copie complète du ms. que nous avons décrit plus
haut rV. ms. 17: 4) elle est aussi plus ancienne puisqu'elle a été
copiée 38 ans après la mort de l'auteur.

Transcrite en 1047 H. (1637) B. écr., 482p . à 281. relié 21YJ6

366
^\jH\'^cf^J^^\

Dictionnaire de langue arabe de Farhat (fl732)

Transcrit en 1836 . Le copiste est ,y\ jUi^-l^ Li-X

*M <i* çl^I JJ>
Très belle écriture, 333 p. â 361., relié d'un côté 32yC22
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367
Livre d'astronomie oi^aA\ ijl»/^ <j ïi^ùil âjjJl par fr\

j^U-l qui l'a achevé en 1172 H. ( 1758)
Transcrit en 1260 H. (1844) —41 p. à 27 /., broché 23Y.17

368
^«U s£- «ail xt ,jl (Ji w_y«J& <J°jjA\ ^ fjj*ÂÂ\ O^tëCl. ^j-î

j^-J Jj^/l ^Lai^l (Jui-I jl> Abrégé sur les règles de poésie.
Transcrit en 1171 H. (1757) Belle écriture , 58 pages à 17

lignes , broché 22X ^

369
1. P. 1. Une préface et 23 récits sur la vérité du purgatoire.
2. P. 156 — Origine des règles du Tiers-Ordre de St. François

d'Assise.
3. P. 237 — Traité sur le sacrement de la Pénitence, incomplet.
4. P. 257 — Sermon sur la justice de Dieu .

Tout le ms. est traduit d'une langue européenne, ni auteur
ni traducteur ne nous sont connus.

XVIII» siècle. 287 pages à 15 lignes, relié lôy^ll

370
■ w^,yi jrtu, u>>Ui ^

L'auteur n'est pas nommé , mais le ms. est de sx~\

J^Ji ( f 1225 ) qui dit dJÙ W jl <JcS^>\ ^* J* »*&&Sj.

yjjfj CàJ^M fj>l ^ • j» ij £Ojl U> <JU" <ul

V: J-**-^ j^—îl t-ij^=>- ^ V"î^J O^c^il «-L^-l) fcju^p-aû)!

^ jjt ^, 4j\jJ) S^ii-I C'est un gros volume de 40 chapitres en
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1168 pages à 25 lignes; les pages 21 à 31 ainsi que de 282
à 290 manquent.

Transcrit en 1302 H. (1884) broché 23)/J7

371
»

Traité astronomique ^i-l JU^l J <->ciJI 4ÎLJ1 par <tli( Juc y\

(fl407)^jlll Jaj- S*-
Transcrit en 1173 H. (1759) — 16 pages à 15 lignes, broché 22^16

372
Nature et effets des étoiles, débutantU.isî kjiifïj

S*

s J'-jj >— j Ij5—i Anonyme .
XVIII' siècle. 24 pages à 31 lignes, broché 23yQ7

373
Ouvrage de médecine anonyme sur les propriétés des plantes,

leurs effets et la manière de s'en servir, d'après les médecins

anciens . Il débute 3>£ y>_j *^>\jà~j JJJI <j

OU jk\ j» j»j Âj Vj Â!Jb! J jU t}j.t\\
XVIII 1 siècle. 196pages à 19 lignes , relié 2iyj6

374
Recueil de prières et d'exorcismes et leurs effets sur les

créatures d'après l'idée musulmane, extrait surtout des écrits de

#M ^ ( f 1240) Voici les titres de ces écrits :

_ wl~»^) - ù**^3^y*\ - ûy"-"^' p>j v^'- £x^)\

j!^1 ^jtf _ JLJ1 ^Ijji _
XVIII e siècle. Très belle écriture ,243 p. à 211., relié 20YJ4

375
^ J s^ J
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C'est un livre de prédiction des événements d'après le cours
des astres et le calcul des lettres et des chiffres arabes , débutant U
**• *■ ...

I-A^U Ifl^Jj J>j Zs£ j 5!Lj eif» JU>

par J, j»i\ (j>M ^ précédemment nommé .
Il est suivi d'un poème assez long sur le même sujet <*Jô1a

Jty jfi <j ûl^ v-Âi^du même auteur.
XIX" siècle . 135 pages à 19 lignes , relié 24y(J9

376
Livre d'astrologie et de géomancie . Anonyme .
XIX' siècle . Très belle écriture , 57 p. à 21 l., relié 23}^19

377
jUj^yi j ^jji j js \$CX\ je- j\ JiûS'

Révélation des mystères contenus dans les oiseaux et les

fleurs, par Jatl^l $è ^ Jjt~\ & ^Jl .Ju: ^ y- (fl279) qui

débute oJu> <J ^ ^2)1 4) J j JL«JI <ui ji-t

Transcrit en 1149 H. (1736) — 99 p. à 15 L, relié 22YJ6

378
1. P. 1. Les mystères contenus dans les attributs de Dieu et quel¬

ques prières et leurs vertus sur les créatures ^sH\ <;» <—
( f 1225 ) JjJl • • •

2. P. 29 — Explication des douze noms de Dieu et'leurs vertus

sur les créatures ^Jjo^l <U)I Juc jl ^JUI J_j.il jl^l <i
3. P. 45 — Les noms de Dieu et leurs vertus sur les créatures

«ûl V
4. P. 73 — Prières et leurs vertus sur les créatures.

Transcrit en 1143 H. (1730) date placée à la page 73; 170 pages
à 20 lignes , broché 2îyQ6
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379
Ce recueil contient :

1. Ouvrage de médecine anonyme . On y trouve : les remèdes
pour les maladies du cerveau , pour les yeux, les oreilles, le nez,
la bouche , la gorge , les organes de la respiration et la poitrine,
l'estomac, le foie et la rate. Quelques pages manquent au début

et à la fin et le ms. commence \jsA Jo!A>-l J ^tù^ S» j;.ijU-l...

Je C^e-j "àj>- J "j-a ISI JtAjJU jJb- . IfLi JjUl f

g-J\ <Ut Jlj 4«|j <£z±i et finit par JJ Jpl lil J=*i)l

»JH! J^«j dl!-À!j *.c.j» ïjJLI JU J eUU ^Uk!l 138 pages à
21 lignes.

2 - — #M jl ù; J fr >^ v l^(fl288) 11 est

divisé en 4 parties j: notions générales ; remèdes et aliments
simples et composés ; maladies de chaque membre ; maladies
générales de l'organisme. Incomplet et finit par i_jll^t ^

<£L£ Lyi* JSj cr*J^-^ ôjj j^-» (Jt ^j)3 v-jj* ^ V**

jj* ^d. Jjjl Ijlj» Jl y-) j ^àïj lj\t^[.îylz, 87 pages â 23 lignes.
3. — Grammaire turque anonyme; 62 pages

Les deux premiers yV oS datent du XVIe siècle, le 3 e du XV1U*
Très belle écriture, relié 2T/J6

380
Ce volume contient :

1. P. 1. Recueil de connaissances physiques , chimiques, mi-
néralogiques et métallurgiques.C'est un extrait des anciens écrits

des savants *U*)I JWj Jlyl débutant ^* i^- . ^jjX^» J>-

l^kUlj î»>r .âj'Mcj**'^ ù&y» ^* Auteur inconnu.

2. P. 156 — dL, JJ jljjll JlJl^r-JI Cet auteur que nous
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ne connaissons pas, prétend enseigner la formation de certains
corps minéralogiques, tels que: l'or, l'argent, le cuivre, le zinc,
le fer, etc. et il dit qu'avant de composer son ouvrage, il a étudié

à fond les écrits de jU^ etv_j^~iU

jL>- j>\L il a fait aussi des expériences métallurgiques pendant

15 ans.11 débute ^U/^liJjU. je OS ^aSS^Ma* et com¬
prend une introduction, neuf chapitres et une conclusion.

3. P. 228 — 'I£y.U1j»UJ! IjM C'est un traité sur la for¬
mation des perles et des hyacinthes . 11 est extrait des livres des

i

anciens savants et débute 4«kJ! Ijï jLUI jU- ^il' <ui -Vi-I
L'auteur n'est pas déclaré.

4. P. 247 — Quelques autres connaissances semblables.
XVI? siècle. Belle écriture, 260pages â22 L, relié 24YJ7

381
1. P. 1 j>*- Je ^Jil jNl J*l £ik** j ^JÏJI <JÀ

J^lL-J) (fl448) il traite de ^jd-l II est suivi par un poème

résumant l'ouvrage par jllOl
*

2. P. 59 — j\ yJlj uij^-JI ^ j j!ToJ\î

3. P. 76 — JKJ! JJbl Jft JjU"
1

4. P. 118 — jl> 4Âi Juc <j*j/JI ^ >^
J^'^W*

5. P. 127 — (jiy^l U CS^L* ç^ï (V. ms. 368)

6. P. 186 — oUllj Je)s& j 3L>

7. P. 230 — ^SsXz X«Â rjï
Transcrit en II34 H. (1721) Belle écriture, 235pages à 23 lignes,

relié 22X16
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382
mi:! ç\>\ cji j j 3jxs^\

Exégèse sur les six jours de la création, par St. Epiphane,

évêque de Chypre ( f 412 ) Il débute ]a ^\ ^\ ^\ û\ iJjU

(If ôj^[ô\ Jj* Ji^oJe-j ^.îb y>j Incomplet et s'arrête brus¬

quement à ces mot s AÏlij J-s-Vj <>\ Liy <»Jk_«; dU—• • •

^ Je. 0*1» OU Ujùcj o^lit» (_$Ju \ j -ujl <uL

. . . A la suite du récit de la création du quatrième jour, il

y a la vision que Dieu a révélée à St. Grégoire le Théologue ,
touchant le démon et sa chute , en 11 pages. Aucune mention
n'est faite du traducteur de ce ms.

XV e siècle . 284 pages à 15 lignes , relié sur bois 22\I6
383

jl^^U ^^aJI j.aifi- Jo Jl/ut)! rjï> ( v. ms. 102 )
Transcrit en 952 H. (1545) Très belle écriture , 179 pages à

17 lignes , relié 17'X. 12
384

1. P. 1. a* # jjfi J^ill r U^ r k^i r LVl w*A* j r ^l! fJU j*
(t H" )

2. P. 139 — ^Jlâ^JI £JI jl OljUH j v t5^ ( f 992 )
Ces deux livres sont très connus .

XVII e siècle . Belle écriture , 209 p. à 12 lignes , relié 20y(14

385
WJ» # .ui. JU«J1 iUil >jj sljjiJI Jt2JI ( f 1254 ) Il est di¬

visé en quatre parties . Ol/^lj ilkUl J. Olidlj J&U^I CjU^ j
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. £>tdlijt cxa £j\ v-*^ J. ofcMtj £^\ j
Transcrit en 1293 H. ( 1876 ) — 188 p. à 25 l., relié 24YJ7

386
Livre d'Astrologie . C'est un recueil des événements qui ont

eu lieu , d'après le cours des astres, dans chacune des années
de 724 H. ( 1323 ) jusqu'à 742 H. ( 1341 ) Ces événements sont
représentés dans des tables ou figures curieuses,. intéressantes et
peintes en couleur et en or. Chaque table ou figure forme toute
une page . On y trouve 27 tables pour les événements de chaque
année. Ces années sont au nombre de 18, ce qui fait 486 tables
ou pages. L'auteur n'est pas mentionné .

XVIe siècle . Très belle écriture , relié avec soin et dorure 2T/J5

387
jjLc jjl^il ^JU» <Jd^ L'auteur anonyme y prédit les événe¬
ments d'après les douze signes du zodiaque.

XVI» siècle . Très belle écriture, 29p. à 231., broché 23X.15
388

Recueil de traités et de poésies contenant la prédiction des
événements de certaines guerres, la ruine de beaucoup de pays
en Orient et la fin du monde d'après l'idée musulmane . Il débute

* 1 \ '

s_yU)| jjoL- y» «-^jjAJI ^-c" ç&>\ i£ JÙ1 4Ji Ji-1 Auteur anonyme .
XVIIIe siècle. Très belle écriture, 119 p. à 221., relié 22YJ6

389
jljXl *j*>- y» jl ^>\S^

C'est un extrait de l'ouvrage de ^juM (f 1405) L'auteur
n'est pas déclaré .

XVII" siècle . 155 pages à 15 lignes , relié 21^16

390
çCAll £«U-\ J*L\ Livre de divination attribué à Ali ben Abi
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Talib c 1961 ) débutant J J*\ J» j ç jSÛ\ _r~JI *â ji-l

Jll ( v. ms. 57 )
XVIIIe siècle. Belle écriture , 181 pages , relié 22/J.2

391
Recueil contenant:

1. P. 1 Histoire du prophète Jonas. Manque au début et com¬

mence brusquement J jCjj j\c\j <Li«JI J *J*j\j <J^

4>i\ Cj"^^ vO' <i J/J l?^ ^
2. P. 12 —■ Histoire de Job l'éprouvé ( v. ms. 125 : 8 )
3. P. 31 — Discours sur la mort et la pénitence , qui se dit

après un enterrement, par St. Chrysostome .
4. P. 42 — Histoire de l'enfant que ses parents voulurent tuer et

de ce qui lui advint.
5. P. 53 — Histoire des sept dormants et ce qu'il leur advint

aux jours de l'empereur impie Dèce à Ephèse ( v. ms. 25 : 8 )

6. P. 77 — Histoire de <jo>\^. j Jûil ( v. ins. 25 : 3 )

7. P. 116 — Histoire de ^j*~Ji ^LuâJI la fille du roi , débutant

^.y^Jd l,c*l jtëj *jt\ U. JlL O-X* ^ îjjji- l\y\ jUjil dl!i j jfc"

OJu Cy.j^-i ~K~*~ ^ 0$) à^J

8. P. \h2 — Histoire de St. Othio (en syriaque : médecin)
l'homme des vertus et des miracles . Elle débute ^L>-lj 3^ \

jjtA l... |IUJI li* jU t$jS\ ç>4â) (^Ji! j^I .wi (j*- ijSUr

J&'jifj J^j ^û-* ^ j^* jl^ u-i- 1̂ ^ u^1» 1 ■*»
<U! j •CL>- jrtj-AT

9. P. 180 — Histoire de Marie la pénitente qui a versé de l'huile

sur les pièds de Jésus-Christ. En voici le début ^L^U
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Ifjjo <LL>Ui! jè- l» j& I Uj £^*A! «u-j ^ U ^.kc! U (Jj»-I l>_j

l^» j^i&'jJI ^ UULs-j

10. P. 220 — Histoire de Ste . Marina , débutant lÎJU. j! Il

l;L.. ajIc" Ji -w>j Cj\y^\ ùy. cr ^ rlT^ j >M£r-*̂
L jU â«jjJDI ôil^J; iJjM>\ jl.. <jA-l <Jl <û)l jjlci

11. P. 253 — Histoire de Barsomius évêque d'Amida , débutant
fm0*\ __^

jU»_} J^ll ^ «G jïj ^ol <U)I <jll>- ç jl I^icl Ù^J* \i (S^^ ^

Lil jU .. (*f^j • • * «L^lr*^ (j^L*^«j J*j ^-x^j «-LJl

(j-uUj 1 oL* ^ 1-\a LJT^j'jV «UjJI £-1» i^yyfi^J 1
12. P. 294 — Histoire de l'apôtre André qui a évangélisé le pays

des chiens (V. ms". 86: 5; 124: 4, 5, 6; 125: 7)
13. P. 318 — L'Epître qui tomba du ciel sur l'autel des Saints

Pierre et Paul à Rome ( Voir ms. 86 : 8 )
14. P. 334 — Discours de St. Jacques de Nisibe et St. Ephrem,

composé en l'honneur de Joseph, fils de Jacob, et ce que lui ad¬

vint avec ses frères . 11 débute JA> ^Jùt q\ J\»

<Ac ^j;»* I_jLj J^y t—>\^\ * ^UU-I lil uij(;li»lj!U eji^_j 4Lt

15. P. 408 — Vie de St. Tadros le martyr , débutant ^Jl U JL^

^-ijJUI <*> **J b;i wÙMj *W u*>~% s^N» V-J *i

*tiJl <y ^xil '-À* o^j • • • ^ill J3 lîxc jV?
16. P. 459 — Miracles de St. Tadros , écrits par Soukianos, évê¬

que d'Akhitos , débutant ^Ji\ ^t> 3 If j\* JL^^^^a

cf Jljj Jki cr^'-^ <u> »Ji3«l ^^15^-. Lîi ow-"^

jU J (j-^ji-î Ja! çAjfju j (j-y^^i- 5

«n-^ij ^j^t jU Xf-iJI «j^^j "Ojil jje- L?,»**
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tjL.îM w^i^ <iLa>- il y cite sept miracles.

17. P. 496 — Jl JwJU-Jlj Ol.'Vl ^ Uy>j ÂJyUl

tjjl— Jl£ Évangile de l'enfance , c'est-à-dire ce que Jésus-Christ
opéra en fait de miracles et de prodiges dès sa tendre enfance
jusqu'à l'âge de huit ans. En voici le début j! aTIS dLfjS Juw _j

(^.a!I Â^CJI j^jJj ^-^J • ^--^ -5^1 ti' u£^*

U-» .x^ii j pJ^r jisU ^iji ji> j>j ^jJli Sf. je jl^

ii^iii jjij^ (T^ <y) fc-ri w («:•> ^ &f?j

fUl ^ Jl gjLj! jlj
18. P. 538 — Vie de St. Abou Moussa le nègre martyr et reli¬

gieux , débutant ^i^Jl ^-*^l c^*-^* J"* 6' ^ ^T^j

J>J Ijue f£t>\ elîjTj <i* . . (j^aUlje ^C>

<ïjl^J Aie :0 Ja» 41* si.^ ^U» ^jJu

19. P. 568 — Histoire d'isaac fils d'Abraham ( v. ms. 25: 5 )
20. P. 588—Histoire de Sibylle , fille d'Héraclius, la martyre et

les songes qu'elle a expliqués devant le roi à Rome (V. ms.
125: 6; 126: 1 )

Il semble que ce volume a été traduit du syriaque. Anonyme .
Transcrit en 1013 H. (1604) date que Von trouve à la page

111 ; 606pages à 18 lignes, en corchouni, relié sur bois 16y^ll
392

Traité sur la conscience ou Théologie morale par le jésuite
Herman Busenbaum (v. ms. 210)

XVIIIe siècle. Très belle écriture, 630p. à 221., relié 2iyC15
393

>\ jii «jJh juij j jUmi &
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Cotnmentaire sur les cinq questions discutées dans le concile
de Florence. L'auteur est un grec anonyme qui a écrit son livre
dans le but de montrer à ses frères les Grecs la validité du con¬
cile de Florence et les exhorter à en accepter l'enseignement et à
s'unir avec l'Église latine . Il est divisé en une préface, cinq
chapitres et une conclusion . Il est précédé , d'un avant-propos
fait par la Congrégation de la Propagande, et suivi , de la lettre
que le cardinal Bessarion a adressée à toute l'Église grecque de
Constantinople , la priant d'accepter l'enseignement du susdit con¬
cile et de se réconcilier avec l'Église latine . Ce livre a été offert
par la Congrégation de la Propagande à la nation grecque .

Transcrit en 1750 . Très belle écriture , 475 p. à 18 L, relié 2ly^l6

Douze discours sur la vie de Notre-Seigneur par le P. Clisson
missionnaire Jésuite à Alep ( f 1692 )

XVIII e siècle . Belle écriture , 246 p. à 201., relié 22^16

1 • Abrégé de la perfection chrétienne ( v. ms. 36: 2 ; 346: 3 )
2. P. 188 — Comment l'âme doit se conduire avec Dieu (v. ms-

353: 2)
3. P. 284 — Prières avant et après la Communion et la manière

de faire l'examen de conscience pour ceux qui aspirent à la per¬
fection chrétienne, du même auteur Gabriel Farhat.

Le copiste est j^L* ^yltj*- ll>-
XVIII' siècle. Belle écriture, 364 pages à 14 lignes, relié lSyCll

C'est l'original écrit et corrigé par l'auteur.
XVIIh siècle . Belle écriture , 85 pages à 16 lignes , relié 2T/J5

394
-il

395

396
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397
Jtjjl ^jt» <a ( V. ms. 341 )
XVIII' siècle . Belle écriture , 241 pages , relié

398
jl ^JI ^jlLl ^*l£JI ^-Ai jljo

C'est Jj,^» ^A.» qui a vécu au XVIII 8 siècle . Son recueil

de poésies débute i£^** Cj)* Je- ç£j j AjL»- ,Jj>m Jl>

JÙ^Ij ^jTjl iy> ji;

jbjui j &A $

XVIII e siècle . Très belle écriture , 170 p. à 15 l., relié 15%11

399
L'aimable Jésus et l'aimable Marie ( v. ms. 85 )
XVIII' siècle. Très belle écriture, 292 pages à 16 lignes ,

relié 16)(JI

400
J,i^\ Oy>^)l )c j-aïiï C'est un abrégé de théologie morale

que tout prêtre doit savoir. Traduit par elif/ U>£ prêtre du rite
syrien et missionnaire de la Propagande à Alep en 1771 . Quant
à l'auteur, il n'est pas nommé .

XVIIIe siècle . 120 pages à 14 lignes , relié 16)^11

401
Neuvaine à St. François Xavier, par un missionnaire Jésuite

à Alep en 1751 et dont le nom n'est pas mentionné .
XVIII e siècle . Très belle écriture, 128p. à 131., relié /6>(//

402
Ce recueil contient :
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lv t-ij^ilj <au Livre d'avis et d'instructions au confesseur
et au pénitent, par Germanos Farhat, évêque maronite d'Alep ,
composé en 1730 ; 104 p.

2. — <i_r~>}\ JL»Vt S-\cl» Traité sur les règles fondamentales des
actions humaines, c'est-à-dire, sur la conscience et la loi divine. Il
procède par demandes et réponses. Du même auteur quoiqu'il ne
soit pas mentionné ; 73 p .

3. — Âi-Lall <LJI <j (j-illl ~^j>\ j Comment nous devons habituer
nos âmes à avoir toujours de bonnes intentions dans toutes nos
actions,par un Père missionnaire capucin à Alep.en 1744; 62 p.

4. — Cantique sur les quinze ^mystères du St. Rosaire par
Maxime, évêque grec catholique d'Alep , en 1736; 15 p.

Transcrit en 1765 date que l'on trouve à la fin du 2 e N*. 16 lig¬
nes , relié 16X11

403
ôUc-Vl dol y Récits sur la confession par Christophe de

Vega, Jésuite espagnol (fl672) suivis de deux méditations par
Antoine Irodus, prêtre séculier du village de Lunis, dont nous
ignorons la date de mort. Ils sont traduits de l'italien en 1723

par le sous-diacre jl^U- élève du Collège maronite"
a Rome.

XVIIIe siècle. 419pages à 17 lignes, relié 16X10
404

Les Actes des Apôtres et les Epîtres pour les jours de l'an¬
née , selon la liturgie de l'Eglise grecque et suivis de commentaires
empruntés aux St. Pères, surtout à St. Chrysostome.

Transcrits en 1770 . Très belle écriture, 525pages à 21 lignes,
relié 23X17

405
^Ijl jd\ ^Uollj y>UJI ^1 J-fM!
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Les Saints Evangiles arrangés pour tous les jours de l'année ,
selon la liturgie de l'Eglise grecque . Pour la traduction ( v. ms.
121 )

i i

Transcrit en 1415 . Le copiste est ^;U)I <û< ^» ^
Très belle écriture, 280 pages à 25 lignes , relié 32^21

406
Livre de prières chrétiennes , anonyme .
Transcrit en 1754 . Très belle écriture , 403 pages à 14 lignes,

relié 12X8
407

Lettre du prêtre L^f>«ft grec catholique , envoyée en

1769 à _jJuc ^Ul à Alep, touchant Jean Maron et l'origine des
Maronites, où il prouve qu'ils ont maintenu le monothélisme .

XVIII e siècle . Belle écriture ,45 p. à 161. , broché I9YJ2

408
Prières et exorcismes sur les possédés et les malades ( v.

ms. 151 vers la fin )
XVIII e siècle . Belle écriture , 26 pages à 14 lignes , relié , très

petit format de 8yC5

409
1. Les souffrances que Notre-Seigneur a endurées depuis son

entrée chez Pilate jusqu'à sa mort, en 14 méditations selon les
14 stations du chemin de la croix . C'est une traduction de l'es¬
pagnol par le P. Hilaire Franciscain ; 64 pages.

2. — Quelques prières et méditations spirituelles pour les sept
jours de la semaine , par un religieux Carme, en 1721 . Quelques
feuilles manquent à la fin ; 71 pages.

XVIII" siècle. 13 lignes , relié 15YJI
410

Volume de 553 pages contenant :
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1. de P. 1 à 41 et de P. 340 à la fin . Exégèse de quelques
psaumes de David, par le Jésuite Cornélius à Lapide (fl617) Le
traducteur n'est pas mentionné.

2. de P. 42 à 339 t#J\ *» "p\ gr* J jjltW La voie de la
pénitence, par le P. Alexandre Jésuite, dont nous ignorons la date
de mort.

XIX" siècle . Très belle écriture, 21 lignes , relié 15~)\I0

411
Ce recueil contient :

1. P. 3 Discours sur la mort et le jour du jugement, débutant

j ja jvï- CjJ>\ l.y*\ Ij_
2. P. 13 — Histoire de Ste. Marana et de Ste. Coura, toutes deux

d'Alep, par St. Théodoret de Cyr. Elle débute <j£~j_û)l «•Sy* Sy-\ I»
j**" W

c. X'j ,Jj <JU- i\j>. jj^j(j-J !i^sj-
3. P. 19 — Histoire de Ste. Phoutynie, la martyre samaritaine,

avec laquelle Jésus a conversé sur le puits, ainsi que celle de ses

deux fils. Elle débute Je k> ^)\ dtt* §>\i f»} j

iJl->^j . .. ^jjy j tj»}*>. Cjèy~)\ uHlJ^il âl»j -U; jl <dUi_j ^ke-

(♦-•^ (K^-w SjLlJl Li.^l jj.; ^ o-lL»j» oju J m ^
4. P. 50 — Mort d'Aaron et dépouillement de ses vêtements

sacerdotaux par les mains de Moïse son frère , débutant âj>U I

j Ll ^jiJI «iyj OJii jtJfoji*j tejjl çd\ -0)1 jU- U Jjl j|

</J' U"JVM
5. P. 79 — Discours de St. Chrysostome , récité à la fête de

St. Jean Baptiste.
6. P. 90 — Dix miracles de la Sainte Vierge.
7. P. 102 — Histoire de St. Ananie l'apôtre et évêque de Damas,

débutant y-yiTj d»S j vj\ dtt* W\ Je. ^jL^U &\ H
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f L/JI SaU JùJLM J ^ja ^ ^jjl ÂîUl ji^l SiU! ^Jl
^ JA>- Jl^») 4l>-X/« Jl

8. P. 164 —Martyre de St. Dimitrius et de Nastar son disciple,

débutant Je ^Jj _v» ^J» >l> oj^il dl)ll ^^LJCT^Uj J j£^U
^

1^ ^l»i_> <^j^Lî oju Jl *a\l> y J>" bly ^jjl
9. P. 181 — Quatre miracles de St. Dimitrius .
10. P. 201 — Quatre miracles des Sts. Sergius et Bakhus les

Martyrs .
11. P. 213 — Vie de Ste. Anastasie de Rome, débutant ùî" J

slfkil jU U^3J."^3 à cT-Aj^I? ^ LrA 1:^- 3 ^

J'jN ^Us lyL Uy jlj ^jjl Â^j J Oî^r -*' J 11 ^ke
12. P. 224 — Martyre d'un Saint inconnu, sous Julien l'Apostat,

par Théodoret de Cyr.
13. P. 228 — Histoire de Sergius et Bakhus et leurs compagnons.

Le début manque ( v. ms. 68 : 10 )
14. P. 238 — Quelques miracles de la Ste. Vierge .
15. P. 275 — Histoire sur la grandeur du paradis, extraite d'un

livre intitulé iJ^JIll
16. P. 280— Une histoire sur l'humilité et l'orgueil , extraite du

livre jy>j\ Jis-
17. P. 283 — Livre contenant les vérités dogmatiques de la

sainte Eglise et l'explication de ses sacrement, par Grégoire , le
premier parmi les prêtres de la grande Eglise située dans le
nouveau couvent royal de l'île de Chimoun appelée Notre
ms. n'en contient que la préface où l'on déplore la situation la¬
mentable de l'Orient et de l'Eglise orientale . L'auteur est un grec

orthodoxe anonyme qui débute ^àll ujA^ Âiu.^»^

OJW "<ùfJi 1*1 !bU ^
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18. P. 293 — Introduction aux Psaumes , par ^k^l J-^ <y\

(fl052) débutant ^UU ^}>\^ j uf^l
19. P. 298 — Epître de St. Cyrille patriarche d'Alexandrie (f444)

à Nestorius sur la foi orthodoxe, débutant jy*> '&) <£j>\ \»

<tXé- «jl.5 OJ^l—• .ili^C-l ^j* li**L_* ^\ ^J**! U
20. P. 303 - Résumé historique sur l'Eglise grecque orientale

en Syrie, sous le patriarcat d'Euthyme Carmé El-Hamaoui mort
en l'an 1637 .

21. P. 307 — Préface du Ménologe et le motif de sa composi¬

tion, débutant jhbJ» ôL«)l ijrCJM pjl iijU (ja*> j!
C*-

Transcrit en 7162 d'Adam ( 1654 ) le copiste est & I

jr*'** tfjJF ù1} J$*f £*"
314 pages à 16 lignes , relié 15X12

412
j\sy\ JJ\ ç^t

Catéchisme par évèque grec cotholique d'Alep
(f 1809 )

A V7// e siècle . Très belle écriture , 177p. à 131., relié 16X^11

413
Méditations spirituelles -u»l j _ jy^W j jLw ^ j

u^i^ sjtitë Â^iM (j^ïï Ce ms. fait partie d'un
ouvrage composé dans une langue européenne .

XIX* siècle . Très belle écriture , 202 p. à 241., relié 19^14

414
C.U ) jjl^ r j! y» ( V. ms. 168 ; 188 ; 283 )
XVIII* siècle. Très belle écriture ,279p. à 181., relié21X 15
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415
1. Un sermon sur le jugement dernier; 16 p.

2. — ^sf*- ç Les peines des pécheurs dans l'enfer. Traduit de
l'italien par le P. Elie, Carme (XVII e siècle) 88 p.

3. — Méditations pour les sept jours de la semaine ( V. ms. 409 :
2) 76 p.

XVIIIe siècle .191. dans la page, relié 21X 16
416

Introduction à la vie dévote (V. ms. 326)
XVIII' siècle. Belle écriture, 681 p. à 151., relié 16XU

417
JI^JI £ jLJu oL>o ( V. ms. 141 ; 299 ) Il débute

Jlill ^.Ul ;L>- il^l j\c. Jl ^ ►lil xc*a J^U
Vers la moitié du ms. on trouve trois vers sur N. S. Jésus-Christ

par (jLDl jJJLl (j* •kjj) et un poème en 17 vers sur la

vie de Notre Seigneur par Jl <y. û5— j) ■ A la

fin on trouve ^-UJ ëJuaî ( v. ms. 300 )
XVIIIe siècle . 108pages à 21 lignes, relié 23YJ7

418
Les 68 miracles de la Ste. Vierge , traduits du grec par Ma-

caire , patriarche grec orthodoxe d'Antioche connu sous le nom
de Ibn Az-Zaïm d'Alep, qui s'appliqua beaucoup à faire copier des
ms. grecs et arabes , et fit traduire en arabe plusieurs livres grecs,
comme il est mentionné dans l'avant-propos de notre ms. ( V. ms.
152 ; 201 ; 307 : 3 )

Transcrit en 7195 de la création ( 1720 ) — 287 pages à 17 lignes,
relié sur bois 21YJ4

419
La voie de la pénitence par le P. Alexandre Jésuite . C'est
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un livre de méditations sur le 50' psaume de David . Il est traduit
de l'italien en arménien par le P. Pierre missionnaire de Tiflis ,
puis de l'arménien en arabe , en 1738, par le P. Déir Yacob,
arménien catholique à Alep qui fut plus tard patriarche ( v. ms.
410 :2)

Transcrit en 1812 par Jj-l ôjfc^ fS. jjj^ ôj*^ ^
Belle écriture , 247 pages à 19 lignes , relié 22X16

420
£ Jll 4$JSj çyï j Oîft ( V. ms. 393 )

Transcrit en 1752 J^A ^1 x*. ^ »Ju.>_ ^Uil ^ £uJ

wJb- OOf 0<$>W\ <j^CJ/&ÛI ^<*U» <y ^1 ^Jl t>l
7Ws belle écriture ,425p. à 18 lignes, relié 22X16

421
çroj! Jb ajJÛJ v>UÛI £jl>JI

Histoire de l'Eglise, du cardinal Orsi (fl761) traduite de
l'italien par le P. Antoine Sabbagh d'Alep en 1774. Ce ms .
contient les deux premiers livres de l'histoire.

Transcrit au début du XVIII* siècle. Très belle écriture , 482
pages d 21 lignes, relié 23X16

422
Histoire de l'Eglise, du cardinal Orsi, traduction du P.

Antoine Sabbagh d'Alep . Ce volume contient les livres III', IV •
et V» de l'histoire , c'est la suite du précédent. On lit à la fin

du ms. ce qui suit JJUu* fr jj» WVY'^'^Vf£»1 J&\

Uo • H j'<uJM ^dUijJ-J» Ju*£Ô_^îl... Ju

ijr)*. V Ij-^&Jfll »ju>j Sjkj» luîJLi ^tXJI li^ ^jcil j&j. • *
i

^ ù) Jf^j Jlj* ^ 0! Jf^»i <^ /* ^
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«L»! U-lyi-t A.» jj>-j *-X)_lc <8l ^r^j £j» 4^ <*»)^ Jj-lj Jjb^Ji û^lj

i^C 481

Transcrit en 1805. Très belle écriture , 509 pages à 19 lignes ,
relié 21X16

423
Histoire de l'Eglise, d'Orsi. C'est la suite des précédents

VI*, VII' et VIII" livre. Même traducteur.
Transcrit en 1813,1e copiste <Jt~f_ j^l*»^
Très belle écriture , 532pages à 19 lignes , relié 22X16

424
Histoire de l'Eglise, d'Orsi. C'est la suite des précédents

IX", X" et XI» livre. Même traducteur. On lit à la fin j^Lîl «cicJ
i

iSjj*" *—i-Ji<lll <»M) jjjc- JjI j\>- (j; j^iaii Jasû <iAJSj (J^*^.

Transcrit en 1812. Très belle écriture, 497 pages à 19 lignes ,
relié 22X16

425
Histoire de l'Eglise , d'Orsi . C'est la suite des précédents

XII e et XIII» livre . Même traducteur .

Transcrit en 1814. Le copiste J^A jj*^
Très belle écriture , 401 pages à 19 lignes , relié 21X16

426
Histoire de l'Eglise , d'Orsi . C'est la suite des précédents

XIV e et XV" livre . Même traducteur.

Transcrit en 1814 . Le copiste ^
Très belle écriture, 404 pages à 19 lignes , relié 22X16

427
Histoire de l'Eglise, d'Orsi . C'est la suite des précédents

XVI' et XVII" livre. Même traducteur et même copiste .
Transcrit en 1814 . Très belle écriture , 410 pages à 20 lignes ,

relié 22X16
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428
Histoire de l'Eglise , d'Orsi . C'est la suite des précédents

XVIII e et XIX" livre . Même traducteur et même copiste .
Transcrit en 1814 . Très belle écriture , 402 p. à 19 l., relié 22yj6

429
JJj a0\ Ju«J JuJIj Jp»V) £ji jfS. Je iji ( V. ms. 167 ) L'auteur
dit à la fin du 6 e chap . qu'il a écrit contre j~ ^Ul mentionné

déjà plusieurs fois, un livre intitulé Cj\^J\ Je <*rk£'

\, et aussi un autre livre intitulé Je JjïJI >^>Uj\)l

ôjïlill jW

Transcrit en 1762 par ÂiîlW ^ (jJ*
Très belle écriture , 167 pages à 21 lignes, relié 22}(16

430
Les traités d'alliance "<f)X\ Vi que l'Empire turc a faits avec
l'Angleterre , donnés par le sultan Mohammad Ben Ibrahim à
Charles II . Ces traités concernent les consuls et les sujets anglais
dans l'empire ottoman . Traduits du turc en arabe par Elias Fakhr
drogman du consulat anglais à Alep en 1748 . Le ms. contient
le texte turc et la traduction ; 42 p. à 24 1.

A la fin du ms. on trouve deux firmans donnés par la Sublime
Porte, l'un touchant les lois d'héritage dans l'empire, l'autre con¬
cernant la liberté des catholiques dans les pays ottomans ; ce
dernier est donné en 1246 H. ( 1830 ) à l'archevêque Jacob , fils de
Manuel patriarche des arméniens .

Transcrit en 1804 par J^A *Jt-_>>_ relié 25X18

431
j-W jv ^l Uj^Jj^^.jlV - ms.197)
XVllb siècle. Très belle écriture, 121 pages, relié 21~X15
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432
1. Questions et réponses concernant les fêtes de Notre-Seigneur.

Traduites du grec par le patriarche grec orthodoxe Macaire Ibn

Az-zaïm , lorsqu'il était dans les pays ç-^JI en 7165 d'Adam
(1657) 85 pages.

2. — Réfutation des enseignements des calvinistes qui sont con¬
traires aux enseignements de l'Eglise orientale et des sept conciles
œcuméniques, du même auteur. Il l'a composée à Damas en 1671;
33 pages.

Transcrit en 1108 H. (1696) Très belle écriture, 17 lignes,
relié 17YJ0

Méditations du P. Louis Du Pont, Jésuite espagnol (f1624)
Traduites à Alep en 1729 par Pierre Fromage, missionnaire Jésuite.
Notre ms. forme le 1 er volume de cet ouvrage et comprend 54
méditations.

XVIII' sièclê . Très belle écriture ,512p. à 221., relié 22)^16

Méditations du P. Du Pont traduites par le même P r Froma¬
ge (v. le ms. précédent) C'est le troisième volume de l'ouvrage,
il comprend 87 méditations sur la Passion de Notre Sauveur.

XVIIIe siècle. Très belle écriture, 659pages à22l, relié 22YJ6

C'est une réfutation de l'épître envoyée aux diocèses d'Antio-
che par les évêques grecs orthodoxes réunis à Constantinople en
1718. Il s'agit des questions débattues entre l'Eglise grecque et

433

434

435
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utv îi*. ^j'bOlç/jJ 1 Jg-l Oî' -V" ^ t>J
XVIII» siècle . Très belle écriture , 323 pages à 221., relié 2T/J6

436
Ce volume contient :

1. JuJIj JliîM <£>i ^UT ^J 1 (v- ms. 167; 429) 202 p.

2. — tjjïLlil jlçl ^L» Je (jjJJ! jUjjîl ^.h^C'est une réfutation
des sept articles de foi adressés aux grecs orthodoxes par le pa¬

triarche d'Antioche ( ^lo y-j^UÎ! fl724) et ses six évêques .
Il s'agit encore des questions controversées entre les latins et les

grecs. L'auteur est^j 4ll qui divise son livre en 7 ch. ; 223 p .

Transcrit en 1764. Le copiste est j* ^Jf, <£j^ ù)

J#p)\ï&
Très belle écriture , 20 lignes, relié 22^16

437
Les deux principaux mystères de la religion chrétienne que

tout chrétien doit connaître et y croire pour sauver son àme . C'est
une en deux traites: le 1er de la Sainte Trinité, en 4

chap. ; le 2 e de l'Incarnation , en 5 chapitres. En voici le début

<Jj^ âL^a)! *S\» Jw>-^j *j£ l IÎJu.^ l'auteur est anonyme
XVIII* siècle . 156pages à 15 lignes, relié 16\11

438
Ce recueil contient:

1. P. 1 Histoire de St. Georges ( v. ms. 86: 1 ; 192: 4 )
2. P. 42 — Quatre miracles de St. Georges (V. ms. 192: 5)
3. P. 61 — Histoire de St. Dimitrius (v. ms. 411 : 8)
4. P. 78 —Dix miracles de St. Dimitrius (v. ms. 411: 9)
5. P. 112 —Quatre miracles de St. Nicolas (v. ms. 202: 5)
6. P. 128— Martyre de Théodore, le général de l'armée. Après une
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introduction, il dit LîjJl J J>-£ <>\ lkA3-l c$ ^r».-^

,1J1SC» fits- j^^J^j Ib"^; J S-^Jl» ^swj-^ Ù^-H'céiî

iJ^kJI fj**.^' çS) Vy 2 -* ^* i/*j>

lil^k. «uj^fr J*« <ul»J J Li^U 1^1 ^ OU j^i *il 3 ùj! iS^Nl

ela- ù'j^J c^2*" û'J 3 * ÙH V~A/ ac-J> ^-^b ( v - n1s - 192 : 1 , 2 ;
7. P. 159— Discours sur la sépulture du Sauveur, les pleurs

de la Vierge , la descente de N. S. Jésus-Christ aux enfers et la
délivrance de ceux qui y étaient prisonniers. Il débute \~\

C)\M\ j)l £s\i\*CA% V^ 1 o\ ù&à\ ^|iliî
8. P. 195 — Panégyrique de tous les saints, que l'on lit le pre¬

mier dimanche après la Pentecôte , le jour où l'Eglise fête leur
mémoire . Il débute S^^tlJI J&-\ Xt \aXx- (j\±j\S.\ ^-^c__ Il 1^.1

9. P. 228 — Histoire des sept dormants d'Ephèse ( v. ms. 25:8 ;
391 : 5)

10. P. 258 —Histoire de la bienheureuse Irène supérieure du
couvent Christofalando ; c'est le couvent des Saints Archanges
Michel et Gabriel et de toutes les puissances célestes , dans la

ville de Constantinople . Elle débute OjU dU-U ^Lijlf Cj t * -U>

)\ «ilfccl j V dUl' J ^ Vd& 4$Jlll °J3>$ <=-j3

11. P. 315 — Martyre de Callinique , débutant J>^\ Ji*LDI li*

LOif^* o-li f*J <-.À>- j^-V» jj»yîsJj^
12. P. 329— Martyre de Christophore , anthropophage, lait

prisonnier et converti au christianisme , débutant j* <UI J\ cJI j

IçJs* bl^l ù&t&M > j$ ^J4I ><JI ^j^b d^
13 P. 364— Histoire du St. martyr Kharalambos. Après une

introduction , il dit <o^«-»_> C.L*j <uU> ^U)l J ^-il -M 1
^jjjàL ^Jo Ojj <jJu J û^->' jfc^U-M
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14. P. 410 — Histoire d'Abgar roi d'Edesse ; la lettre qu'il en¬
voya à Jésus ; Ananie lui apporte l'image de Jésus non faite de
main d'homme ainsi que la lettre de Jésus à Abgar ; les miracles
opérés par ce portrait en route et à Edesse ; le portrait et les
deux lettres sont transportés à Constantinople . En voici le début

J» U jCj» ù^fp à* ÙLJlr*'\y^~*"->& J^V ô\ ^
4Îa*M Clj jji^l JS osLdLuJ ^Jlil <-^Dans cette histoire
il y a beaucoup de faits concernant l'histoire de l'Orient. L'auteur
termine en disant que le roi Romanus s'occupa à faire traduire
cette histoire du syriaque en grec , d'après l'original . A la page
447 se trouve la lettre adressée par Abgar à Notre-Seigneur et
à la p. 449 , sa réponse à Abgar.

15. P. 451 — Histoire du martyr Julien l'Egyptien et de ses

compagnons martyrisés avec lui. Elle débute <j*f\}jm jJ*»^

u^'USjo j^J\ dJJi! ç\) j ^ kjii <-*^r- J*
( v. ms. 68 : 14 )

16. P. 493 — Les quarante accusations portées contre St. Jean
Chrysostome.

Il semble que l'auteur anonyme a emprunté une partie de
son recueil à des ms. anciens, et traduit du grec l'autre partie.

Transcrit en 1748 . A la fin du ms. on lit • • • ^

WiA c, ^jJLA^j^ L5 UL <~}jt- j ^j-tjt
Belle écriture , 504pages à 15 lignes , relié sur bols 17y(Jl

439
Introduction à la vie dévote ( v. ms. 326 ; 416 )
Transcrit en 1739 . Très belle écriture, 627pages à 15 lignes ,

relié 15^12
440

Exercice spirituel sur la présence de Dieu jU*>»1-^ j

par un Capucin à Alep en 1744
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transcrit en 1793 par Sj>^ ^ «-*»^
83pages à 14 lignes , relié 16X11

441
Abrégé de la perfection chrétienne ( V. ms. 36 : 2 ; 346 : 3 ;

395 : 1 )
XVIII» siècle . Très bèlle écriture , 135 p. à 151., relié 15y^ll

442
Ojïlill jUl iL» Je CxQ\ CMjM ( V. ms. 436 : 2 )

Transcrit en 1728. Le copiste est ^ \\f? ùjkLla-i O1. J^r*
Belle écriture , 2/0 pages à 21 lignes , relié 2iyj5

443
^e^l JI^JI La perfection chrétienne du Jésuite Rodriguez

( f 1618 ) C'est la troisième partie de son ouvrage .
Transcrit en 1758 . Très belle écriture , 645 pages à 21 lignes ,

relié 22X17
444

Livre de prières chrétiennes . Anonyme.
XVIII- siècle . Très belle écriture , 491 p. à 15 /., relié 15X8

445
Epître sur les principales vérités de la religion chrétienne .

( V. ms. 290 )
XVIII' siècle . 226 pages à 16 lignes, relié I6XH

446
La dévotion au Sacré-Cœur ( v. ms. 166 )
Transcrit en 1767 — 208pages à 15 lignes , relié 16X11

447
ôU^I dU-lj Je* J*>-ï ù**3̂ Réfutation des
objections des catholiques indifférents contre la foi. Anonyme.

XVIIIe siècle. Belle écriture, 110 pages àl7l, relié 17X 11
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448
1. Livre de prière pour tout chrétien , en demandes et réponses,

par un missionnaire franciscain à Alep en 1738; 95 p.
2. — Discours de St. Epiphane de Chypre pour le dimanche

des Rameaux, débutant l^ie- IpJ Ub- Ji?-i ; 38 p.
XVIII* siècle. Belle écriture , 15 lignes , relié 15)^.11

449
Recueil contenant :

1. ~<JÙii.\ ^tjjll iL^S^jUl J^.^-Al* par (j-î^^r 1̂ »^
évêque grec catholique d'Alep ( f 1776) L'auteur prouve que les
signes de la véritable Eglise de N. S. Jésus-Christ sont cinq : quatre
désignés par le concile de Nicée , qui sont : l'unité , la catholicité,
la sainteté et l'apostolicité . Le cinquième , désigné par Notre -
Seigneur lui-même , c'est l'obéissance à saint Pierre son vicaire.
42 pages.

2. — Réfutation de ceux qui prétendent que les Grecs orientaux
Qui se sont unis à l'Eglise de Rome, ont rejeté l'enseignement
de leurs Sts. Pères, par le même auteur; 12 pages.

3- — (j*KJI ^À- J £»l)\ vi^JI par le même auteur. 11 l'a com¬
posé lorsqu'il était loin de son diocèse , dans les couvents des
religieux Basiliens , à l'occasion de l'ordination de quelques prêtres
Pour le diocèse d'Alep en 1771 ( v. ms. 151 ) en 50 pages .

Transcrit en 1837 . Le copiste est J^l ^Ju»j> ôj*>\
17 lignes , relié

450
1. Comment on sert la messe grecque ( V. ms. 216)
2. — Poème sur la fête de la Présentationpar le religieux

^U-NyJCt 1756 )
3. — Les cantiques qu'emploie l'Eglise grecque dans ses fêtes,

en grec écrit en caractères arabes.
XVIII' sièclê . Belle écriture, 189p. à 13 /.; relié I6X"
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451
Grammaire dUU &\ "<jb\ ^ ^J»
XVIII* siècle. 261 pages à 16lignes, relié 21X16

452
Grammaire <ii\ JLc Al ^jS\ J^y J^*

(tl499)^3MI
Transcrit en 1746 ; /49 pages à II lignes, relié 21^16

453
Recueil contenant:

1. Abrégé sur le scapulaire de Notre - Dame du Carmel, en
12 chapitres. Anonyme.

2. — Abrégé sur la confrérie du St. Rosaire.
3. — Deux lettres pontificales envoyées en 1734 par Clément

XII à Maxime archevêque melkite d'Alep, lui permettant dans
la \" d'établir la confrérie de Notre-Dame du Carmel dans son
église cathédrale, et accordant, dans la 2 e , quelques indulgences
à la susdite confrérie.

4. — Lettre envoyée en 1734 par Thomas Kapiul général des
Dominicains aux Grecs catholiques d'Alep, leur accordant d'é¬
tablir la confrérie du St. Rosaire dans leur église cathédrale,
comme ils lui avaient demandé par l'entremise de Mg r i^jy^-j^
premier membre au palais du cardinal Pilukas.

5. — Lettre envoyée en 1737 par Joseph Marie Enkiramis Corti,
général des Servîtes de Marie, aux Grecs catholiques d'Alep,
leur permettant d'établir dans leur église la confrérie de Notre-
Dame des Sept-Douleurs.

6. — Abrégé sur les indulgences et les privilèges accordés par
les Pontifes Romains à la confrérie de Notre-Dame des Sept
Douleurs.

7. — Epître par Maxime archevêque grec catholique d'Alep,
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accordant d'établir dans sa cathédrale la confrérie de Notre Da¬
me du Carmel en 1736.

8. — Table des fêtes pour tous les jours de l'année selon la
liturgie grecque.

Transcrit en 1748. Très belle écriture, 212 pages à 12 lignes,
relié 15X10

454
L'aimable Jésus et l'aimable Marie (V. ms. 85 ; 399)
A VIII* siècle. 244pages à 17 lignes, relié I6YJI

455
OyOM Jji- £>y$J>\ Af» Ce livre ne comprend que la V e

partie du ms. décrit plus haut <V. ms. 219; 234) Il est suivi
de quelques reflexions sur les paroles de la consécration, par
plusieurs auteurs catholiques.

Transcrit en 1819 par Qj^i ^y^fr <j«*M
58 pages à 15 lignes, relié 11

456
1. —La prophétie du Pape Innocent XI (fl689) concernant

certaines guerres. Elle débute Ss- J**>„ijàj* j^b*<3^ <J

2. — Conversation sur la prédestination, extraite du livre «Les
conversations théologiques » (v. ms. 304 ; 305) traduite du fran¬
çais par Alfatirius missionnaire Capucin à Alep en 1784.

3. — Sybille et ses songes (v. ms: 125: 6; 126: 1 ; 391 : 20)
Transcrit en 1798. Le copiste est J^l «Ju«j> j^iaii
Belle écriture, 77 pages à 14 lignes, relié 16y^I(

457
1. P. 1. Traité sur Dieu créateur ou cause de tout ce qui existe,

en 5 chapitres divisés . Voici le début du l ,r paragraphe j\ j
1

fcJil J oji^ill >L 4> • ^fr^ "4* ^
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2. P. 65 — Traité sur les anges d'après les saints Pères et les
Docteurs de l'Eglise en 21 chapitres divisés, mais notre ms. n'en
contient que les 9 premiers . Auteur anonyme .

Transcrit en 1842 par J^l lJu.j>
329 pages à 14 lignes , broché 17X11

458
Recueil de cantiques , de chansons et de poésies , par dif¬

férents auteurs .
XVIIIe siècle . Belle écriture , 248 pages à 20 lignes, deux

feuilles manquent au commencementet à la fin , relié 23X10
459

v^jjl Jjll
Discours de St. Chrysostome. On en compte 34. Traduits

du grec par Athanase patriarche d'Antioche (fl724) (V. ms.318)
XVIIP siècle . Très belle écriture ,406 à 211., relié 29X21

460
Sermons de St. Chrysostome au nombre de 87 (V. ms.310)

XVIIIe siècle. Très belle écriture, en gros caractères, 253 pages
à 19 lignes, relié 32X22

461
Extraits des Ménées (V. ms. 302)
XVII» siècle. Très belle écriture,317p. à 231., relié 32X21

462
Extraits des Ménées. C'est la suite du précédent (V. ms. 303)

XVII* siècle. Très belle écriture ,422 p. à 231., relié 32X21
463

(_£jls*JI ^»e^a £j* j£ •ji-l
Cet auteur (f 870) est fort connu. Toutes les pages sont en¬

cadrées de lignes dorées. Les titres sont dorés et les versets
séparés par des boutons en or,
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Transcrit en 840 H. (1436) par >J<~»>_ <j; J^l & J^f-
Très belle écriture, 411 pages à 13 lignes, relié 27\20

464
Pentekostarion(V. ms. 311; 312) Il est suivi des huit

jours liturgiques de la Fête-Dieu, par Maxime archevêque d'A-
lep (fl761)

Transcrit en 1768 par <i>U»__ <£j^~\ ù 1)

Très belle écriture , 358 pages à 25 lignes , relié 33^23
465

Jfr^'NI >-« <_A^5"
Commentaire sur les quatre Saints Evangiles par le Jésuite

Cornélius à Lapide (f 1617) Ce ms. contient le commentaire
sur St. Mathieu et St. Marc. Traduit du latin à Alep en
1721 par ^^U-l Jjjli! Lr>-j>- Cf. ,̂ X Lr^ de la famille JUI

Transcrit en 1807, le copiste est J-*»^ <Ji**fm Cf.

sj&% ^jl*î
Très belle écriture, 678 pages à 29 lignes , relié , grand for¬

mat de 34X23
466

Exégèse sur les quatre saints Evangiles par Cornélius à La¬
pide . C'est la suite du précédent, il contient le commentaire sur
St. Luc et St. Jean . Le traducteur est le même .

Transcrit en 1813. Les copistes »Ju»_j J~-.li «Ju._y_ jj^'

i yf- {gjf>- <~**»J (_£.»Jûi' çy-J.\ cy \ <ttl
Très belle écriture , 595 p. à 29 l., relié grand format 33y(23

467
j&^i y* je ju^ji Âiiji j âIu.
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Traité sur la procession du St. Esprit par ^jftSy ^^IjI

^U-l évêque grec catholique de Tripoli de Syrie (fl874) II l'a
composé en vue de rapprocher les grecs de l'Eglise catholique .

Transcrit en 1882 . Belle écriture, 62 p. â 141., relié 15X11

468
^ J j~<££- Anonyme .

XVIIe siècle. 332pages à 15lignes , relié 16X11

469
js~J- >U j^DI y>\) # Jui- ^IsC^I jj- çyï j ^SCXl jji C'est

le 1 er volume de cet ouvrage. L'auteur l'a achevé en 883H. (1478)
( V. ms. 185 )

Transcrit en 1112 M. (1700) Très belle écriture, 828 pages â
21 lignes , relié 22X16

470
çyZ J jjï C'est le deuxième volume du

susdit ouvrage . Voir le précédent.
Transcrit en 1112 H. (1700) Très belle écriture, 265 pages

à 19 lignes, relié 2T/J6
471

JjOjM) çiyftl çyï ( V. ms. 292 : 1 )
Transcrit en 1267 H. ( 1889 ) —121 p. à 161.. relié 20X15

472

Livre de médecine . Il semble être traduit du français . Auteur et

traducteur nous sont inconnus . En voici le début ^Dl ^

y3^ Cf çP^j Ui» jjéfi* wt)l •
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oKWl \y >V UyJI J* V:^ 11-» *~ yi fi-" à*
-tf/A^ s/èc/é". 427 pa^es à 2/ //g/z&s, 24\17
N. B. — Dans les sept volumes suivants qui font partie du

présent ms. nous ne citerons rien touchant : le nombre des lignes ,
la date , la reliure et le format, puisqu'ils sont tout à fait comme le
présent.

473
Sur les blessures des différents membres ou organes du corps .

613 pages (v. ms. 472)
474

Sur les maladies des yeux. 382 p. (v. ms. 472)

475
C'est la suite du No. 474 précédent .432 p. ( v. ms. 472 )

476
Sur les maladies des nerfs, du sang et du cœur. 373 p.

(v. ms. 472)

477
Sur les maladies des organes de la respiration. 424 p.

(v. ms. 472)

478
Sur les maladies des organes digestifs, sexuels et urinaires.

355 p. (v . ms. 472)

479
Sur les maladies des organes digestifs et sur les maladies

du foie et les fièvres. 402 p. (v. ms. 472)

480
* a V^ ^aifi- Traité sur les maladies d'accouchement par

le D r Belard, traduit du français par ^ <»\ ^.oi g J^U^
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^» cJu«£ ^Jkl
Transcrit en 1871 ; 55.9 pages à 21 lignes, relié 24YJ6

481
Livre de jurisprudence anonyme et manque au début et à

la fin. Un grand nombre de notes marginales.
XVI1h siècle. 270pages à 11 lignes, relié21^15

482
Grammaire Ji*J j«JI q^ï Beaucoups d'annotations.
XVIIe siècle, 70 pages à 19 lignes, relié 22*yQ7

483
1. Grammaire cJjyAl i£jàt-\ yj_j>J !̂ ^ ôè™

l^»UJl 58 p. à 19 1.

2. — Une autre grammaire J^^j^ fcô(v. ms. 292: 1;
471) 165 pages à 12 1.

Transcrit en 1717, relié 22~yQ6

484
1. Un recueil de poésies d'amour , par différents auteurs ,

débutant v-o^l J*l ^k^=> \ Ju> U Incomplet. 102
p. à 25 1.

2. — i>L*aJI jljo divisé en 30 chapitres, une préface et une

péroraison. Notre ms. n'ent contient que les six premiers chap.
L'auteur n'est pas mentionné . 164 p. à 13 1.

XVII e siècle. Très belle écriture, relié 21^15

485
j£J!^,*Js-(V. ms. 36: 2; 346: 3; 395 : 1 ; 441)

XVIII" siècle . En carchouni, 227 p. à 15 L, relié 16}Q1
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486
Trente méditations traduites de l'allemand par un mission¬

naire au Caire. En voici le début ^s. Jû) *ï\ . «^jUl
XVIIIe siècle. 120 pages à 14 lignes , relié 16X11

487
Traité sur la procession du St. Esprit (V. ms. 467)

XIX" siècle . Belle écriture , 52 pages à 16 lignes , relié 20y(j5
488

Récits sur la confession (V. ms. 403)
XVIII 1 siècle. Très belle écriture, 392 pages à 17 lignes •

relié /6><7/
489

Recueil de poésies et de lettres ; anonyme.
XIX e siècle . Très belle écriture, 92p. à 191., relié 20yj4

490
^JlI >\x*H\ JdT

Imitation de Jésus-Christ, de Thomas à Kempis (f 1471) Le
traducteur n'est pas mentionné .

XVIIe siècle . Belle écriture , en carchouni, 318 pages â 21
lignes, rêlié 22X17

491
Sermons de saint Jean ChrySostome . Ce sont les mêmes

que ceux des ms. 310, 460 avec cette différence que ce ms. ne
comprend que les 76 premiers sermons . L'avant-propos manque
aussi.

XVIIe siècle . 311 pages à 15 lignes , relié 20yj4

492
Huit traités théologiques de ^iûU (j\ <j*j> _jL ( V. ms. 15 :

7 ; 161 ) Deux pages manquent au début et à la fin .
XVIP siècle . 230 pages à 17 lignes , relié 21^15
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493
Commentaire sur quelques textes du Coran. Manque au

début et à la fin et commence à la page 2 par <J ^Li)l . S>La)l ôf~h

A^z* ïjLJI Çai^ ^iJI ôSlj cjU^V' J^'

<J£3l_jl ïy?y\ 'f- âjj'i (Jl jUailJI jl ^jJI Ji <y
AV« stec/e. Très belle écriture, 168 pages à 13 lignes, relié 18X13

494
JiÇji ci^A-J! j+± Je Jljwdl r>î ( V. ms. 102 ; 383 )
Transcrit en 965 H. (1587) — 119 p. à 14 lignes , relié 21X15

495
»1 -.VI jy\ jrt/yt Ô r Jkfi ^LJI >U Je /.J-l jl jljom ^ ••• Sr

J^jlo w>A* jlj^ ^ J^I^^AJ ÂîjJlil L'auteur mourut en
1025 . 11 débute

^.■•dJ! fj <J*~>\ Jî* <J*îî" ->* r^t* <J ^ * j*
XV* siècle. Belle écriture, 94 p. à 201., relié 2T)(15

496
Ce ms. contient :

\. <~*JJ** ù. ù.^ <p dtii)! OjCJu j j£J> Ïj-U

(fl585) Livre d'astronomie débutant ainsi 1» ^\ J^- "il ^1

4Ï;» ^ jtf"U JU>j ... £ti li< j^il J«^" ^;ïj V

U%lj ^jUljc* JiJIj ^jLH 11 est divisé en tlCAÎj ÂïU-j -u^i»

j U3I . ^âl J Uid! UJ! J J/Jl 3lïL\ . oMU.
ofc^JJ fe^l J^VI j WfcSUJlïll . Ju*JI Jr 1 4èJ& r»

;en 190 p.
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2. — t^LA.^ le- ^ *_^^iyi Xjo Arithmétique du même auteur, dé-
\ . t

butant sJlX\ ^ j& U» Ju>_j . .. -û) -vi-\ H com¬
prend wiii j îj»\âi. \xx\ A^vi» J Jy^ :
juij oUmIi j îafâi.i>\4$i -uaij suiùl Çjai je
wlîydl ; en 80 p.

ÀV7/ e s/éc/<?. Très écriture, 25 lignes, relié 20X14
497

Livre d'astronomie u*^l C>UUl4 C'est un recueil de tables
ou figures astronomiques . Chaque table ou figure occupe toute
une page . On y trouve 223 tables . Travail très bien exécuté. Il

commence par ^Jl Jj-kr
XVIIe siècle. Très belle écriture, relié 23)^15

498
jlll & jljlj J^l\

Par Jl^i)! s>~\ ^U^l Juc mort en 1565 . C'est un recueil
de questions qu'il prétend être posées par les génies et les réponses
qu'il leur a données. Le sujet est le mysticisme selon l'idée
d'une secte musulmane dont tj\ fut le fondateur . 11 débute

• • i

*"V -^.J • • • ^^r- (j* «-r^. '^J^ J* ' -{ffl O 9"^ ^ ^
y**y V*6, (J^* Â)'**»^

Transcrit en 996 H. ( 1587) — 99 p. à 19 l., relié 21X15
499

UJ Uy^ U^l
Les signes de la fin du monde d'après l'idée musulmane, par

(£4-1 <pL)| jlJI Jue £ J^Ji JU- # JU* 1086 H. ( 1675)
Transcrit en 1151 H. (1738 ) Belle écriture, 318 pages à 21

lignes, relié 21X16
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500

lj\t_ jljLl fjo^a» £*V <—A^*"
Vies légendaires des apôtres ( V. ms. 124 )
XV» siècle . Belle écriture, 394 p. à 17 lignes, relié 22)^16

501
Recueil astronomique en langue persane :

î.p. i. $\±J-f mp\ ly
2. P. 11- ifWf.pl

3. P. 29 — £\)\ xj. sZA0-H\ ( t 932 )

4. P. 88 — Je ( f 1622 ) J.U ^jJL\ \, J 3jS\ j\L\ k»Â

Transcrit en 1135 H. ( 1722 ) Très bèlle écriture, 134 pages à
15lignes, relié21X16

502
^u»i ^ ±&4ji\ xs. û\ -»u*i / a^Ji <-»i^'

Les effets des noms de Dieu sur les créatures .
XVII" siècle . Belle écriture ,114 p. à 201., broché 20YJ.2

503
^jLîH £-1iwA^Explication des difficultés dans le Coran en 39
chap. l'auteur n'est pas mentionné .

XVIII» siècle. 254 pages à 13 lignes , relié 22YJ6
504

£\pi ^ai}j (j>'^>-' ûxf- C'est un recueil de différentes espèces
de connaissances en 30 chapitres. Anonyme.

XVIII' siècle . 134 pages à 21 lignes , relié 22X16
505

<yc/. ù^j' ^ &j% ùjjMj j jrt u^1



- 197 -

Prédiction des événements en calculant les lettres de l'ai -
phabet arabe et les vertus des noms de Dieu sur les créatures. En

i . »

voici le début vi^LJl <û ^ti. % jt> ^)\ )\ <ûl

Jj>lj Ol^lj c ljj^ > ^ ^1
stéc/e . 750 /?a^5 à 74 %«es , reité 27X/5

506

Ouvrage d'astronomie en langue persane ^xî dl £)1 £3
vers l'an 841 H. (1460)

XVII e siècle . Très belle écriture ,96 p. à 261., broché 23\15
507

lSZX\ j _JJ J k-Ai5""• »• •

Livre de médecine par ^\ ^j^JI j*J O; û| cS-^ ^^>\
(tl412)

AV777» . 61 pages à 20 lignes , relié 21X16
508

4 jU Uj ►Ijjj ^ijJI £. sl^-^j dUll JJ»» C'est un roman dont la
moralité est : Qui sème le bien moissonne le bien ; au contraire,
qui sème le mal moissonne le mal, à l'exemple de ces dix mi¬
nistres qui, voulant crucifier le fils du roi, furent crucifiés eux-
mêmes .

XVIII' siècle . Belle écriture, 111p. à 201., broché 20yj4
509

^L*all ^lliil ^
Traité sur la magie. L'auteur n'est pas mentionné.

XVI* siècle. Très belle écriture ,68p. à 29 L, broché 22^16
510

ç^yJI ^iliJI JA\ & Cx& CÎIM\ ^V^fl ^
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^jdt>\ dont nous ignorons la date de mort. C'est un livre d'astro¬
logie.

Transcrit en 1196 H. ( 1781 ) Très belle écriture , 41 pages à 25
lignes, relié 2iy(15

511
t_jjUll i_^> »__>llC C'est un commentaire sur certains textes du
Coran. Anonyme.

Transcrit en 1122 H. ( 1720 ) — 487 p. à 171., relié 22^16

512
^jUl jljo

Le présent ms.a été copié sur le ms. que possédait le fils
de l'auteur, comme il est mentionné dans la préface (v. ms. 272)

XVI e siècle . 214 pages à 13 lignes , relié 15y(12
513

ji-l Livre d'astronomie traduit du français en turc

par (jJuil J-frlci II contient des figures ou tables intéressantes et
peintes en couleur. Auteur et traducteur inconnus.

Transcrit en 1203 H. ( 1688 ) Très belle écriture , 263 pages à
23 lignes , relié 20X13

514
^jOl j>J-\ jV^I Traité sur la pierre philosophale. Il est extrait de

i— 1 t

J\J\ Jajft j .JjUil ^ et débute <y W 1 U Je <tî>

L'auteur n'est pas indiqué.
^W// e stècfe . 92 pages à 76 /<g/zes , broché 23yj7

515
jjJI ûjil &2) iidll oWyùlljy UcuïlL, (fl240) En
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voïci le début J>'Ij dl j U W J1. . Jui ^Jl jjl» <Cc <û)l Jl»
»

(j^^U-^l Nous ignorons qui a fait cet extrait ascétique.
Transcrit en 1144 H. (1731J — 162p . à 29 l., relié 22X16

516
Livre de logique anonyme débutant après ihi-l ainsi Jl>

jL*J3li Ax>y\ ju jA <D Jy! . w»»lj' -û) ji-l
A V f s/èc/e . Très belle écriture, 104 p. à 19 l., relié 20X13

517
Recueil de onze \*>^\ appartenant a différents auteurs:

CyM ç\" ^ Je- • ji-WH iSjM (j^^ù: à„-^ ->-s£ • (ij^l j^-^

•csA^i • il jl* . jeJ 5?' ^8 «JJI . ^.11l_-

êt^ 1 jy ù; ±* ùi-*!l ^ jl. (pL!l jûi . Ji-I

J-~! j**. J,_^J| t>JI J>U jl js^I ^Jil J>\L\\

^i-1 jfk*)!
ALYe siècle. Très belle écriture, 106 p. à 13 /., relié 20X15

518
(L'JbJi £bi! d£

(V. ms. 10) Dans cette copie l'auteur n'est pas mentionné.
XVII' siècle. Belle écriture, 122p. à 17 L, broché22X16

519
Ce volume contient:

»• P. 1 Vie d'Alexandre fils du roi Philippe le Macédonien ; en
42 chapitres (v. ms. 256)

2. P. 123 — Recueil de maximes attribuées aux anciens philo¬
sophes. Manque au début.

3. P. 238 — Commandements de à son fils , débutant l>
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dU» J l^ii-l <!^j>C \p\
4. P. 248 — Commandements du sage Salomon à son fils. En

voici le début Kf-J} d& *>j3>\ U JvJ û' "-^^ >-r"^ ti^
5. P. 253 — Salomon , fils de David, exhorte à faire le bien .
6. P. 255 — St. Ephrem distingue entre l'homme qui fait le

bien et celui qui fait le mal. Il débute J»y- <>» c£-À!l jlJ^J <J^W
l

(_r -x2i\ O jWI J** *M '■*») *M
7. P. 278 — Fables sur les animaux, extraites des écrits des

philosophes et des savants et leurs conclusions morales.
8. P. 300 — Le banquet donné de la part du roi ^JÎI jfj et de

son gouverneur jjJÎI aux savants et aux notables de leur pays
et ce que chacun de ceux-ci a raconté de ce qu'il a vu de plus
merveilleux dans sa vie. Une feuille manque au début et lems.

débute brusquement jiljillj cSd\ \*j Ji>"1 U> |£j ,jj>- U

JuSC j^l <y j^k? C'est un roman anonyme.
XVII" siècle . 389 pages à 191., relié 21^15

520

v-O^I J ç£ (SJ* Çj£
Le début et la fin de ce recueil anonyme manquent et le

ms. commence brusquement, ui^^l ù* >-r^a '*

p ju^\ ç\j SiUi r ij v b^i f ij t j-dSn ^ j\ ovy» ji
-^^bui *^ ^ f^û> tfUbSf< f b cX^/i a» *j>V>
jju-H JUVI ^ c'j v^ 1 et finit P ar ^" t/*^ ^

^.r «uJs ^s. oj\jâ* JJ AiiSl j ^k; g^j cJ>
Jj> »-jLi-^

XV. stéc/e . 328 pa^s d 44 lignes , relié 2IX 13
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521
Recueil astronomique et astrologique anonyme en langue tur¬

que . On y trouve jj-l Juc <5Lj i-aiJu 4=>- \c j aJLj

(+ 1269) CX*r* Ù.
XVII a siècle . Belle écriture, 84 pages à 281., broché 21^(13

522
Ce recueil contient :

1. J_,J1 ^Jl ^\t\ Jl U^IJI t 1225 )
0

2. — \^\ uj»; j^l "Ici ry* Effets des quarante noms de Dieu
sur les créatures .

^
3. — ^ïjjjfj] ^JiSl t^l^U LJ i>u j^l ( t 1234 )
4. — Poème déplorant la dégradation de l'humanité au temps

de l'auteur anonyme , débutant J*»" i*j là* J j£*
Transcrit en II75 H. (1761) — 58p. à 211., relié 21YJ5

523
Ce volume contient :

1. P. 1. jiy^l fti^J <J>:UU" Livre ascétique extrait du
deuxième volume des « Vanités du monde » Anonyme.

2. P. 185— Discours de Saint Epiphane , pour le Samedi -
Saint ( v. ms. 24 ; 38 : 58 ; 125 : 22 )

3. P. 205 — Discours de Saint Ephrem sur le démon et la mort.

H débute liJu* 4** \f JiJ*^> p&^l ù' ù* ^~

^jU^îJI j c»l H\ fj» £«»~Al
4. P. 214 — Discours de Saint Chrysostome sur la descente de

Saint Jean-Baptiste aux enfers, l'enchaînement du démon et la
délivrance des âmes .

5. P. 226 — Discours de Saint Chrysostome pour l'Annonciation
( V. ms. 38 : 1 )
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6. P. 241 — Discours de Saint Chrysostome sur la résurrection
de Lazare.

7. P. 249 — Un autre discours de Saint Chrysostome sur la résur¬
rection de Lazare .

8. P. 257 — Discours du même St. pour le dimanche des Ra¬
meaux .

9. P. 263 — Discours de St. Epiphane pour le dimanche des
Rameaux ( v. ms. 448 : 2 )

10. P. 275 — Discours de St. Chrysostome sur l'enfant prodigue.
11. P. 291 — Vie de Ste . Marie l'Egyptienne qui était pécheresse

à Alexandrie et qui se convertit à Jérusalem et devint solitaire

aux bords du Jourdain . En voici le début Jii^l jl ^Jj,, dJ^il ^

^1 *mjù* lf*9 <jj£»i j^"3 V: jJ^' oUccj <tul Ul_j
12. P. 322 — Vie de Ste. Eudoxie ( v. ms. 68 : 11 )
13. P. 335 — Discours de St. Chrysostome sur les dix vierges

( V. ms. 38 : 40 )
14. P. 348— Epître envoyée par St. Denys à St. Timothée

pour le consoler du martyre des Sts. apôtres Pierre et Paul ( v.
ms. 86 : 7 )

15. P. 356 — Discours de St. Ephrem sur l'exaltation de la Ste.

Croix , le 14 Septembre . Il débute çjd ^Ls-lj JE>*-1 t p/JÎ IJU?

L*}U ^* çt£j j>- *jJI l I^Ur k^alâe-^ ULl ^Ijlï
16. P. 360 — Discours de St. Chrysostome sur la Nativité de

St. Jean Baptiste ( V. ms . 411 : 5 )
17. P. 366— Discours de St. Chrysostome sur la fête de Noël

(V. ms . 38: 5)
18. P. 377 —Vie de St. Alexis l'homme de Dieu et ce que lui

advint avec sa femme (V. ms. 26: 4; 68: 1; 202: 2; 320: 2 )
19. P. 393 — Vie de St. Georges , son martyre et ses miracles (v.

ms.86: 1 ; 192: 4, 5 ; 438: 1,2 )
20. P. 425 — Discours de St. Jean Chrysostome sur le doute

de St. Thomas l'apôtre.
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21. P. 446. — Discours pour la Toussaint. Anonyme.
Ce sont des traductions du grec et du syriaque.

XVII» siècle . 452 pages à 18 lignes , relié 23)^17

524
.^j/ifl <*/v-A^C'est un recueil de prières musulmanes.

XVIIIe siècle . Très belle écriture , 186p. à 311., relié 16YJI
525

ç£,i)l £ oU- ùljo (V. ms. 141; 299 ; 417) Incomplet.
XVIIe siècle . Très belle écriture, 121 pagês à211.,relié22YJ6

526
^la^ll Jî^ ^Jc^ C'est un livre très connu sur Mahomet.

XVIII' siècle . Belle écriture ,90p. à 211., relié 21YJ5
527

Recueil de prières et leurs vertus sur les créatures d'après

l'idée musulmane wUl . vJjjij <J* J~~i

»jj Je- JUUl Anonyme.
XVIII» siècle. 149 pages , relié 17y^l2

528
J**V - ck-i ^ J j^ 1 £A

Deux ouvrages sur les règles de la versification arabe appe-

d'un même auteur Jl*- ^J_y) -V -

j'^JI <Ju*ji <yM On ignore à quel siècle il a vécu. Le premier

ouvrage, qui débute ainsi O^CTll J J*-j^t^jJl <î) .xi-l

«0»^ mentionne les poètes de cette catégorie en les faisant
Passer au crible de la critique . 65 pages.

Le deuxième ouvrage commence ainsi -W J»-j^ ^* ^
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^Jl ^t^aui\ AjLJ jJj j
XVI* siècle . Belle écriture . La page est de 24 l., relié 24\17

529
o^CJI «L.I J* Livre de physiognomonie par un religieux de Jéru¬
salem anonyme.

XIX» siècle . 41 pages à 26 lignes , broché 19y^l3
530

^-U^j Ju*-. <*a* C'est un roman anonyme .
Transcrit en 1295 H. (1878) — 43 p. à 301., broché 2ty(17

531
^.ui j «j» y^j a»w j ^> v 1̂

4^ <J"J^ fi"1225) Ascétisme et prières.
Transcrit en 1283 H. ( 1886) Belle écriture, 109 pages à 17

lignes, relié 23YJ7
532

Comment faut-il lire le Coran j£& £j JUui j£J »lyll

(fl493)(iyil
AV7/y» s/èc/<?. Bèlle écriture, 60 p. à 15 l. , broché 21~%15

Fin du Premier Tome
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Pageo No. Ligne
12 12 17
22 26 11
25 34 5
26 37 27
38 46 18
45 59 10
46 65 18
48 68 26
50 70 21
6^\J\J 1141 1*T aO
69 124 26
81 136 19
83 140 1
83 141 12
86 151 18
107 212 1
125 264 25
136 292 20
139 306 26
144 321 1
154 349 4
156 356 4
177 422 25

192 484 18

ta

Erreur Lire

XIII e s. XVIIl's.
page 136 page 138

1369 1869
P. 191 P. 91

1161 1611
an XII e s. au XIII" s.

159 150
P. 278 14 P. 278

fl711 -f 1171
v. ms. 6 v. ms. 7

en l'hommeur en l'honneur
f 1300 f 1264
f 1300 f 1264
VII» s. XVII» s.

fl774 fl776
f 1636 fl637
f 1764 fl765
f 1300 fl264
XVII e s. XVIII» s.
fl300 fl264
-J-1770 fl776
P. 254 P. 284
\Ao • U-o

Ju> U Ju. U
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